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De regering heeft dit wetsontwerp op 1 juni 2018 
ingediend.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
1er juin 2018.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 1 juni 
2018 door de Kamer ontvangen.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
1er juin 2018.
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Onderhavig ontwerp van wet brengt wijzigingen 
aan in het Wetboek van de belasting over de toege-
voegde waarde (hierna “Wetboek”).

De wijzigingen betreffen de btw-regeling van 
toepassing op overdrachten om niet van bepaalde 
voedingsmiddelen, de btw-vrijstelling van toepassing 
op diensten inzake maatschappelijk werk, sociale 
zekerheid en bescherming van kinderen en jonge-
ren alsook de vrijstelling ten voordele van bepaalde 
activiteiten van algemeen belang.

Het ontwerp brengt eveneens wijzigingen aan in 
het Wetboek met betrekking tot het recht op aftrek 
van de btw geheven van de aankoop van geestrijke 
dranken, de verplichting om het btw-identificatie-
nummer mee te delen, de forfaitaire regeling en de 
verplichtingen van eigenaars van nieuwe gebouwen. 
Het ontwerp brengt tenslotte technische wijzigingen 
aan in de bepalingen van het Wetboek die met name 
aansluiten bij vroegere wijzigingen van de nationale 
wetgeving en bekrachtigt een koninklijk besluit geno-
men in uitvoering van artikel 37, § 1, van het Wetboek.

Le présent projet de loi apporte des modifications 
au Code de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-après 
“Code”).

Les modifications concernent le traitement TVA 
applicable aux transmissions à titre gratuit de certains 
biens alimentaires, l’exemption de TVA applicable 
aux prestations de services en matière d’assistance 
sociale, de sécurité sociale et de protection de 
l’enfance et de la jeunesse ainsi que l’exemption en 
faveur de certaines activités d’intérêt général.

Le projet modifie également le Code en ce qui 
concerne le droit à déduction de la TVA grevant 
l’acquisition de boissons spiritueuses, l’obligation de 
communication du numéro de TVA, le régime forfai-
taire et les obligations des propriétaires de bâtiments 
neufs. Il apporte enfin des modifications techniques 
aux dispositions du Code s’inscrivant notamment 
dans le prolongement d’adaptations antérieures 
relevant de la législation nationale et vise à confirmer 
un arrêté royal pris en exécution de l’article 37, § 1er, 
du Code.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

Het wetsontwerp dat de Regering de eer heeft u ter 
goedkeuring voor te leggen, heeft tot doel het Wetboek 
van de belasting over de toegevoegde waarde (hierna 
“Wetboek”) aan te passen met betrekking tot de btw-
regeling van toepassing op overdrachten om niet van 
bepaalde voedingsmiddelen en met betrekking tot de 
btw-vrijstellingen van toepassing op diensten inzake 
maatschappelijk werk, sociale zekerheid en bescher-
ming van kinderen en jongeren, en ten voordele van 
bepaalde activiteiten van algemeen belang.

Het ontwerp brengt eveneens wijzigingen aan in de 
bepalingen van het Wetboek met betrekking tot het 
recht op aftrek van de btw geheven van de aankoop van 
geestrijke dranken, de verplichting om het btw-identifi-
catienummer mee te delen, de forfaitaire regeling en de 
verplichtingen van eigenaars van nieuwe gebouwen. Het 
ontwerp brengt tenslotte technische wijzigingen aan in 
de bepalingen van het Wetboek die met name aansluiten 
bij vroegere wijzigingen van de nationale wetgeving en 
bekrachtigt een koninklijk besluit genomen in uitvoering 
van artikel 37, § 1, van het Wetboek.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Parlementaire procedure voor het aannemen van 

het ontwerp

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet preci-
seert dit artikel dat het ontwerp een fiscale aangele-
genheid betreft bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 1

Overdracht om niet van bepaalde 
voedingsmiddelen

Art. 2

Wanneer een belastingplichtige aan zijn bedrijf een 
goed- onttrekt om het gratis te verstrekken, wordt deze 
handeling op grond van artikel 12, § 1, eerste lid, 2°, 
van het Wetboek gelijkgesteld met een levering onder 
bezwarende titel wanneer voor dat goed of de bestand-
delen ervan recht op volledige of gedeeltelijke aftrek 

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le projet de loi que le Gouvernement a l’honneur de 
soumettre à votre approbation a pour objet d’adapter le 
Code de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-après “Code”) 
en ce qui concerne le traitement TVA applicable aux 
transmissions à titre gratuit de certains biens alimen-
taires et les exemptions de TVA applicables aux pres-
tations de services en matière d’assistance sociale, de 
sécurité sociale et de protection de l’enfance et de la 
jeunesse, et en faveur de certaines activités d’intérêt 
général.

Le projet modifie également les dispositions du 
Code relatives au droit à déduction de la TVA grevant 
l’acquisition de boissons spiritueuses, à l’obligation de 
communication du numéro de TVA, au régime forfai-
taire et aux obligations des propriétaires de bâtiments 
neufs. Il apporte enfin des modifications techniques aux 
dispositions du Code s’inscrivant notamment dans le 
prolongement d’adaptations antérieures relevant de la 
législation nationale et vise à confirmer un arrêté royal 
pris en exécution de l’article 37, § 1er, du Code.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Procédure parlementaire d’adoption du projet

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, cet 
article précise que le projet concerne une matière fiscale 
visée à l’article 74 de la Constitution.

CHAPITRE 1ER

Transmission à titre gratuit de certains biens 
alimentaires

Art. 2

Lorsqu’un assujetti prélève un bien de son entreprise 
pour le transmettre à titre gratuit, cette opération est, 
conformément à l’article 12, § 1er, alinéa 1er, 2°, du Code 
assimilée à une livraison effectuée à titre onéreux, 
lorsque ce bien ou les éléments qui le composent ont 
ouvert droit à une déduction complète ou partielle de 
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van de voorbelasting is ontstaan. De onttrekkingen 
verricht voor het verstrekken van handelsmonsters 
en handelsgeschenken van geringe waarde worden 
evenwel niet bedoeld.

Gelet op het humanitair doel van de liefdadigheids-
instellingen en de wil van producenten en distributie-
bedrijven in de voedingssector om voedingsmiddelen 
die, rekening houdend met hun intrinsieke kenmerken, 
niet meer kunnen worden verkocht tegen dezelfde 
voorwaarden als die bij hun oorspronkelijke commercia-
lisatie, weg te schenken om die gratis te verdelen onder 
de behoeftige personen, moet de heffing van btw over 
de onttrekkingen die hiermee gepaard gaan eveneens 
worden vermeden. Die benadering draagt er immers 
toe bij om dergelijke maatschappelijk lovenswaardige 
initiatieven niet te ontmoedigen.

Artikel 2 van het ontwerp strekt er aldus toe om ter 
zake meer rechtszekerheid te bieden door in artikel 12, 
§ 1, eerste lid, 2°, van het Wetboek een nieuwe uitzon-
dering in te voegen op de gelijkstelling van handelingen 
met een levering onder bezwarende titel, voor de ont-
trekkingen die worden gedaan om dergelijke voedings-
middelen bestemd voor de menselijke consumptie te 
verstrekken voor liefdadigheidsdoeleinden (artikel 12, 
§ 1, eerste lid, 2°, b) (nieuw) van het Wetboek).

Onder voedingsmiddelen bestemd voor de mense-
lijke consumptie worden ook de dranken begrepen, 
weliswaar met uitzondering van de geestrijke dranken.

In deze bepaling worden enkel de voedingsmiddelen 
bedoeld die – op grond van hun intrinsieke kenmerken 
niet meer kunnen worden verkocht tegen de oorspron-
kelijke commercialisatievoorwaarden in het reguliere 
economische circuit (in gelijk welke schakel van de 
economische ketting, van de fabrikant tot de eindver-
deler), met name gelet op het feit dat de vervaldatum 
zeer nabij is of dat de gebruikelijke verpakking ernstig 
beschadigd is.

De voorliggende maatregel is enkel van toepassing 
op voedingsmiddelen bestemd voor de menselijke con-
sumptie, onafhankelijk van het btw-tarief dat normaler-
wijze op de levering van die goederen van toepassing 
was geweest.

De bedoelde goederen kunnen worden verstrekt 
aan de behoeftige personen hetzij in de staat waarin 
ze oorspronkelijk werden verhandeld, hetzij na ver-
werking of bereiding in de vorm van een maaltijd of 
voedselpakketten.

De bedoelde goederen moeten daarnaast om niet 
worden verstrekt; er mag geen enkele tegenprestatie 

la taxe. Les prélèvements effectués pour remettre des 
échantillons commerciaux ou des cadeaux commer-
ciaux de faible valeur ne sont toutefois pas visés.

Compte tenu du but humanitaire que poursuivent les 
institutions caritatives et de la volonté des producteurs et 
des sociétés de distribution dans le secteur alimentaire 
de faire don d’aliments qui, compte tenu de leurs carac-
téristiques intrinsèques, ne peuvent plus être vendus 
dans les mêmes conditions que lors de leur commercia-
lisation initiale, en vue de leur distribution gratuite aux 
personnes nécessiteuses, l’application de la TVA sur 
les prélèvements qui y sont associés, devrait également 
être écartée. En effet, cette approche contribue à ne 
pas decourager de telles initiatives sociales louables.

L’article  2  du projet tend ainsi à assurer une plus 
grande sécurité juridique en la matière par l’insertion à 
l’article 12, § 1er, alinéa 1er, 2°, du Code d’une nouvelle 
exception à l’assimilation des opérations à des livraisons 
de biens effectuées à titre onéreux pour les prélève-
ments effectués pour la remise à des fins caritatives 
de tels aliments destinés à la consommation humaine 
(article 12, § 1er, alinéa 1er, 2°, b) (nouveau), du Code).

Dans les aliments destinés à la consommation hu-
maine, sont aussi comprises les boissons, à l’exception 
cependant des boissons spiritueuses.

Dans cette disposition sont visés exclusivement les 
produits alimentaires qui ne peuvent plus être vendus 
dans les mêmes condititions de commercialisation 
compte tenu de leurs caractéristiques intrinsèques dans 
le circuit commercial habituel (à quelque stade de la 
chaîne économique, du producteur au distributeur final), 
notamment eu égard au fait que la date de péremption 
est imminente ou au fait que l’emballage habituel soit 
gravement endommagé.

La présente mesure s’applique uniquement aux 
produits alimentaires destinés à la consommation 
humaine, indépendamment du taux de TVA qui aurait 
normalement été applicable à la livraison de ces biens.

Les biens visés peuvent être fournis aux personnes 
nécessiteuses soit dans leur état de commercialisation 
initial, soit après transformation ou préparation sous la 
forme de repas ou de colis alimentaires.

Les biens visés doivent en outre faire l’objet d’une 
transmission à titre gratuit, aucune contrepartie ne 
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worden geëist van de begunstigden van de goederen, 
met uitzondering van, desgevallend, een beperkte 
bijdrage voor de kosten van vervoer, verpakking of 
herverpakking, koeling, opslag, verwerking of bereiding.

Voor de toepassing van deze maatregel worden 
niet alleen de behoeftige personen als begunstigden 
beschouwd, maar eveneens de voedselbanken die 
geregistreerd zijn bij de Belgische federatie van de 
voedselbanken, de lokale of bovenlokale besturen (zoals 
O.C.M.W.’s en gemeenten) en de lokale liefdadigheids-
instellingen die door die besturen zijn erkend.

Overeenkomstig artikel 185 van de richtlijn 2006/112/
EG van de Raad van 28 november 2006 betreffende 
het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de 
toegevoegde waarde (hierna “de richtlijn 2006/112/
EG”), moet de in aftrek gebrachte btw niet worden 
geregulariseerd, met name bij onttrekkingen met het 
oog op het verstrekken van handelsgeschenken van 
geringe waarde en handelsmonsters of bij vernietiging 
van goederen. De uitzonderingen op de gelijkstelling 
van de onttrekkingen met leveringen van goederen 
onder bezwarende titel bedoeld in artikel 12, § 1, eerste 
lid, 2° (nieuw), van het Wetboek, beantwoorden aan de 
doelstellingen van deze bepaling.

Het om niet verstrekken van voedseloverschotten 
maakt immers een vorm van economische vernietiging 
van de betrokken goederen uit, omdat ze definitief en 
onherroepelijk uit het normale economische circuit 
worden onttrokken. Ze ondergaan dus een lot dat verge-
lijkbaar is met de fysieke vernietiging van de goederen 
dat trouwens voor de betrokken goederen het enige 
alternatief zou zijn. De toepassing van de maatregel is 
dienovereenkomstig ook beperkt tot die goederen die 
niet meer terug in het reguliere economische circuit 
kunnen worden geïnjecteerd. De maatregel verduidelijkt 
dus dat de btw-regeling voor fysiek vernietigde goederen 
eveneens van toepassing is op het maatschappelijk veel 
waardevollere alternatief van de economische vernie-
tiging van de goederen door ze weg te schenken aan 
behoeftige personen.

Bijgevolg heeft deze niet-gelijkstelling met een leve-
ring van goederen onder bezwarende titel geen invloed 
op het eventuele recht op aftrek van de belastingplich-
tige die deze voedingsmiddelen om niet verstrekt, op 
dezelfde manier als het recht op aftrek niet wordt gere-
gulariseerd in geval van het verstrekken van handels-
monsters of handelsgeschenken van geringe waarde.

Tot slot voegt artikel  2  van het ontwerp ook een 
nieuw derde lid toe in artikel 12, § 1, van het Wetboek 

pouvant être réclamée aux bénéficiaires de ces biens, 
à l’exclusion, le cas échéant, d’une contribution limitée 
aux frais de transport, d’emballage ou réemballage, 
de refrigération, de stockage, de transformation ou de 
préparation.

Sont considérées comme bénéficiaires de ces dons 
pour l’application de cette mesure, non seulement les 
personnes nécessiteuses mais également les banques 
alimentaires enregistrées auprès de la Fédération Belge 
des Banques Alimentaires, les administrations locales 
et supralocales (telles que les CPAS et les communes) 
et les institutions caritatives locales reconnues par ces 
administrations.

Conformément à l ’article  185  de la directive 
2006/112/CE du 28  novembre  2006 relative au 
système commun de taxe sur la valeur ajoutée 
(ci-après “la directive 2006/112/CE”), aucune régulari-
sation des déductions de TVA ne doit intervenir en cas 
notamment de prélèvements effectués pour donner des 
cadeaux commerciaux de faible valeur et des échantil-
lons commerciaux ou en cas de destruction des biens. 
Les exceptions à l’assimilation des prélèvements à des 
livraisons de biens effectuées à titre onéreux, insérées 
à l’article 12, § 1er, alinéa 1er, 2° (nouveau), du Code, 
répondent aux objectifs de cette disposition.

La distribution gratuite de surplus alimentaires consti-
tue en réalité une forme de destruction économique des 
biens concernés dans la mesure où ils sont définitive-
ment et irrémédiablement retirés du circuit économique 
normal. Ils subissent par conséquent un sort analogue à 
la destruction physique des biens qui serait d’ailleurs la 
seule alternative pour les biens concernés. L’application 
de la mesure est par conséquent également limitée à 
ces biens qui ne peuvent être réintroduits dans le circuit 
économique normal. La mesure précise ainsi que la 
réglementation TVA concernant la destruction physique 
des biens est également applicable à la modalité socia-
lement plus acceptable que constitue la destruction 
économique des biens par le biais du don de ceux-ci 
aux personnes nécessiteuses.

Par conséquent, cette non-assimilation à des livrai-
sons de biens effectuées à titre onéreux ne remet pas 
en cause le droit à déduction éventuel de l’assujetti qui 
transmet à titre gratuit ces aliments, de la même manière 
que ce droit ne fait l’objet d’aucune régularisation en cas 
de remise d’échantillons commerciaux ou de cadeaux 
commerciaux de faible valeur.

Enfin, l’article 2 du projet insère également un nou-
vel alinéa  3  à l’article  12, §  1er, du Code qui prévoit 
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dat voortaan voorziet in een machtiging aan de Koning 
om de toepassingsvoorwaarden vast te stellen met be-
trekking tot de waarde van de handelsmonsters en de 
handelsgeschenken van geringe waarde, de aard van de 
door deze maatregel bedoelde goederen, de bedoelde 
liefdadigheidsdoeleinden, de omstandigheden waarin 
de bedoelde voedingsmiddelen voor die doeleinden 
kunnen worden verstrekt, het bedrag dat als kosten in 
rekening kan worden gebracht en de vormvoorwaarden 
die moeten worden in acht genomen.

De nieuwe regeling geeft een wettelijke om-
kader ing aan de bestaande administrat ieve 
doctrine die was uitgewerkt in de beslissingen 
nrs. E.T. 124 417 van 31 juli 2013 en E.T. 127 958 van 
21 mei 2015.

HOOFDSTUK 2

Regeling van verkopen op afstand 
vanuit België

Art. 3

Artikel 3 van het ontwerp brengt een legistieke wij-
ziging aan in artikel 15, § 2, van het Wetboek inzake 
verkopen op afstand vanuit België.

In casu is het enerzijds aangewezen te preciseren dat 
artikel 15, § 2, tweede lid, van het Wetboek uitsluitend 
betrekking heeft op de drempelvoorwaarde bedoeld in 
artikel 15, § 2, eerste lid, 2°, van het Wetboek.

Anderzijds dringt dezelfde precisering zich op inzake 
de optie waarvan sprake in het derde lid van het gewij-
zigde artikel 15, § 2, van het Wetboek.

HOOFDSTUK 3

Diensten inzake maatschappelijk werk, sociale 
zekerheid en de bescherming van kinderen en 

jongeren

Art. 4

Artikel 44, § 2, 2°, van het Wetboek stelt van de be-
lasting vrij de leveringen van goederen en de diensten 
van sociale aard die worden verricht door publiekrech-
telijke lichamen of door andere organisaties die door 
de bevoegde overheid als instellingen van sociale aard 
worden erkend.

dorénavant une délégation au Roi pour fixer les condi-
tions d’application en ce qui concerne la valeur des 
échantillons commerciaux et des cadeaux commerciaux 
de faible valeur, la nature et la qualité des aliments visés 
par cette mesure, les fins caritatives concernées, les cir-
constances dans lesquelles les aliments visés peuvent 
être remis à ces fins, le montant qui peut être porté en 
compte au titre de frais et les formalités à observer.

La nouvelle règlementation donne un cadre légal à 
la doctrine administrative actuelle qui est développée 
dans les décisions nos E.T. 124 417 du 31 juillet 2013 
et E.T. 127 958 du 21 mai 2015.

CHAPITRE 2

Régime des ventes à distance 
à partir de la Belgique

Art. 3

L’article 3 du présent projet procède à une modifica-
tion d’ordre légistique de l’article 15, § 2, du Code en 
matière de ventes à distance opérées au départ de la 
Belgique.

En l’espèce, il convient de préciser, d’une part, que 
l’article 15, § 2, alinéa 2, du Code concerne exclusive-
ment la condition de seuil visée dans l’article 15, § 2, 
alinéa 1er, 2°, du Code.

D’autre part, la même précision s’impose concernant 
l’option dont il est question à l’alinéa 3 de l’article 15, 
§ 2, modifié, du Code.

CHAPITRE 3

Prestations de services en matière d’assistance 
sociale, de sécurité sociale et de protection de 

l’enfance et de la jeunesse

Art. 4

L’article 44, § 2, 2°, du Code exempte de la taxe les 
livraisons de biens et les prestations de services de 
nature sociale effectuées par des organismes de droit 
public ou par d’autres organismes reconnus comme 
ayant un caractère social par l’autorité compétente.
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Die bepaling omvat een lijst van organisaties van so-
ciale aard die de vrijstelling genieten. Die lijst is evenwel 
niet exhaustief. Het laatste voorbeeld van die lijst viseert 
uitdrukkelijk de externe diensten erkend bij het koninklijk 
besluit van 27 maart 1998 betreffende de externe diensten 
voor preventie en bescherming op het werk. Ondanks het 
niet-exhaustieve karakter van die lijst, kan het gebruik 
van het woord “externe” aanleiding geven tot verwarring 
met betrekking tot de btw-regeling die van toepassing 
is op de diensten verricht door interne diensten voor 
preventie en bescherming op het werk.

Bij die interne diensten kunnen zich twee situaties 
voordoen. Enerzijds kan de onderneming op individuele 
basis zijn eigen interne dienst voor preventie en bescher-
ming op het werk inrichten. Door de niet-contractuele 
aard van de diensten die in een dergelijk kader worden 
verricht, zullen ze geen aanleiding geven tot één of 
andere vorm van vergoeding en zullen ze dus niet aan 
btw onderworpen zijn terwijl de btw op de kosten met 
betrekking tot deze handelingen volgens de normale 
regels in aftrek zal kunnen worden gebracht. Anderzijds 
kunnen een aantal werkgevers samen beslissen om 
een gemeenschappelijke interne dienst op te richten 
die aanleiding zal geven tot een vergoeding door elk 
van de ondernemingen waaraan dergelijke diensten 
worden verstrekt.

Voor de toepassing van de btw en rekening houdend 
met het principe van fiscale neutraliteit, moet dezelfde 
regeling worden toegepast op externe en interne 
diensten voor preventie en bescherming op het werk 
in de mate dat ze dezelfde diensten verrichten. Deze 
maatregel bevestigd expliciet de huidige administra-
tieve praktijk gebaseerd op de circulaire 2017/C/48 van 
14  juli  2017 betreffende de btw-vrijstelling inzake 
handelingen die door de Gemeenschappelijke Interne 
Diensten voor Preventie en Bescherming op het Werk 
(GIDPBW) als afzonderlijke entiteit onder bezwarende 
titel worden verricht.

Artikel 4 van het ontwerp wijzigt bijgevolg artikel 44, 
§ 2, 2°, van het Wetboek om, naast de diensten ver-
richt door de externe diensten erkend bij het koninklijk 
besluit van 27  maart  1998 betreffende de externe 
diensten voor preventie en bescherming op het werk, 
ook de diensten verricht door de interne diensten die 
voldoen aan de voorwaarden van het koninklijk besluit 
van 27 oktober 2009 betreffende de oprichting van een 
gemeenschappelijke interne dienst voor preventie en 
bescherming op het werk, uitdrukkelijk af te dekken.

Cette disposition contient une liste d’organismes de 
nature sociale qui bénéficient de cette exemption. Cette 
liste n’est toutefois pas exhaustive. Le dernier exemple 
de cette liste vise expressément les services externes 
agréés par l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif aux 
services externes pour la prévention et la protection au 
travail. Malgré le caractère non exhaustif de cette liste, 
l’utilisation du mot “externe” peut mener à une confu-
sion en ce qui concerne le traitement TVA applicable 
aux prestations de services rendues par des services 
internes pour la prévention et la protection au travail.

En ce qui concerne ces services internes, deux 
situations peuvent se présenter. D’une part, l ’entre-
prise peut mettre en place de manière individuelle son 
propre service interne de prévention et protection au 
travail. Tenant compte de la nature non-contractuelle 
des prestations de services rendues dans ce cadre, 
elles ne donneront pas lieu à une quelconque rétribu-
tion et ne seront dès lors pas soumises à la TVA tandis 
que la TVA relative aux frais liés à ces opérations sera 
déductible selon les règles normales. D’autre part, un 
ensemble d’employeurs peuvent décider de mettre en 
place un service interne commun donnant lieu à une 
rémunération par chaque entreprise bénéficiant des 
services ainsi rendus.

Pour les besoins de la TVA et tenant compte du 
principe de neutralité fiscale, il y a lieu d’appliquer un 
traitement identique aux services externes et internes 
de prévention et protection au travail dans la mesure 
où ils effectuent des services identiques. Cette mesure 
confirme explicitement la pratique administrative ac-
tuelle fondée sur la circulaire 2017/C/48 du 14 juillet 2017 
relative à l’exemption de TVA à l’égard des opérations 
effectuées à titre onéreux par les Services Internes 
Communs pour la Prévention et la Protection au travail 
(SICPP) en tant qu’entité distincte.

L’article  4  du projet modifie dès lors l ’article  44, 
§  2, 2°, du Code afin de viser expressément, pour 
l’application de l’exemption de TVA, outre les presta-
tions de services rendues par les services externes 
agréés par l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif aux 
services externes pour la prévention et la protection au 
travail, celles rendues par les services internes com-
muns qui satisfont aux conditions de l’arrêté royal du 
27 octobre 2009 relatif à la création d’un service interne 
commun pour la prévention et la protection au travail.
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HOOFDSTUK 4

Vrijstellingen ten voordele van bepaalde 
activiteiten in het algemeen belang

Art. 5

Artikel 132, lid 1, punt o), van de richtlijn 2006/112/
EG stelt van de btw vrij de diensten en de leveringen 
van goederen die door bepaalde instellingen worden 
verricht, waarvan de handelingen zelf vrijgesteld zijn 
op grond van de richtlijn, wanneer ze worden verricht 
in samenhang met activiteiten die bestemd zijn om fi-
nanciële steun te verkrijgen en die uitsluitend ten bate 
van henzelf georganiseerd zijn, mits die vrijstelling niet 
tot verstoring van de mededinging kan leiden.

Die bepaling heeft uitsluitend betrekking op de instel-
lingen waarvan de handelingen zijn opgenomen in de 
exhaustieve lijst voorzien in artikel 133 van de richtlijn 
2006/112/EG, namelijk de handelingen die vrijgesteld 
zijn overeenkomstig de punten b), g), h), i), l), m) en n) 
van lid 1 van artikel 132 van deze richtlijn.

Het voormelde artikel 132, lid 1, punt o), van de richtlijn 
2006/112/EG werd omgezet in het Belgisch recht door 
artikel 44, § 2, 12°, van het Wetboek dat eveneens een 
uitdrukkelijke verwijzing inhoudt naar bepaalde instel-
lingen waarvan de handelingen vrijgesteld zijn.

Die laatste bepaling heeft momenteel evenwel een 
ruimere draagwijdte dan die van artikel 132, lid 1, punt 
o), van de richtlijn 2006/112/EG en heeft betrekking op 
situaties die niet specifiek in punt o) zijn voorzien.

Enerzijds verwijst artikel 44, § 2, 12°, van het Wetboek 
immers naar punt 1° van artikel 44, § 2 van het Wetboek, 
zonder een onderscheid te maken tussen de situaties 
voorzien onder de punten a) en b).

Punt b) heeft evenwel betrekking op het vervoer van 
zieken en gewonden door speciaal daartoe uitgeruste 
vervoermiddelen. Dat punt is de omzetting van arti-
kel 132, lid 1, punt p), van de richtlijn 2006/112/EG, terwijl 
dat punt niet opgenomen is in de opsomming voorzien 
onder punt o) van artikel 132, lid 1, van die richtlijn.

Anderzijds verwijst artikel  44, §  2, 12°, van het 
Wetboek naar punt 4° van artikel  44, §  2, van het 
Wetboek zonder enig onderscheid te maken al naar-
gelang de situaties die daar zijn afgedekt.

Artikel 44, § 2, 4°, b), van het Wetboek heeft evenwel 
betrekking op de lessen die particulier door leerkrach-
ten worden gegeven en die betrekking hebben op 

CHAPITRE 4

Exemptions en faveur de certaines activités 
d’intérêt général

Art. 5

L’article 132, paragraphe 1er, point o), de la directive 
2006/112/CE exempte de TVA les prestations de ser-
vices et les livraisons de biens effectuées par certains 
organismes dont les opérations sont elles-mêmes 
exemptées en vertu de la directive, lorsqu’elles se font 
à l’occasion de manifestations destinées à leur apporter 
un soutien financier et organisées à leur profit exclusif 
à condition que cette exonération ne puisse provoquer 
de distorsions de concurrence.

Ne sont visés par cette disposition que les orga-
nismes dont les opérations sont reprises dans la liste ex-
haustive prévue à l’article 133 de la directive 2006/112/
CE, à savoir les opérations exonérées conformément 
aux points b), g), h), i), l), m) et n) du paragraphe 1er de 
l’article 132 de cette directive.

L’article 132, paragraphe 1er, point o), de la directive 
2006/112/CE précité a été transposé en droit belge à 
l’article 44, § 2, 12°, du Code qui contient également un 
renvoi exprès à certains organismes dont les opérations 
sont exemptées.

Pour l’instant, cette dernière disposition a une portée 
toutefois plus large que celle de l’article  132, para-
graphe 1er, point o), de la directive 2006/112/CE et vise 
des situations non spécifiquement prévues au point o).

En effet, d’une part, l’article 44, § 2, 12°, du Code 
renvoie au point 1° de l’article 44, § 2 du Code sans 
faire de distinction entre les situations prévues sous 
les points a) et b).

Le point b) vise cependant les transports de malades 
et de blessés par des moyens de transport spécialement 
équipés à ces fins. Ce point constitue la transposition 
de l’article 132, paragraphe 1er, point p), de la directive 
2006/112/CE qui est exclu de l ’énumération prévue 
au point o) de l’article  132, paragraphe  1er, de cette 
directive.

L’article 44, § 2, 12°, du Code renvoie d’autre part au 
point 4° de l’article 44, § 2, du Code sans distinguer les 
différentes situations qu’il recouvre.

Or l’article 44, § 2, 4°, b), du Code vise, quant à lui, les 
leçons données, à titre personnel, par les enseignants 
et portant sur l’enseignement scolaire ou universitaire. 
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school- of universitair onderwijs. Dat punt komt overeen 
met artikel 132, lid 1, punt j), van de richtlijn 2006/112/
EG, terwijl dat punt eveneens niet opgenomen is in de 
opsomming voorzien onder punt o) van artikel 132, lid 
1, van die richtlijn.

Om een meer getrouwe omzetting te waarborgen 
van de richtlijn 2006/112/EG, vervangt artikel 5 van het 
ontwerp artikel 44, § 2, 12°, van het Wetboek en preci-
seert het dat de opsomming in dat artikel zich beperkt, 
wat artikel 44, § 2, 1° en 4°, van het Wetboek betreft, 
tot de situaties die bedoeld zijn onder punt a) van beide 
laatstgenoemde bepalingen. Deze wijzigingen strekken 
ertoe om op een correcte manier rekening te houden 
met de impact van de wijzigingen die in verschillende 
bepalingen werden aangebracht waarnaar in artikel 44, 
§ 2, 12°, van het Wetboek wordt verwezen. Deze wijzi-
gingen zijn dan ook louter legistiek van aard en hebben 
niet de bedoeling om de oorspronkelijke draagwijdte van 
de vrijstelling aan te passen.

HOOFDSTUK 5

Recht op aftrek van de btw geheven van 
geestrijke dranken

Art. 6

Artikel 45, § 3, 2°, van het Wetboek laat geen aftrek 
van btw toe voor geestrijke dranken dan in de gevallen 
dat zij bestemd zijn om te worden wederverkocht of om 
te worden verstrekt ter uitvoering van een dienst. De 
aftrek van die btw is a contrario niet toegelaten als de 
geestrijke dranken bestemd zijn om als handelsmonster 
te worden aangeboden.

Inzake handelsmonsters heeft het Hof geoordeeld 
dat: “het verstrekken van monsters geschiedt om het 
product te promoten waarvan het monster een spe-
cimen is, doordat het mogelijk wordt gemaakt om de 
kwaliteit van dit product te beoordelen en om na te 
gaan of het product de eigenschappen bezit waar-
naar een potentiële of werkelijke koper op zoek is” 
(arrest van 30 september 2010, EMI Group, C-581/08, 
EU:C:2010:559, punt 22).

De kosteloze uitdeling van goederen in de vorm van 
handelsmonsters, met een publicitair doel en om de 
goederen die het bedrijf produceert of verkoopt te leren 
kennen en te leren waarderen, maakt het mogelijk de 
btw geheven van de productie of de aankoop van die 
monsters in aftrek te brengen indien de kosten ervan 
als bedrijfslasten worden aanvaard voor de heffing 
van de inkomstenbelastingen. Het monster moet van 
dezelfde aard zijn als de goederen die door het bedrijf 

Ce point correspond à l’article 132, paragraphe 1er, point 
j), de la directive 2006/112/CE qui est également exclu 
de l’énumération prévue au point o) de l’article  132, 
paragraphe 1er, de cette directive.

Afin d’assurer une transposition plus fidèle de la 
directive 2006/112/CE, l’article 5 de ce projet remplace 
l’article 44, § 2, 12°, du Code et précise que l’énumé-
ration contenue dans cette disposition se limite, pour 
ce qui concerne l’article  44, §  2, 1° et 4°, du Code, 
aux situations visées sous le a) de ces deux dernières 
dispositions. Ces modifications permettent de tenir 
compte de manière adéquate de l’impact des modifi-
cations apportées aux différentes dispositions visées à 
l’article 44, § 2, 12°, du Code. Ces modifications sont 
dès lors de nature purement légistique et n’ont pas pour 
objectif de modifier la portée initiale de l’exonération.

CHAPITRE 5

Droit à déduction de la TVA grevant les boissons 
spiritueuses

Art. 6

L’article 45, § 3, 2°, du Code ne permet la déduction 
de la TVA en ce qui concerne les boissons spiritueuses 
que lorsqu’elles sont destinées à être revendues ou à 
être fournies en exécution d’une prestation de services. 
La déduction de cette TVA n’est a contrario pas permise 
lorsque les boissons spiritueuses sont destinées à être 
offertes à titre d’échantillons ou de dégustation.

En matière d’échantillons commerciaux, la Cour a 
considéré que: “la remise d’échantillons est effectuée 
afin de promouvoir le produit dont les échantillons 
sont des spécimens, en permettant l’évaluation de la 
qualité de ce produit et la vérification de la présence 
des propriétés recherchées par un acheteur potentiel 
et effectif” (arrêt du 30  septembre 2010, EMI Group, 
C-581/08, EU:C:2010:559, point 22).

La distribution gratuite de biens sous forme d’échan-
tillons commerciaux à des fins publicitaires et en vue 
de faire connaître et apprécier le produit qu’un assujetti 
fabrique ou vend, permet la déduction de la taxe grevant 
la fabrication ou l’achat desdits échantillons, lorsque 
leur coût est admis en charges professionnelles pour 
la perception des impôts sur les revenus. L’échantillon 
doit être de la nature des produits fabriqués ou vendus. 
Il ne doit pas nécessairement comporter à des fins 
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worden geproduceerd of verkocht. Het is echter voor 
btw-doeleinden niet vereist dat ze op een welbepaalde 
manier werden verpakt noch dat ze de uitdrukkelijke 
vermelding “monster” dragen. In die omstandigheden 
geeft de kosteloze uitdeling van monsters dan geen 
aanleiding tot herziening van de aftrek, noch tot een 
onttrekking, aangezien artikel 12, § 1, eerste lid, 2°, van 
het Wetboek uitdrukkelijk de handelsmonsters van de 
toepassing van die bepaling uitsluit.

De administratie ging er evenwel traditioneel van uit 
dat die benadering niet van toepassing was in geval 
van gratis uitdeling van geestrijke dranken als handels-
monster, rekening houdend met de uitsluiting van het 
recht op aftrek opgenomen in artikel 45, § 3, 2°, van het 
Wetboek ten aanzien van geestrijke dranken (circulaire 
2017/C/32 van 29 mei 2017, punt 2, in fine).

Deze formele administratieve doctrine werd in de 
praktijk evenwel in toenemende mate achterhaald door 
een evolutie in de administratieve praktijk gebaseerd op 
het voortschrijdend inzicht van de administratie dat het 
uitdelen van handelsmonsters van geestrijke dranken 
en het schenken van geestrijke dranken in het kader 
van proeverijen eerder als publiciteitskosten moeten 
worden beschouwd die in aanmerking komen voor aftrek 
overeenkomstig artikel 45, § 1, 1°, van het Btw-Wetboek.

Deze evolutie is analoog aan degene die heeft plaats-
gevonden binnen de administratieve doctrine onder druk 
van de evolutie van de Belgische rechtspraak inzake de 
kosten van onthaal (waarvoor het recht op aftrek formeel 
uitgesloten is op grond van artikel 45, § 3, 4°, van het 
Btw-Wetboek) en de kosten voor spijzen en dranken 
die ter plaatse worden verbruikt (waarvoor het recht op 
aftrek formeel is uitgesloten op grond van artikel 45, 
§  3, 3°, van het Btw-Wetboek). In omstandigheden 
waarin dergelijke kosten daadwerkelijk kunnen worden 
aangemerk als publiciteitskosten, wordt door de admi-
nistratie immers, in weerwil van de formele uitsluiting 
van het recht op aftrek voor kosten van onthaal in het 
Btw-Wetoek, het recht op aftrek van de btw met betrek-
king tot deze kosten aanvaard.

Voor belastingplichtigen is krachtens artikel  45, 
§ 1, 1°, van het Btw-Wetboek de aftrek van voorbelasting 
die geheven wordt voor de aan hen geleverde goederen 
en diensten immers de regel. Daarom aanvaardt de 
administratie het recht op aftrek van btw geheven van 
kosten die een belastingplichtige maakt in het kader van 
een evenement dat hij organiseert voor zijn bestaande 
klanten of potentiële klanten en dat hoofdzakelijk en 
rechtstreeks tot doel heeft de verkoop van welbepaalde 
producten of diensten te bevorderen. Bedoelde kosten 
worden in die omstandigheden niet aangemerkt als 
kosten van logies, spijzen en dranken in de zin van 

TVA un conditionnement particulier ni porter la men-
tion expresse “échantillon”. Dans ces circonstances, la 
distribution gratuite d’échantillons ne donne alors lieu, 
ni à révision de la déduction, ni à taxation au titre de 
prélèvement, puisque l’article 12, § 1er, alinéa 1er, 2°, du 
Code exclut expressément les échantillons commer-
ciaux de l’application de cette disposition.

L’administration considérait cependant traditionnel-
lement que cette approche n’était pas applicable à la 
distribution gratuite de boissons spiritueuses à titre 
d’échantillon commercial tenant compte de l’exclusion 
du droit à déduction prévue à l’article 45, § 3, 2°, du 
Code en ce qui concerne les boissons spiritueuses 
(circulaire 2017/C/32 du 29 mai 2017, point 2, in fine).

Cette doctrine administrative formelle était cependant 
de plus en plus dépassée dans la pratique compte tenu 
de l’évolution de la pratique administrative basée sur le 
point de vue évolutif de l’administration selon lequel la 
distribution d’échantillons commerciaux de boissons 
spiritueuses et l’offre de boissons spiritueuses dans le 
cadre de dégustations doivent être considérées comme 
des frais de publicité qui ouvrent un droit à déduction 
conformément à l’article 45, § 1er, 1°, du Code de la TVA

Cette évolution est similaire à celle qui a prévalu dans 
la doctrine administrative sous la pression de l’évolution 
de la jurisprudence belge concernant les frais de récep-
tion (pour lesquels le droit à déduction est formellement 
exclu sur base de l’article 45, § 3, 4°, du Code de la TVA) 
et les frais de nourriture et de boissons consommés sur 
place (pour lesquels le droit à déduction est formelle-
ment exclu sur base de l’article 45, § 3, 3°, du Code de 
la TVA). Dans les cas où ces frais peuvent effectivement 
être considérés comme des frais de publicité, l’adminis-
tration autorise, malgré l’exclusion formelle du droit à 
déduction pour les frais de réception dans le Code de 
la TVA, le droit à déduction sur ces frais.

En effet, pour les assujettis, la déduction de la taxe 
acquitée sur les biens et les services qui leur sont 
fournis reste la règle, sur base de l’article  45, §  1er, 
1°, du Code de la TVA C’est la raison pour laquelle 
l’administration autorise le droit à déduction de la TVA 
relative à des frais que l’assujetti expose dans le cadre 
d’évènements qu’il organise à l’adresse de ses clients 
existants ou de clients potentiels et qui ont pour but 
principalement de promouvoir la vente de biens ou de 
services déterminés. Dans ces circonstances, ces frais 
ne sont pas considérés comme des frais de logement, 
de nourriture et de boissons au sens de l’article 45, § 3, 
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artikel 45, § 3, 3°, van het Btw-Wetboek, noch als kosten 
van onthaal in de zin van artikel 45, § 3, 4°, van het Btw-
Wetboek, maar als publiciteitskosten met een professio-
neel karakter. Met deze benadering legde de administra-
tie zich met name neer bij de arresten van het Hof van 
Cassatie van 08.04 2005 in de zaak C.02 0419.N en van 
11.03 2010, in de zaak nr. F.09 0019.N (zie beslissing btw 
nr. E.T.124 247 dd. 13.03 2015).

Mutatis mutandis geldt in essentie dezelfde redene-
ring voor het uitdelen van handelsmonsters van geest-
rijke dranken en het schenken van geestrijke dranken 
in het kader van proeverijen. Om belastingplichtigen 
maximaal rechtszekerheid te bieden, werd ervoor geop-
teerd om de reële administratieve praktijk te verankeren 
door een verduidelijking van de wettelijke bepalingen.

Artikel  6  van het ontwerp wijzigt aldus artikel  45, 
§ 3, 2°, van het Wetboek om zo de levering van geestrijke 
dranken als handelsmonster of in het kader van een 
proeverij op te nemen als uitzondering op de uitsluiting 
van het recht op aftrek van de btw geheven van hun 
aankoop.

HOOFDSTUK 6

Regeling voor de voldoening van de belasting

Art. 7

Krachtens artikel 20 van het koninklijk besluit nr. 1 van 
29 december 1992 met betrekking tot de regeling voor 
de voldoening van de belasting over de toegevoegde 
waarde, is de medecontractant van de aannemer die 
in België gevestigd is en die werken in onroerende 
staat verricht bedoeld in paragraaf 2 van die bepaling, 
gehouden om de belasting die ingevolge die handeling 
verschuldigd is te voldoen, als die medecontractant 
zelf een belastingplichtige is die in België gevestigd is 
(of niet in België gevestigd is maar een aansprakelijke 
vertegenwoordiger heeft laten erkennen) en gehouden 
is om een periodieke btw-aangifte in te dienen.

Sinds de wijziging van artikel 50, § 1, eerste lid, 1°, van 
het Wetboek bij de wet van 26 november 2009 (Belgisch 
Staatsblad van 4 december 2009), wordt aan de belas-
tingplichtigen bedoeld in artikel 56bis van het Wetboek, 
net zoals dat al het geval was voor de belastingplichtigen 
bedoeld in artikel 57 van het Wetboek, systematisch een 
btw-identificatienummer toegekend dat de letters BE be-
vat. Vóór deze wijziging, werden de belastingplichtigen 
die onderworpen werden aan de vrijstellingsregeling 
van de belasting, voor hun nationale handelingen voor 
btw-doeleinden geïdentificeerd aan de hand van een 

3°, du Code de la TVA, ni comme des frais de réception 
au sens de l’article 45, § 3, 4°, du Code de la TVA, mais 
comme des frais de publicité à caractère professionnel. 
De par cette approche, l’administration se conformait 
notamment aux arrêts de la Cour de cassation des 
8 avril 2005 dans l’affaire C.02 0419.N et 11 mars 2010, 
dans l ’affaire F.09 0019.N (voir la décision TVA 
n° E.T. 124 247 du 13 mars 2015).

Par essence, le même raisonnement s’applique 
mutatis mutandis pour la distribution d’échantillons 
commerciaux de boissons spiritueuses et pour l’offre de 
boissons spiritueuses dans le cadre de dégustations. 
Afin d’offrir aux assujettis un maximum de sécurité 
juridique, l’option a été prise d’ancrer la pratique admi-
nistrative existante au travers d’une clarification des 
dispositions légales.

L’article  6  du projet modifie donc l’article  45, §  3, 
2°, du Code afin d’inclure la livraison de boissons spi-
ritueuses à titre d’échantillon commercial ou dans le 
cadre d’une dégustation dans l’exception au rejet du 
droit à déduction de la TVA grevant leur acquisition.

CHAPITRE 6

Régime assurant le paiement de la taxe

Art. 7

En vertu de l ’article  20  de l ’arrêté royal n°  1  du 
29 décembre 1992 relatif aux mesures tendant à assurer 
le paiement de la taxe sur la valeur ajoutée, le cocon-
tractant de l’entrepreneur établi en Belgique qui effectue 
des travaux immobiliers visés au paragraphe 2 de cette 
disposition, doit acquitter la taxe due en raison de cette 
opération lorsque ce cocontractant est lui-même un 
assujetti établi en Belgique (ou non établi mais ayant 
désigné un représentant responsable) et tenu au dépôt 
d’une déclaration périodique à la TVA

Depuis la modification de l’article 50, § 1er, alinéa 1er, 
1°, du Code par la loi du 26 novembre 2009 (Moniteur 
belge du 4  décembre  2009), les assujettis visés à 
l’article 56bis du Code, comme c’était déjà le cas pour 
les assujettis visés à l’article 57 du Code, se voient sys-
tématiquement attribuer un numéro d’identification à la 
TVA comprenant les lettres BE. Avant cette modification, 
ces assujettis soumis au régime de la franchise de la 
taxe étaient, pour leurs opérations nationales, identifiés 
à la TVA sous un numéro d’identification à la TVA ne 
comportant pas les lettres BE, signe qu’ils n’étaient pas 
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btw-identificatienummer dat niet de letters BE be-
vat te, als indicat ie dat ze er niet toe gehou-
den waren periodieke btw-aangif ten in te die-
nen. De mededeling aan een aannemer van een 
btw-identificatienummer dat niet de letters BE bevatte 
vormde derhalve voor die aannemer een ernstige aanwij-
zing dat de verleggingsregeling bedoeld in artikel 20 van 
het voormelde koninklijk besluit nr. 1 niet van toepassing 
kon zijn.

Die maatregel brengt aldus voor de belastingplichti-
gen die werk in onroerende staat verrichten bepaalde 
moeilijkheden met zich mee inzake de toepassing van 
die regeling van verlegging van heffing van de btw 
ten aanzien van die belastingplichtigen die, voor die 
handelingen, er wettelijk toe gehouden zijn om hun 
btw-identificatienummer aan hun dienstverrichter mee te 
delen krachtens artikel 53quater, § 1, van het Wetboek. 
Dat probleem is des te prangender ten aanzien van de 
belastingplichtige afnemers bedoeld in artikel  56bis 
van het Wetboek, sinds de verhoging van de drempel 
van 5 580  euro naar 15 000  euro en vervolgens naar 
25 000 euro voor de toepassing van die vrijstellingsrege-
ling ingevolge de wetswijzigingen die in werking getreden 
zijn respectievelijk op 1 april 2014 en 1 januari 2016.

Om in hoofde van de aannemers de toepassing van de 
regeling van de verlegging van heffing van de belasting 
bedoeld in artikel 20 van het voormelde koninklijk besluit 
nr. 1 te vergemakkelijken, wordt er voorzien in de invoe-
ring van een verbod voor de belastingplichtigen bedoeld 
in de artikelen  56bis en 57  van het Wetboek om hun 
btw-identificatienummer aan hun aannemer mee te delen.

Artikel 7 van het ontwerp wijzigt aldus artikel 53quater, 
§ 1, van het Wetboek om dat verbod in te voeren.

Indien de afnemer het ingestelde verbod schendt, 
en toch zijn btw-identificatienummer meedeelt, zal 
de aannemer in de overtuiging worden gebracht dat 
zijn afnemer wel degelijk een belastingplichtige is die 
periodieke btw-aangiften indient. Daardoor zal de aan-
nemer ervan uitgaan dat zijn afnemer de vereiste hoe-
danigheid heeft om overeenkomstig artikel  20  van het 
koninklijk besluit nr . 1  de verlegging van heffing toe 
te passen en dus geen btw aanrekenen. In dergelijke 
omstandigheden blijft de aannemer als dienstverrichter 
in principe schuldenaar van de btw overeenkomstig ar-
tikel 50, § 1, 1°, van het Wetboek. Om die reden wordt 
in die specifieke omstandigheden dan ook bepaald dat 
de dienstverrichter, behoudens samenspanning tussen 
de partijen, ontslagen is van de aansprakelijkheid om 
de btw te voldoen indien de betrokken afnemer toch zijn 
btw-identificatienummer zou hebben meegedeeld.

tenus au dépôt des déclarations périodiques à la TVA 
Partant, la communication à un entrepreneur d’un numéro 
d’identification à la TVA ne comportant pas les lettres BE 
constituait pour cet entrepreneur un indice sérieux que 
le régime de report de paiement prévu à l’article 20 de 
l’arrêté royal n° 1 précité ne pouvait pas s’appliquer.

Cette mesure entraîne dès lors pour les assujettis qui 
effectuent des travaux immobiliers certaines difficultés au 
regard de l’application de ce régime de report de paie-
ment de la TVA due sur leurs opérations en faveur de ces 
assujettis qui, pour ces opérations, sont légalement tenus 
de communiquer leur numéro d’identification à la TVA à 
leur prestataire de services en vertu de l’article 53qua-
ter, § 1er, du Code. Ce problème est d’autant plus aigu, 
s’agissant de clients assujettis visés à l’article 56bis du 
Code, depuis le relèvement du seuil de 5 800 euros à 
15 000  euros puis 25 000  euros pour l ’application de 
ce régime particulier de la franchise suite aux modifica-
tions législatives entrées en vigueur respectivement les 
1er avril 2014 et 1er janvier 2016.

Afin de faciliter dans le chef des entrepreneurs une 
application correcte du régime de report de paiement de 
la taxe prévu à l’article 20 de l’arrêté royal n° 1 précité, il 
est prévu d’instaurer une interdiction pour les assujettis 
visés aux articles 56bis et 57 du Code de communiquer 
leur numéro d’identification à la TVA à leur entrepreneur.

L’article  7  du projet modifie donc l’article  53quater, 
§ 1er, du Code dans le but d’introduire cette interdiction.

Si le preneur contrevient à l ’interdiction qui lui est 
imposée et communique malgré tout son numéro d’iden-
tification à la TVA, l’entrepreneur sera convaincu que 
son client est effectivement un assujetti soumis au dépôt 
des déclarations périodiques à la TVA. Par conséquent, 
l ’entrepreneur considèrera que son client possède la 
qualité requise pour pouvoir appliquer le report de per-
ception prévu à l’article 20 de l’arrêté royal n° 1 et ne pas 
porter en compte de TVA. Dans de telles circonstances, 
l ’entrepreneur, en tant que prestataire de services, 
reste en principe redevable de la TVA conformément à 
l’article 50, § 1er, 1°, du Code. Par conséquent, dans ces 
circonstances spécifiques, il est donc prévu que, sous 
réserve de collusion entre les parties, le prestataire de 
services est déchargé de l’obligation de payer la TVA si le 
preneur concerné a néanmoins communiqué son numéro 
d’identification à la TVA.
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De navordering van het verschuldigde btw-bedrag 
zal dienvolgens overeenkomstig artikel  51bis, § 1, 1° 
iuncto 3°, van het Wetboek worden uitgevoerd lastens 
de afnemer die in gebreke is gebleven zijn wettelijke 
onthoudingsplicht (niet-mededelen van het btw-identi-
ficatienummer) na te komen.

De uitgewerkte regeling is analoog aan een aantal 
regelingen inzake verlaagde btw-tarieven waarbij de 
dienstverrichter of leverancier wordt ontlast van de ver-
plichting om in te staan om de verschuldigde belasting 
tegen het normale tarief aan te rekenen en af te dra-
gen, wanneer hij initieel het verlaagde btw-tarief heeft 
toegepast op grond van foutieve informatie die door de 
afnemer op grond van een wettelijke verplichting werd 
verstrekt. In die omstandigheden wordt de navordering 
van het verschil tussen het verlaagde en het normale 
btw-tarief eveneens uitgevoerd lastens de afnemer of 
verkrijger die in gebreke is gebleven om zijn wettelijke 
verplichting te vervullen.

Rekening houdend met de rechtsgevolgen van deze 
maatregel, die hoofdzakelijk verband houden met het 
voorwaardelijke ontslag van de verplichting van de 
aannemer om de btw te voldoen, voorziet artikel 18 van 
het ontwerp, overeenkomstig het advies 63.254/3 van 
de afdeling Wetgeving van de Raad van State van 
7  mei  2018, in een uitgestelde inwerkingtreding. Op 
die manier kan aan de belanghebbenden een redelijke 
aanpassingsperiode worden gewaarborgd. Deze in-
werkingtreding is vastgesteld op de eerste dag van de 
tweede maand volgend op de bekendmaking van deze 
wet in het Belgisch Staatsblad.

Art. 8

Artikel  53decies, §  1, eerste lid, van het Wetboek 
vormt de omzetting van artikel 219bis, punt 1), van richt-
lijn 2006/112/EG dat betrekking heeft op de uitreiking 
van facturen.

Dit artikel 53decies, § 1, bepaalt meer specifiek de 
territoriale bevoegdheidsregels die van toepassing zijn 
op de factureringsverplichtingen.

Artikel 53decies, § 2, van het Wetboek, voorziet dat 
de toepassingsmodaliteiten van artikelen 53 tot 53octies 
en 53decies, § 1, van het Wetboek worden bepaald door 
middel van koninklijke besluiten. De artikelen  53  tot 
53octies van het Wetboek hebben betrekking op andere 
maatregelen, met het oog op het garanderen van de 
betaling van de btw, dan enkel de facturering. Ze heb-
ben immers onder meer betrekking op de aangiften, de 
lijsten of opgaven en de boekhouding in het algemeen.

Le recouvrement du montant de la TVA due sera dès 
lors effectué, conformément à l’article 51bis, § 1er, 1° et 
3° du Code, à charge du preneur qui est resté en défaut 
de respecter son obligation légale d’abstention (non-
communication du numéro d’identification à la TVA).

Cette mesure est analogue à un nombre de règles 
applicables en matière de taux réduits de TVA en vertu 
desquelles le prestataire de services ou le fournisseur de 
biens est déchargé de l’obligation de porter en compte 
et d’acquitter la taxe due au taux normal, lorsqu’il a 
appliqué initialement un taux de TVA réduit sur base 
d’informations inexactes, fournies par le preneur en 
vertu d’une obligation légale. Dans ces circonstances, 
le recouvrement de la différence entre le taux de TVA 
réduit et le taux normal de TVA est également effectué 
à charge de l’acquéreur ou du preneur qui a contrevenu 
à son obligation légale.

Compte tenu des conséquences juridiques de cette 
mesure, qui sont liées principalement à la décharge 
conditionnelle de l’obligation de payer la T.V.A dans 
le chef de l’entrepreneur, l’article 18 du projet prévoit, 
conformémént à l’avis 63.254/3  rendu par la section 
de législation du Conseil d’État en date du 7 mai 2018, 
une date d’entrée en vigueur retardée. De cette manière 
une période raisonnable d’adaptation peut être garantie 
aux intéressés. Cette entrée en vigueur est fixée au 
premier jour du deuxième mois qui suit la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

Art. 8

L’article 53decies, § 1er, alinéa 1er, du Code constitue 
la transposition de l’article 219bis, point 1), de la direc-
tive 2006/112/CE qui concerne l’émission des factures.

Cet article 53decies, § 1er, prévoit plus spécifique-
ment les règles de compétences territoriales qui sont 
applicables aux obligations en matière de facturation.

L’article  53decies, §  2, du Code, prévoit que des 
arrêtés royaux fixent les modalités d’application des 
articles 53 à 53octies et 53decies, § 1er, du Code. Les 
articles 53 à 53octies du Code visent d’autres mesures 
tendant à assurer le paiement de la TVA que la factu-
ration seule. Elles concernent en effet entre autres les 
déclarations, les listings et la comptabilité de manière 
générale.
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Aangezien artikel 53decies van het Wetboek slechts 
betrekking heeft op de facturering, past artikel 8 van dit 
ontwerp paragraaf 2 van voornoemd artikel aan, met 
de bedoeling de delegatie aan de Koning te beperken 
tot de regels inzake de uitreiking van facturen en de 
vereenvoudigingsregels van facturen.

De delegatie aan de Koning met betrekking tot de 
overige verplichtingen en met name de aangiftever-
plichtingen maakt het voorwerp uit van artikel 10 van 
dit ontwerp.

Art. 9

Ingevolge artikel  2, tweede lid, van het Wetboek, 
worden de handelingen verricht door de curator van 
een gefailleerde belastingplichtige ter uitvoering van de 
hem toevertrouwde opdracht, of de handelingen verricht 
door een derde onder toezicht van de curator, geacht 
door de gefailleerde zelf te zijn verricht.

In de mate dat de curator geacht wordt de gefailleerde 
te vertegenwoordigen, is hij gehouden de verplichtingen 
die het Wetboek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten opleggen aan de gefailleerde zelf, in de plaats 
van de gefailleerde te vervullen. Die verplichtingen om-
vatten met name de uitreiking van facturen, het houden 
van boeken, het opstellen van de opgave van zijn be-
lastingplichtige klanten, de bewaring en de mededeling 
van documenten, met uitzondering van de periodieke 
aangiften inzake de handelingen van de gefailleerde van 
vóór het vonnis van faillietverklaring die de gefailleerde 
nog niet heeft ingediend op de dag van dat vonnis.

De curator moet daarenboven een jaarlijkse sa-
menvattende aangifte indienen voor de door hem ver-
richte handelingen vanaf de dag van het vonnis van 
faillietverklaring.

Het huidige artikel 2, tweede lid, van het Wetboek 
bevestigt enkel het belastbaar karakter van de han-
delingen die door de curator werden verricht voor een 
gefailleerde belastingplichtige, zonder expliciet de ver-
plichtingen inzake btw aan te duiden die ten laste gelegd 
worden van de curator in plaats van de gefailleerde. Die 
verplichtingen werden wel al opgesomd in de circulaire 
nr. 78/026 van 31 augustus 1978 met betrekking tot de 
regeling op het vlak van faillissement, (gerechtelijk) ak-
koord en beslag.

Artikel  9  van dit ontwerp verduidelijkt daarom in 
artikel  53undecies, nieuw, van het Wetboek dat de 
curator in de context van de vereffening van het faillis-
sement in de plaats wordt gesteld van de gefailleerde 

Dans la mesure où l’article  53decies du Code ne 
porte que sur la facturation, l ’article  8  de ce projet 
modifie le paragraphe 2 dudit article afin de ne limiter 
la délégation au Roi qu’en ce qui concerne les règles 
d’émission et de simplification des factures.

La délégation au Roi concernant les autres obliga-
tions et notamment les obligations déclaratives fait 
l’objet de l’article 10 du présent projet.

Art. 9

En vertu de l’article 2, alinéa 2, du Code, les opéra-
tions effectuées par le curateur d’un assujetti failli dans 
l’exécution de la mission qui lui est confiée, ou par un 
tiers sous la surveillance du curateur, sont considérées 
comme étant effectuées par le failli lui-même.

Dans la mesure où le curateur est censé représenter 
le failli, il est tenu de remplir en lieu et place du failli les 
obligations que le Code et les arrêtés pris en exécution 
de celui-ci imposent au failli lui-même. Ces obligations 
comprennent notamment la délivrance des factures, 
la tenue des facturiers, l’établissement du relevé des 
clients assujettis, la conservation et la communication 
des documents à l’exception des déclarations pério-
diques relatives aux opérations du failli antérieures au 
jugement déclaratif de la faillite que le failli n’avait pas 
encore déposées au jour de ce jugement.

Le curateur doit par ailleurs déposer une déclaration 
récapitulative annuelle pour les opérations effectuées 
par lui depuis le jour du jugement déclaratif de la faillite.

L’article 2, alinéa 2, actuel du Code ne confirme que 
le caractère imposable des opérations effectuées par 
le curateur d’un assujetti failli sans évoquer de manière 
explicite les obligations en matière de TVA qui sont à 
charge du curateur en lieu et place du failli. Ces obliga-
tions sont cependant déjà énumérées dans la circulaire 
n° 78/026 du 31 août 1978 relative au régime de la faillite, 
du concordat et de la saisie.

L’article  9  de ce projet précise dès lors à l ’ar-
ticle 53undecies, nouveau, du Code que le curateur est 
substitué à l’assujetti failli dans le cadre de la liquidation 
de la faillite, pour tous les droits accordés et toutes les 
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belastingplichtige, voor alle door het Wetboek en ter uit-
voering ervan genomen besluiten aan de laatstgenoem-
de toegekende rechten en opgelegde verplichtingen.

Art. 10

Rekening houdend met de artikelen 8 en 9 van het 
huidig ontwerp, voegt artikel  10  in het Wetboek een 
nieuw artikel  53duodecies in om te voorzien dat de 
toepassingsmodaliteiten van de maatregelen voorzien 
in de artikelen  53  tot 53undecies van het Wetboek, 
worden bepaald door middel van koninklijke besluiten.

Het punt 6 van het voornoemd advies 63.254/3 van 
de afdeling Wetgeving van de Raad van State werd niet 
opgevolgd in de mate dat artikel 10 van het ontwerp 
enkel tot doel heeft een bestaande bepaling met behoud 
van nagenoeg dezelfde formulering te verplaatsen naar 
artikel 53decies, § 2, eerste zin, van het Wetboek.

Art. 11

Artikel 11 van het huidig ontwerp brengt een tech-
nische wijziging aan in artikel  54, eerste lid, van het 
Wetboek, rekening houdend met de voorgaande 
wijzigingen.

CHAPITRE 7

Forfaitaire grondslagen van aanslag voor de 
belasting over de toegevoegde waarde

Art. 12

Thans machtigt artikel 56, § 1, van het Wetboek de 
Koning om, ten aanzien van door Hem te omschrijven 
kleine ondernemingen, de wijze te regelen waarop de 
administratie, na overleg met de betrokken bedrijfsgroe-
peringen, forfaitaire grondslagen van aanslag vaststelt, 
wanneer dat mogelijk is.

Deze bijzondere regeling van aanslag maakt 
het voorwerp uit van het koninklijk besluit nr.  2  van 
7 november 1969 met betrekking tot de vaststelling van 
forfaitaire grondslagen van aanslag voor de belasting 
over de toegevoegde waarde dat de toepassingsvoor-
waarden, de structuur en de werking van deze regeling 
bepaalt.

Deze forfaitaire grondslagen van aanslag maken het 
mogelijk om de belastbare omzet van de belastingplich-
tige te bepalen in de gevallen waarin deze omzet niet 
blijkt uit facturen of andere precieze gegevens, zonder 

obligations imposées à ce dernier par le Code et les 
arrêtés pris pour son exécution.

Art. 10

Compte tenu des articles 8 et 9 du présent projet, 
l’article 10 insère un nouvel article 53duodecies dans 
le Code afin de prévoir que des arrêtés royaux fixent 
les modalités d’application des mesures visées aux 
articles 53 à 53undecies du Code.

Le point 6 de l’avis 63.254/3 précité de la section de 
législation du Conseil d’État n’a pas été suivi dans la 
mesure où l’article 10 du projet n’a pour objet que de 
déplacer une disposition existante, avec maintien d’une 
formulation quasi-identique, à l’article 53decies, § 2, 
première phrase, du Code.

Art. 11

L’article 11 du présent projet procède à une adapta-
tion technique de l’article 54, alinéa 1er, du Code, compte 
tenu des modifications précitées.

CHAPITRE 7

Bases forfaitaires de taxation en matière de taxe 
sur la valeur ajoutée

Art. 12

Actuellement l’article 56, § 1er, du Code accorde au 
Roi le pouvoir de régler, en ce qui concerne les petites 
entreprises qu’Il définit, les modalités selon lesquelles 
l ’administration détermine, après consultation des 
groupements professionnels intéressés, des bases 
forfaitaires de taxation, lorsqu’il est possible d’en établir.

Ce régime particulier de taxation fait l’objet de l’arrêté 
royal n° 2, du 7 novembre 1969, relatif à l’établissement 
de bases forfaitaires de taxation à la taxe sur la valeur 
ajoutée qui règle les conditions d’application, la struc-
ture et le fonctionnement de ce régime.

Ces bases forfaitaires de taxation permettent de 
reconstituer le chiffre d’affaires imposable de l’assu-
jetti, dans les cas où ce chiffre d’affaires ne résulte 
pas de factures ou d’autres éléments précis et sans 
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dat de betrokkene zijn ontvangsten van dag tot dag 
moet optekenen.

Deze regeling is derhalve enkel van toepassing op 
de kleine ondernemingen die gewoonlijk leveringen 
van roerende goederen en diensten verrichten voor 
particulieren en die voor hun handelingen in principe 
geen factuur uitreiken.

De belast ingpl icht igen die, krachtens ar t i -
kel  21bis, §  1, eerste lid, van het koninklijk besluit 
nr.  1  van 29  december  1992 met betrekking tot de 
regeling voor de voldoening van de belasting over de 
toegevoegde waarde, gehouden zijn tot het uitreiken 
van het kasticket bedoeld in het koninklijk besluit van 
30  december  2009 tot het bepalen van de definitie 
en de voorwaarden waaraan een geregistreerd kas-
sasysteem in de horecasector moet voldoen, worden 
voor hun gehele activiteit uitgesloten van de forfaitaire 
regeling. Door middel van het gebruik van een gere-
gistreerd kassasysteem kan het omzetcijfer immers 
nauwkeurig worden vastgesteld waardoor de regeling 
van de forfaitaire belastingheffing niet verenigbaar is 
met het houden van een geregistreerd kassasysteem. 
Deze aanpassing bekrachtigt de beslissing nr. E.T. 
131 030 van 10 november 2016. De betrokken sectoren 
zijn de consumptie-ijsbereiders, de frituurexploitanten, 
de caféhouders en kleine caféhouders, de slagers en 
spekslagers, de bakkers en de brood- en banketbakkers.

Aangezien sommige essentiële bepalingen van het 
voormelde koninklijk besluit nr. 2 van 7 november 1969, 
niet kunnen worden aangemerkt als eenvoudige uit-
voeringsmaatregelen, wordt de inhoud ervan voortaan 
geïntegreerd in artikel 56, nieuw, van het Wetboek. Het 
gaat om het beginsel van de invoering van een forfaitaire 
regeling van aanslag, de voorwaarden om van dergelijke 
regeling te genieten, de fundamentele basisregels van 
de werking ervan, de mogelijkheid voor de betrokken 
belastingplichtigen om te opteren voor de normale rege-
ling of de vrijstellingsregeling van belasting alsook de 
modaliteiten om de forfaitaire grondslagen van aanslag 
vast te stellen.

Artikel  12  van het ontwerp vervangt artikel  56, 
§  1, van het Wetboek door een artikel  56, nieuw, 
(hierna “artikel  56”) dat voortaan vijf paragrafen 
telt die, zoals hiervoor uiteengezet, een aantal 
bepalingen van het vermelde koninklijk besluit 
nr. 2 van 7 november 1969, hernemen.

Artikel  56, §  1, van het Wetboek, voorziet dat, na 
overleg met de betrokken bedrijfsgroeperingen, per 
bedrijfssector forfaitaire grondslagen van aanslag kun-
nen worden vastgesteld voor de belastingplichtigen 

que l’intéressé soit tenu d’annoter ses recettes au jour 
le jour.

Ce régime ne s’applique donc qu’aux petites entre-
prises qui fournissent habituellement des biens meubles 
ou des services à des particuliers et qui, en principe, 
n’émettent pas de factures pour leurs opérations.

Les assujettis qui, en vertu de l ’article  21bis, 
§ 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 1, du 29 décembre 1992, 
relatif aux mesures tendant à assurer le paiement de la 
taxe sur la valeur ajoutée, sont tenus de délivrer le ticket 
de caisse prévu à l’arrêté royal du 30 décembre 2009 
fixant la définition et les conditions auxquelles doit 
répondre un système de caisse enregistreuse dans 
le secteur horeca, sont pour la totalité de leur activité 
exclus du régime forfaitaire. En effet, l’utilisation d’un 
système de caisse enregistreuse permet d’établir avec 
précision le chiffre d’affaires, en manière telle que le 
régime forfaitaire de taxation n’est pas compatible avec 
la tenue d’un système de caisse enregistreuse. Cette 
modification confirme la décision n° E.T. 131 030  du 
10 novembre 2016. Les secteurs concernés sont les 
glaciers, les exploitants de friterie, les cafés et petits 
cafés, les bouchers et charcutiers, les boulangers et 
boulangers-pâtissiers.

Ne pouvant être considéré comme de simples me-
sures d’exécution, le contenu de certaines dispositions 
essentielles de l’arrêté royal n° 2, du 7 novembre 1969, 
précité, fait désormais partie intégrante de l’article 56, 
nouveau, du Code. Il s’agit du principe de l’instauration 
du régime forfaitaire de taxation, des conditions pour 
pouvoir en bénéficier, des règles de base fondamentales 
de son fonctionnement, la possibilité pour les assujettis 
concernés d’opter pour le régime normal ou le régime 
de la franchise de taxe ainsi que les modalités d’éta-
blissement des bases forfaitaires de taxation.

L’article 12 du projet remplace l’article 56, § 1er, du 
Code par un article 56, nouveau, (ci-après “l’article 56”) 
comportant désormais cinq paragraphes, reprenant, 
comme expliqué ci-avant, certaines dispositions de 
l’arrêté royal n° 2, du 7 novembre 1969, précité.

L’article 56, § 1er, du Code prévoit que par secteur 
d’activité et après consultation des groupements profes-
sionnels intéressés, des bases forfaitaires de taxation 
puissent être établies pour des assujettis qui satisfont 
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die voldoen aan de voorwaarden opgesomd in deze 
bepaling. Overeenkomstig punt 8 van het voornoemd 
advies 63 254 van de afdeling Wetgeving van de Raad 
van State, belast artikel 56, § 1, van het Wetboek de 
Koning om de praktische modaliteiten te bepalen voor 
de vaststelling, het overleg en de eventuele wijzigingen 
van deze forfaitaire grondslagen van aanslag.

De voorwaarden hebben betrekking op de juridische 
vorm waaronder de belastingplichtige zijn activiteit uit-
oefenent, alsook op een aantal beperkingen met betrek-
king tot de omzet en op de specifieke omstandigheden 
waarin de activiteit wordt uitgeoefend.

Wat de juridische vorm betreft waaronder een be-
lastingplichtige kan gebruik maken van de forfaitaire 
grondslagen van aanslag, voorziet artikel 56, § 1, tweede 
lid (nieuw), van het Wetboek, dat de vennootschappen 
onder firma (VOF), de gewone commanditaire ven-
nootschappen (GCV) en de besloten vennootschappen 
met beperkte aansprakelijkheid (BVBA) nog slechts 
gebruik zullen kunnen maken van deze regeling tot en 
met 31 december 2019. Rekening houdend met het feit 
dat zij een gedetailleerde boekhouding moeten voeren 
– een volledige voor de BVBA’s en een vereenvoudigde 
voor de VOF’s en de GVC’s – die in beide gevallen in 
principe op geïnformatiseerde wijze wordt bijgehouden, 
is het aangewezen deze vennootschappen niet meer 
toe te laten de vereenvoudigde regeling van forfaitaire 
aanslag te laten genieten. In de gegeven omstandighe-
den beantwoorden de betrokken ondernemingen niet 
meer aan het concept van kleine ondernemingen in de 
zin van artikel 281 van richtlijn 2006/112/EG, waarvan 
de structuur de toepassing van deze forfaitaire regeling 
rechtvaardigt.

Om deze vennootschappen niettemin een redelijke 
termijn toe te kennen om zich aan te passen aan deze 
nieuwe situatie, wordt voorzien dat zij deze belas-
tingsregeling niet meer zullen kunnen gebruiken vanaf 
1 januari 2020.

Artikel 56, § 1, eerste lid, 2°, en tweede lid, van het 
Wetboek, voorziet meer bepaald dat, om de forfaitaire 
grondlagen van aanslag te kunnen toepassen, de belas-
tingplichtige beroepswerkzaamheden moet uitoefenen 
die voor ten minste 75 pct. van de omzet bestaan uit 
handelingen waarvoor geen verplichting bestaat tot uit-
reiking van een factuur krachtens de bepalingen van het 
Wetboek en de ter uitvoering ervan genomen besluiten.

De forfaitaire grondslagen van aanslag kunnen echter 
ook worden toegepast door belastingplichtigen die niet 
voldoen aan de hiervoor vermelde voorwaarde, wanneer 
die in beperkte mate handelingen verrichten waarvoor 

aux conditions énumérées dans cette disposition. 
Conformément au point 8 de l’avis 63.254/3 précité de 
la section de législation du Conseil d’État, l’article 56, 
§ 1er, du Code charge le Roi de déterminer les modalités 
pratiques d’établissement, de négociation et de modifi-
cations éventuelles de ces bases forfaitaires de taxation.

Ces conditions concernent la forme juridique sous 
laquelle l ’assujetti exerce son activité, ainsi qu’un 
nombre de limitations relatives au montant du chiffre 
d’affaires et les circonstances spécifiques selon les-
quelles l’activité est exercée.

S’agissant de la forme juridique sous laquelle un as-
sujetti peut bénéficier des bases forfaitaires de taxation, 
l’article 56, § 1er, alinéa 2 (nouveau), du Code, prévoit 
que les sociétés en nom collectif (SNC), les sociétés 
en commandite simple (SCS) et les sociétés privées à 
responsabilité limitée (SPRL) ne pourront plus bénéficier 
de ce régime que jusqu’à la date du 31 décembre 2019. 
En effet, compte tenu de la comptabilité détaillés qu’elles 
doivent tenir – comptabilité complète pour les SPRL et 
comptabilité simplifiée pour les SNC et les SCS – qui 
dans les deux situations est tenue en principe de façon 
informatisée, il s’indique de ne plus permettre à ces 
sociétés de bénéficier du régime simplifié d’imposition 
forfaitaire. Dans ces circonstances, les entreprises 
concernées ne répondent plus réellement à la notion de 
petites entreprises dont la structure justifierait l’applica-
tion de ce régime forfaitaire au sens de l’article 281 de 
la directive 2006/112/CE.

Afin d’octroyer néanmoins à ces sociétés un délai 
raisonnable d’adaptation à cette nouvelle situation, il 
est prévu qu’elles ne pourront plus recourir à ce régime 
de taxation dans leur chef à partir du 1er janvier 2020.

L’article 56, § 1er, alinéa 1er, 2°, et alinéa 2, du Code, 
prévoit plus particulièrement que pour bénéficier des 
bases forfaitaires de taxation, l’assujetti doit exercer 
des activités professionnelles comportant pour au 
moins 75 p.c. du chiffre d’affaires, des opérations pour 
lesquelles il n’y a pas d’obligation d’émettre des fac-
tures en vertu des dispositions du Code et les arrêtés 
pris pour son exécution.

Les bases forfaitaires de taxation peuvent ce-
pendant  être appl iquées aux assujet t is  qui 
ne remplissent pas les conditions mentionnées 
ci-dessus, lorsqu’ils effectuent d’une manière limitée 
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de uitreiking van een factuur verplicht is, met name 
als die handelingen slechts betrekking hebben op een 
beperkt aantal personen of op beperkte hoeveelheden 
goederen. In geen geval mogen de handelingen waar-
voor de uitreiking van een factuur verplicht is echter 
40 pct. van de omzet overtreffen.

Artikel 56, § 1, eerste lid, 4°, van het Wetboek, sluit 
uitdrukkelijk van deze regeling uit, de belastingplichti-
gen die leveringen van goederen of diensten verrichten 
waarvoor ze verplicht zijn een kasticket uit te reiken, 
zoals bedoeld in het hiervoor vermelde koninklijk besluit 
van 30 december 2009.

De paragrafen  2, 3  en 4, van artikel  56, van het 
Wetboek hebben respectievelijk betrekking op de be-
rekening van het omzetcijfer dat als referentie wordt 
gebruikt om deze regeling te kunnen toepassen, op 
het wettelijk vermoeden dat alle goederen die hij heeft 
verworven geacht worden, tot bewijs van het tegendeel, 
te zijn geleverd of gebruikt bij de uitvoering van diensten 
onder voorwaarden waaronder de belasting opeisbaar 
wordt, op de regels met betrekking tot de inventaris van 
de voorraad en op de mogelijkheid om te opteren voor 
een andere belastingsregeling. Deze bepalingen die 
momenteel in koninklijk besluit nr. 2 zijn opgenomen, 
zijn voortaan geïntegreerd in het Wetboek.

Tenslotte kent paragraaf  5  van artikel  56  van het 
Wetboek aan de Koning de bevoegdheid toe om de 
praktische toepassingsvoorwaarden en de na te leven 
formaliteiten te bepalen, met name ten aanzien van de 
aanvang, de wijziging en de stopzetting van de activiteit 
of van de belastingsregeling. De voormelde paragraaf 
kent de Koning eveneens de bevoegdheid toe om de 
regels voor de uitoefening van de optie bedoeld in pa-
ragraaf 4 te bepalen evenals de modaliteiten voor het 
vestigen van de forfaitaire grondslagen van aanslag.

Overeenkomstig punt 9 van het voornoemd advies 
63.254/3 van de afdeling Wetgeving van de Raad van 
State, voorziet artikel 19, eerste lid, van het ontwerp dat 
dit hoofdstuk uiterlijk op 1 januari 2019 in werking zal 
treden. Deze inwerkingtreding moet immers samenval-
len met die van het koninklijk besluit dat het voornoemd 
koninklijk besluit nr. 2 zal vervangen, rekening houdend 
met het feit dat meerdere bepalingen van dit koninklijk 
besluit in artikel 56, nieuw, van het Wetboek, worden 
opgenomen. Daarom voorziet artikel 19, tweede lid, van 
het ontwerp dat de Koning een datum van inwerkingtre-
ding kan bepalen voorafgaand aan 1 januari 2019. Deze 
vroegere datum van inwerkingtreding zal in voorkomend 
geval het voorwerp uitmaken van een bijzondere be-
paling in het koninklijk besluit tot vervanging van het 
voornoemd koninklijk besluit nr. 2.

des opérations pour lesquelles l’émission d’une facture 
est obligatoire, à savoir lorsqu’elles sont effectuées 
pour un petit nombre de personnes ou portent sur des 
quantités limitées de biens. En aucun cas cependant, 
les opérations pour lesquelles l’émission d’une facture 
est obligatoire ne peuvent dépasser 40 p.c. du chiffre 
d’affaires.

L’article 56, § 1er, alinéa 1er, 4°, du Code, exclut expres-
sément de ce régime, les assujettis qui effectuent des 
livraisons de biens et des prestations de services pour 
lesquelles ils sont tenus de délivrer au client le ticket de 
caisse visé à l’arrêté royal du 30 décembre 2009 précité.

Les paragraphes 2, 3 et 4, de l’article 56, du Code 
concernent le calcul du chiffre d’affaires qui sert de 
référence pour bénéficier de ce régime, la présomp-
tion légale que tous les biens acquis sont censés, 
jusqu’à preuve du contraire, avoir été livrés ou utilisés 
dans l’exécution des services dans des conditions qui 
rendent la taxe exigible, les règles relatives à l’inventaire 
du stock et la possibilité d’opter pour un autre régime 
d’imposition. Ces dispositions qui se trouvent actuel-
lement dans l’arrêté royal n° 2 précité sont désormais 
intégrées dans le Code.

Enfin, le paragraphe 5 de l’article 56 du Code accorde 
au Roi le pouvoir de fixer les conditions d’application 
pratiques et les formalités à observer en ce qui concerne 
notamment le commencement, le changement ou la 
cessation de l’activité ou du régime de taxation. Le para-
graphe précité accorde également au Roi le pouvoir de 
déterminer les modalités d’exercice des options visées 
au paragraphe 4 ainsi que les modalités d’établissement 
des bases forfaitaires de taxation.

Conformément au point 9 de l’avis 63.254/3 précité 
de la section de législation du Conseil d’État, l’article 19, 
alinéa  1er, du projet prévoit que le présent chapitre 
entrera en vigueur le 1er janvier 2019, au plus tard, afin 
de faire pouvoir faire coincider l’entrée en vigueur du 
présent chapitre et celle de l’arrêté royal qui remplacera 
l’arrêté royal n° 2 précité compte tenu de l’intégration 
de plusieurs dispositions de cet arrêté royal dans 
l’article 56, nouveau, du Code. À cette fin, l’article 19, 
alinéa 2, du projet, prévoit que le Roi peut fixer une date 
d’entrée en vigueur antérieure au 1er janvier 2019. Cette 
date d’entrée en vigueur antérieure éventuelle fera, le 
cas échéant, l’objet d’une disposition particulière dans 
l’arrêté royal qui remplacera l’arrêté royal n° 2 précité.
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HOOFDSTUK 8

Bewijsmiddelen en controlemaatregelen

Art. 13

Artikel 64, § 4, derde lid, van het Wetboek voorziet in 
een verplichting voor de eigenaar van een pas opgericht 
gebouw om binnen drie maanden vanaf de datum van 
de betekening van het kadastrale inkomen bij de admi-
nistratie een aangifte in te dienen, die een omstandige 
opgave bevat van de voor het bouwen ontvangen fac-
turen waarop de belasting over de toegevoegde waarde 
in rekening werd gebracht.

In de praktijk wordt geëist dat bij dergelijke aangiften 
kopieën worden meegestuurd van de plans en bestek-
ken van het gebouw evenals van alle relevante facturen 
en andere bewijselementen (bv. met betrekking tot het 
eigen werk van de belastingplichtige of werk dat gratis 
werd uitgevoerd door familieleden).

De verplichting om al die documenten over te maken 
aan de administratie wordt in de praktijk als te belas-
tend ervaren door niet-belastingplichtige personen. 
Bovendien kan dezelfde informatie door de administratie 
worden verkregen op grond van een eenvoudig verzoek 
krachtens lid 2 van dezelfde bepaling.

Vanuit een bezorgdheid voor administratieve ver-
eenvoudiging, vervangt artikel 13 de verplichting tot het 
indienen van een aangifte door de verplichting om een 
eenvoudige lijst van gegevens in te dienen met betrek-
king tot het opgerichte gebouw via een standaardfor-
mulier waarvan het model en de indieningsmodaliteiten 
worden bepaald door de Koning, zonder dat alle voor-
melde ondersteunende documenten moeten worden 
meegestuurd.

De wijziging ontslaat de opdrachtgever er dus niet 
van om de relevante plannen, bestekken en facturen 
te bewaren gedurende vijf jaar vanaf de datum van 
de betekening van het kadastrale inkomen en mee te 
delen aan de administratie op ieder verzoek van laatst-
genoemde (toepassing van artikel 64, § 4, tweede lid, 
van het Wetboek).

Deze wijziging heeft daarenboven geen impact 
op de administratieve procedure die eigen is aan de 
vaststelling van de minimummaatstaf van heffing in het 
geval van de oprichting van nieuwe gebouwen, zoals 
voorzien door artikel 36, § 1, b), van het Wetboek, die 
in België wordt toegepast krachtens artikel  394  van 
richtlijn 2006/112/EG.

CHAPITRE 8

Moyens de preuve et mesures de contrôle

Art. 13

L’article 64, § 4, alinéa 3, du Code prévoit l’obligation 
pour le propriétaire d’un bâtiment nouvellement construit 
de remettre à l’administration dans les trois mois de la 
date de la signification du revenu cadastral, une déclara-
tion comportant un relevé détaillé des factures relatives 
à la construction et sur lesquelles la taxe sur la valeur 
ajoutée a été portée en compte.

Dans la pratique, il est exigé que soient jointes à ces 
déclarations des copies des plans et devis du bâtiment 
ainsi que de toutes les factures et éléments de preuve 
(par exemple en lien avec des travaux réalisés par 
l’assujetti lui-même ou des travaux réalisés à titre gratuit 
par des membres de sa famille).

L’obligation de transmettre tous ces documents à 
l’administration s’avère en pratique trop lourde dans le 
chef de personnes non assujetties. De plus, ces infor-
mations peuvent être obtenues par l’administration sur 
simple réquisition en vertu de l’alinéa 2 de cette même 
disposition.

Dans un souci de simplification administrative, l’ar-
ticle 13 remplace par conséquent l’obligation de déposer 
une déclaration par l’obligation de déposer un simple 
relevé des données relatives au bâtiment construit, au 
moyen d’un formulaire standardisé dont le modèle et 
les modalités de dépôt sont fixés par le Roi, sans que 
tous les documents justificatifs précités ne doivent être 
envoyés.

La modification ne dispense donc pas le maître d’ou-
vrage de conserver les plans, les devis et les factures 
pendant un délai de cinq ans à compter de la date de la 
signification du revenu cadastral, ni de les communiquer 
à l’administration à toute réquisition de cette dernière 
(application de l’article 64, § 4, alinéa 2, du Code).

Par ailleurs, cette modification n’a pas non plus 
d’impact sur la procédure administrative propre à la 
détermination de la base minimale d’imposition en cas 
d’érection de nouvelles constructions, telle que prévue 
par l’article 36, § 1er, b), du Code, qui est appliqué en 
Belgique conformément à l’article 394 de la directive 
2006/112/CE.
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HOOFDSTUK 9

Technische aanpassingen betreffende de 
nationale wetgeving

Art. 14

Artikel  44, §  3, 14°, van het Wetboek stelt van de 
belasting vrij, de diensten verleend door verrichters van 
postdiensten wanneer deze diensten universele post-
diensten betreffen zoals gedefinieerd in artikel 142 van 
de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming 
van sommige economische overheidsbedrijven.

De wet van 26 januari 2018 betreffende de postdien-
sten heeft met name het voornoemd artikel 142 opgehe-
ven en verduidelijkt in haar memorie van toelichting dat 
“De artikelen 15 en 16 [stellen] de inhoud van de univer-
sele postdienst vaststellen [vast]. Ze nemen de tekst van 
artikel 142 van de wet van 21 maart 1991 over en passen 
deze aan.”. Deze nieuwe postwet werd bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad van 9 februari 2018 en is op 
10 februari 2018 in werking getreden.

Artikel 14 van dit ontwerp past derhalve de tekst van 
artikel 44, § 3, 14°, van het Wetboek aan en verwijst 
voortaan naar de artikelen 15 en 16 van de wet van 
26 januari 2018 betreffende de postdiensten.

Art. 15

Artikel 4 van de wet van 29 november 2017 tot wijzi-
ging van het Wetboek van de belasting over de toege-
voegde waarde, met betrekking tot de opeisbaarheid 
van de belasting, de met diensten gelijkgestelde han-
delingen, de regeling van actieve veredeling bij invoer 
en de vrijstelling van de belasting voor de levering van 
schepen voor de vaart op volle zee (Belgisch Staatsblad 
van 6 december 2017), heeft artikel 19, § 2, eerste lid, 
van het Wetboek vervangen door een bepaling die twee 
leden bevat.

Ingevolge de nieuwe redactie van artikel  19, 
§ 2, van het Wetboek, corrigeert artikel 15 van het ont-
werp in artikel 56bis, § 2, tweede lid, 1°, van het Wetboek 
een verwijzing naar artikel 19, § 2, van het Wetboek.

Art. 16

Het opschrift van de wet van 27 juni 1921 betreffende 
de verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale 
verenigingen zonder winstoogmerken en de stichtingen 
werd vervangen bij de wet van 25 december 2016 tot 

CHAPITRE 9

Adaptations techniques relatives à la
 législation nationale

Art. 14

L’article 44, § 3, 14°, du Code exempte de la taxe, les 
prestations de services effectuées par les prestataires 
de services postaux lorsque ces prestations concernent 
des services postaux universels tels que définis à 
l’article 142 de la loi du 21 mars 1991 portant réforme 
de certaines entreprises publiques économiques.

La loi du 26 janvier 2018 relative aux services postaux 
a abrogé notamment l’article 142 précité et précise dans 
son exposé des motifs que “Les articles 15 et 16 fixent 
le contenu du service postal universel. Ils reprennent, 
en l ’adaptant, le texte de l ’article  142  de la loi du 
21 mars 1991.”. Cette nouvelle loi postale a été publiée 
au Moniteur belge du 9 février 2018 et est entrée en 
vigueur le 10 février 2018.

L’article 14 du présent projet adapte en conséquence 
le texte de l’article 44, § 3, 14°, du Code en référant doré-
navant aux articles 15 et 16 de la loi du 26 janvier 2018 
relative aux services postaux.

Art. 15

L’article 4 de la loi du 29 novembre 2017 modifiant le 
Code de la taxe sur la valeur ajoutée, en ce qui concerne 
l’exigibilité de la taxe, les opérations assimilées à des 
prestations de services, le régime du perfectionnement 
actif à l’importation et l’exemption de la taxe pour la 
livraison de bateaux affectés à la navigation en haute 
mer (Moniteur belge du 6 décembre 2017), a remplacé 
l’article 19, § 2, alinéa 1er, du Code par une disposition 
contenant deux alinéas.

Suite à la nouvelle rédaction de l ’article  19, 
§ 2, du Code, l’article 15 du projet corrige dans l’ar-
ticle 56bis, § 2, alinéa 2, 1°, du Code, une référence à 
l’article 19, § 2, du Code.

Art. 16

L’intitulé de la loi du 27 juin 1921 sur les associations 
sans but lucratif, les associations internationales sans 
but lucratif et les fondations, a été remplacé par la loi 
du 25 décembre 2016 modifiant le statut juridique des 
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wijziging van de rechtspositie van de gedetineerden 
en van het toezicht op de gevangenissen en hou-
dende diverse bepalingen inzake justitie (Belgisch 
Staatsblad van 30 december 2016, ed. 1) door: “Wet 
van 27  juni 1921 betreffende de verenigingen zonder 
winstoogmerk, de stichtingen en de Europese politieke 
partijen en stichtingen”.

Artikel  16  van het ontwerp past daarom in arti-
kel 93undecies C, § 1, eerste lid, van het Wetboek, het 
opschrift aan van de wet van 27 juni 1921.

HOOFDSTUK 10

Bekrachtiging van een koninklijk besluit genomen 
ter uitvoering van artikel 37, § 1, van het Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde

Art. 17

Artikel  37, §  1, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde machtigt de Koning om, 
bij in Ministerraad overlegd besluit, de tarieven van deze 
belasting en de indeling van de goederen en diensten bij 
die tarieven te bepalen, rekening houdend met de door 
de Europese Gemeenschappen ter zake uitgevaardigde 
regelgeving.

Via dezelfde procedure kan de Koning eveneens 
de indeling en de tarieven wijzigen wanneer de eco-
nomische of sociale omstandigheden zulks vereisen. 
Krachtens paragraaf  2  van dit artikel  37  moeten de 
koninklijke besluiten genomen ter uitvoering van para-
graaf 1, evenwel zo spoedig mogelijk bij wet bekrachtigd 
worden.

Artikel  17  geeft gevolg aan de verplichting om bij 
de Kamer van volksvertegenwoordigers een ontwerp 
van wet in te dienen tot bekrachtiging van een besluit 
genomen ter uitvoering van artikel 37, § 1, van het voor-
noemd Wetboek. Artikel 17 van het ontwerp onderwerpt 
aldus het koninklijk besluit van 10 december 2017 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over de 
toegevoegde waarde en tot indeling van de goederen 
en de diensten bij die tarieven wat bepaalde producten 
bestemd voor de intieme hygiënische bescherming en 
de externe defibrillatoren betreft (Belgisch Staatsblad 
van 22 december 2017), aan de wettelijke bekrachtiging.

In punt 10 van het voornoemd advies 63.254/3 wijst 
de afdeling Wetgeving van de Raad van State op de 
veronderstelde onverenigbaarheid van onderhavig 
artikel met artikel  98  van de btw-richtlijn onder ver-
wijzing naar het advies 62.267/3 van 27 oktober 2017 

détenus et la surveillance des prisons et portant des 
dispositions diverses en matière de justice (Moniteur 
belge du 30 décembre 2016, éd. 1) par l’intitulé suivant: 
“Loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, 
les fondations, les partis politiques européens et les 
fondations politiques européennes”.

L’article 16 du projet adapte dès lors à l’article 93un-
decies C, § 1er, alinéa 1er, du Code, l’intitulé de la loi du 
27 juin 1921.

CHAPITRE 10

Confirmation d’un arrêté royal pris en exécution 
de l’article 37, § 1er, du Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée

Art. 17

L’article 37, § 1er, du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée accorde au Roi le pouvoir de fixer, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, les taux de cette taxe 
et d’arrêter la répartition des biens et des services selon 
ces taux en tenant compte de la réglementation édictée 
en la matière par les Communautés européennes.

Moyennant la même procédure, le Roi peut éga-
lement modifier la répartition et les taux, lorsque les 
contingences économiques ou sociales rendent ces 
mesures nécessaires. En vertu du paragraphe  2  de 
cet article 37, les arrêtés royaux pris en exécution du 
paragraphe 1er doivent toutefois être confirmés, le plus 
rapidement possible, par une loi.

L’article  17  obéit au devoir de saisir la Chambre 
des représentants d’un projet de loi de confirmation 
d’un arrêté pris en exécution de l’article 37, § 1er, du 
Code précité. L’article 17 du projet soumet donc à la 
confirmation légale, l’arrêté royal du 10 décembre 2017 
modifiant l’arrêté royal no 20, du 20 juillet 1970, fixant 
les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux 
en ce qui concerne certains produits destinés à la pro-
tection hygiénique intime et les défibrillateurs externes 
(Moniteur belge du 22 décembre 2017).

Au point 10  de son avis 63.254/3  précité, la sec-
tion de législation du Conseil d’État, renvoyant à son 
avis 62.267/3  du 27  octobre  2017 relatif au projet 
d ’arrêté royal ayant donné lieu à l ’arrêté royal du 
10 décembre 2017 précité, souligne la non-conformité 
présumée du présent article avec l ’article  98  de la 
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met betrekking tot het ontwerp van koninklijk besluit 
dat geleid heeft tot het voornoemd koninklijk besluit 
van 10 december 2017. Ter zake wordt verwezen naar 
de rechtvaardiging opgenomen in het Verslag aan de 
Koning gevoegd bij het voornoemd koninklijk besluit 
van 10  december  2017 (Belgisch Staatsblad van 
22 december 2017, 114 228-114 230).

HOOFDSTUK 11

Inwerkingtreding

Art. 18

Er wordt verwezen naar de uiteenzetting over arti-
kel 7 van het ontwerp.

Art. 19

Er wordt verwezen naar de uiteenzetting over arti-
kel 12 van het ontwerp.

De minister van Financiën,

Johan VAN OVERTVELDT

directive TVA Il est renvoyé sur ce point à la justifi-
cation apportée dans le rapport au Roi joint à l’arrêté 
royal du 10 décembre 2017 précité (Moniteur belge du 
22 décembre 2017, 114 228-114 230).

CHAPITRE 11

Entrée en vigueur

Art. 18

Il est ici renvoyé au commentaire relatif à l’article 7 du 
projet.

Art. 19

Il est ici renvoyé au commentaire relatif à l ’ar-
ticle 12 du projet.

Le ministre des Finances,

Johan VAN OVERTVELDT
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen 
inzake belasting over de toegevoegde waarde

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 1

Overdracht om niet van onverkoopbare 
voedingsmiddelen

Art. 2

In artikel  12, §  1, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van 
28  december  1992 en gewijzigd bij het koninklijk besluit 
van 29  december  1992, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° vervangen 
als volgt:

“2° het door een belastingplichtige aan zijn bedrijf onttrek-
ken van een goed om het om niet te verstrekken, wanneer 
voor dat goed of de bestanddelen ervan recht op volledige of 
gedeeltelijke aftrek van de belasting is ontstaan, met uitzonde-
ring van de onttrekkingen die worden gedaan met het oog op:

a) het verstrekken van handelsmonsters of handelsge-
schenken van geringe waarde;

b) het verstrekken voor liefdadigheidsdoeleinden van on-
verkoopbare voedingsmiddelen bestemd voor de menselijke 
consumptie, met uitzondering van geestrijke dranken;”;

b) de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Koning bepaalt de toepassingsvoorwaarden waaraan 
de in het eerste lid, 2°, bedoelde onttrekkingen moeten vol-

doen, met betrekking tot de waarde van de handelsmonsters 
en de handelsgeschenken, de aard en de kenmerken van de 
onverkoopbare goederen, de bedoelde liefdadigheidsdoelein-
den, de omstandigheden waarin de bedoelde onverkoopbare 
goederen voor die doeleinden kunnen worden verstrekt, het 

bedrag dat als kosten in rekening kan worden gebracht en 
de vormvoorwaarden die moeten worden in acht genomen.”.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant des dispositions diverses 
en matière de taxe sur la valeur ajoutée

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

CHAPITRE 1ER

Transmission à titre gratuit 
d’aliments invendables

Art. 2

Dans l’article 12, § 1er, du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée, remplacé par la loi du 28 décembre 1992 et modifié 
par l ’arrêté royal du 29  décembre  1992, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, le 2° est rempacé par ce qui suit:

“2° le prélèvement par un assujetti d’un bien de son entre-
prise pour le transmettre à titre gratuit, lorsque ce bien ou les 
éléments qui le composent ont ouvert droit à une déduction 
complète ou partielle de la taxe à l’exception des prélève-
ments qui sont effectués en vue de:

a) la remise des échantillons commerciaux ou des cadeaux 
commerciaux de faible valeur;

b) la remise à des fins caritatives d’aliments invendables 
destinés à la consommation humaine, à l’exclusion des bois-

sons spiritueuses;”;

b) le paragraphe est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Le Roi détermine les conditions d’application auxquelles 
doivent satisfaire les prélèvements visés à l’alinéa 1er, 2°, en 
ce qui concerne la valeur des échantillons commerciaux et 
des cadeaux commerciaux, la nature et les caractéristiques 
des biens invendables, les fins caritatives concernées, les 
circonstances dans lesquelles les biens invendables visés 

peuvent être remis à ces fins, le montant qui peut être porté 
en compte au titre de frais et les formalités à observer.”.
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HOOFDSTUK 2

Regeling van verkopen op afstand vanuit België

Art. 3

In artikel 15, § 2, van hetzelfde Wetboek worden het tweede 
en het derde lid, vervangen bij de wet van 17 december 2012, 
vervangen als volgt:

“De voorwaarde inzake de drempel bedoeld in het eerste 
lid, 2°, is niet van toepassing:

a) in de situatie bedoeld in het eerste lid, 1°, b), voor de 
accijnsproducten;

b) wanneer de leverancier ervoor gekozen heeft dat de 
plaats van de door hem verrichte leveringen zich bevindt in 
de lidstaat van aankomst van de verzending of het vervoer 
van de goederen.

De keuze bedoeld in het tweede lid, b), geldt voor een pe-
riode van ten minste twee kalenderjaren. De Koning bepaalt 
de regels voor het uitoefenen van die keuze.”.

HOOFDSTUK 3

Diensten inzake maatschappelijk werk, 
sociale zekerheid en de bescherming van kinderen 

en jongeren

Art. 4

In artikel 44, § 2, 2°, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de programmawet van 11 juli 2005, wordt het 
laatste streepje aangevuld met de woorden “en de gemeen-
schappelijke interne diensten die voldoen aan de voorwaarden 
van het koninklijk besluit van 27 oktober 2009 betreffende de 
oprichting van een gemeenschappelijke interne dienst voor 
preventie en bescherming op het werk”.

HOOFDSTUK 4

Vrijstellingen ten voordele van bepaalde activiteiten in 
het algemeen belang

Art. 5

In artikel 44, § 2, van hetzelfde Wetboek, wordt de bepaling 

onder 12°, vervangen bij de wet van 27 juni 2016, vervangen 
als volgt:

“12° de diensten en de leveringen van goederen door 
lichamen waarvan de handelingen overeenkomstig de 

punten 1°, a), 2° tot 4°, a), 6°, 7°, 9° en 11° zijn vrijgesteld, in 
samenhang met activiteiten die zijn bestemd ter verkrijging 
van financiële steun en die uitsluitend ten bate van henzelf 

zijn georganiseerd, mits deze vrijstelling niet tot verstoring 
van de mededinging kan leiden;”.

CHAPITRE 2

Régime des ventes à distance à partir de la Belgique

Art. 3

Dans l’article 15, § 2, du même Code, les alinéas 2 et 3, 
remplacés par la loi du 17 décembre 2012, sont remplacés 
par ce qui suit:

“La condition de seuil visée à l’alinéa 1er, 2°, ne s’applique 
pas:

a) dans la situation visée à l ’alinéa  1er, 1°, b), pour les 
produits soumis à accise;

b) lorsque le fournisseur a opté pour que le lieu de ces 
livraisons se situe dans l’État membre d’arrivée de l’expédi-
tion ou du transport des biens.

L’option visée à l’alinéa  2, b), couvre une période d’au 
moins deux années civiles. Le Roi détermine les modalités 
d’exercice de cette option.”.

CHAPITRE 3

Prestations de services en matière d’assistance 
sociale, de sécurité sociale et de protection de 

l’enfance et de la jeunesse

Art. 4

Dans l’article 44, § 2, 2°, alinéa 2, du même Code, remplacé 
par la loi-programme du 11  juillet 2005, le dernier tiret est 
complété par les mots “et les services internes communs qui 
satisfont aux conditions de l’arrêté royal du 27 octobre 2009 
relatif à la création d’un service interne commun pour la pré-
vention et la protection au travail”.

CHAPITRE 4

Exemptions en faveur de certaines activités d’intérêt 
général

Art. 5

Dans l’article 44, § 2, du même Code, le 12°, remplacé par 
la loi du 27 juin 2016, est remplacé par ce qui suit:

“12° les prestations de services et les livraisons de biens 

effectuées par les organismes dont les opérations sont 
exemptées conformément aux points 1°, a), 2° à 4°, a), 6°, 
7°, 9° et 11°, destinées à leur apporter un soutien financier et 

organisées à leur profit exclusif, à condition que cette exoné-
ration ne soit pas susceptible de provoquer des distorsions 
de concurrence;”.
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HOOFDSTUK 5

Recht op aftrek van de btw geheven van geestrijke 
dranken

Art. 6

In artikel 45, § 3, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 28 december 1992, wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt:

“2° leveringen en intracommunautaire verwervingen 
van geestrijke dranken, daaronder niet begrepen die welke 
bestemd zijn om te worden wederverkocht, om te worden 
verstrekt ter uitvoering van een dienst of om te worden aange-
boden als handelsmonster of in het kader van een proeverij;”.

HOOFDSTUK 6

Regeling voor de voldoening van de belasting

Art. 7

In artikel 53quater, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 26 november 2009 en gewijzigd bij de wet van 
15 mei 2014, wordt tussen het eerste en het tweede lid een 
lid ingevoegd, luidende:

“In afwijking van het eerste lid, mogen de belastingplich-
tigen bedoeld in de artikelen 56bis en 57, hun btw-identifi-
catienummer niet meedelen aan hun dienstverrichters die 
gevestigd zijn in België en die een werk in onroerende staat 
in de zin van artikel 19, § 2 of een daarmee gelijkgestelde 
handeling verrichten. Wanneer de belastingplichtige bedoeld 
in artikel 56bis of 57 zijn btw-identificatienummer meedeelt, 
is de dienstverrichter, behoudens samenspanning tussen de 
partijen, ontlast van de aansprakelijkheid voor de voldoening 
van de belasting.”.

Art. 8

In artikel 53decies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 17 december 2012, wordt paragraaf 2 vervangen 
als volgt:

“§ 2. De Koning kan de regels voor de uitreiking van fac-

turen bepalen en maatregelen nemen wat betreft de vereen-
voudiging van facturen.”.

Art. 9

In hoofdstuk VIII van hetzelfde Wetboek wordt een arti-
kel 53undecies ingevoegd, luidende:

“Art. 53undecies. Wanneer de belastingplichtige failliet 
wordt verklaard, wordt de curator in het kader van de vereffe-
ning in de plaats gesteld van de belastingplichtige ten aanzien 

CHAPITRE 5

Droit à déduction de la TVA grevant les boissons 
spiritueuses

Art. 6

Dans l’article 45, § 3, du même Code, remplacé par la 
loi du 28 décembre 1992, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° les livraisons et les acquisitions intracommunautaires 
de boissons spiritueuses autres que celles qui sont destinées 
à être revendues, à être fournies en exécution d’une prestation 
de services ou à être offertes à titre d’échantillon ou dans le 
cadre d’une dégustation;”.

CHAPITRE 6

Régime assurant le paiement de la taxe

Art. 7

Dans l’article 53quater, § 1er , du même Code, remplacé par 
la loi du 26 novembre 2009 et modifié par la loi du 15 mai 2014, 
un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er 
et 2:

“Par dérogation à l ’alinéa  1er, les assujettis visés aux 
articles 56bis et 57, ne peuvent pas communiquer leur numéro 
d’identification à la TVA à leurs prestataires de services éta-
blis en Belgique qui exécutent un travail immobilier au sens 
de l’article  19, §  2  ou une opération y assimilée. Lorsque 
l’assujetti visé à l’article 56bis ou 57 communique son numéro 
d’identification à la TVA, le prestataire de services est, sous 
réserve de collusion entre les parties, déchargé de sa res-
ponsabilité pour le paiement de la taxe.”.

Art. 8

Dans l’article 53decies du même Code, inséré par la loi 
du 17 décembre 2012, le paragraphe 2 est remplacé par ce 

qui suit:

“§ 2. Le Roi peut fixer les règles d’émission des factures 
et prendre des mesures relatives à la simplification des 
factures.”.

Art. 9

Dans le chapitre VIII du même Code, il est inséré un 

article 53undecies rédigé comme suit:

“Art. 53undecies. Lorsque l’assujetti est déclaré en faillite, 

le curateur est substitué à cet assujetti dans le cadre de la 
liquidation de la faillite, pour tous les droits qui sont accordés 
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van alle rechten die zijn verleend en alle verplichtingen die 
zijn opgelegd aan de laatstgenoemde door het Wetboek en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten.”.

Art. 10

In hoofdstuk VIII van hetzelfde Wetboek wordt een arti-
kel 53duodecies ingevoegd, luidende:

“Art. 53duodecies. De Koning regelt de praktische toepas-
singsmodaliteiten van de artikelen 53 tot en met 53undecies.”.

Art. 11

In artikel 54, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 17 december 2012, wordt het woord “53decies” 
vervangen door het woord “53duodecies”.

HOOFDSTUK 7

Forfaitaire grondslagen van aanslag inzake belasting 
over de toegevoegde waarde

Art. 12

Artikel 56 van het Wetboek van de belasting over de toege-
voegde waarde, vervangen bij de wet van 28 december 1992 
en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 15  mei  2014, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 56. § 1. De administratie belast met de belasting over 
de toegevoegde waarde kan, na overleg met de betrokken 
bedrijfsgroeperingen, per bedrijfssector forfaitaire grondsla-
gen van aanslag vaststellen voor de belastingplichtigen die 
voldoen aan de volgende voorwaarden:

1° een fysieke persoon zijn;

2° beroepswerkzaamheden uitoefenen die voor ten minste 
75 pct. van de omzet bestaan uit handelingen waarvoor geen 
verplichting bestaat tot uitreiking van een factuur voor de hef-
fing van de belasting over de toegevoegde waarde;

3° een jaaromzet hebben die niet meer bedraagt dan 

750 000  euro, exclusief belasting over de toegevoegde 
waarde;

4° geen leveringen van goederen en diensten verrichten 
waarvoor zij gehouden zijn aan de klant het kasticket uit te 
reiken bedoeld in het koninklijk besluit van 30 december 2009 
tot het bepalen van de definitie en de voorwaarden waaraan 
een geregistreerd kassasysteem in de horecasector moet 

voldoen.

Het eerste lid is van toepassing op vennootschappen onder 

firma, op gewone commanditaire vennootschappen en op 
besloten vennootschappen met beperkte aansprakelijkheid 
tot 31 december 2019.

et toutes les obligations qui sont imposées à ce dernier par le 
Code et les arrêtés pris pour son exécution.”.

Art. 10

Dans le chapitre VIII du même Code, il est inséré un 
article 53duodecies rédigé comme suit:

“Art. 53duodecies. Le Roi règle les modalités d’application 
pratiques des articles 53 à 53undecies.”.

Art. 11

Dans l’article 54, alinéa 1er, du même Code, remplacé par 
la loi du 17 décembre 2012, le mot “53decies” est remplacé 
par le mot “53duodecies”.

CHAPITRE 7

Bases forfaitaires de taxation en matière de taxe sur la 
valeur ajoutée

Art. 12

L’article 56 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, rem-
placé par la loi du 28 décembre 1992 et modifié en dernier 
lieu par la loi du 15 mai 2014, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 56. § 1er. L’administration en charge de la taxe sur 
la valeur ajoutée peut établir par secteur d’activité, après 
consultation des groupements professionnels intéressés, des 
bases forfaitaires de taxation pour les assujettis qui satisfont 
aux conditions suivantes:

1° être une personne physique;

2° exercer des activités professionnelles comportant, pour 
au moins 75 p.c. du chiffre d’affaires, des opérations pour 

lesquelles il n’y a pas d’obligation d’émettre des factures 
pour l’application de la taxe sur la valeur ajoutée;

3° avoir un chiffre d’affaires annuel qui n’excède pas 
750 000 euros, non compris la taxe sur la valeur ajoutée;

4° ne pas effectuer des livraisons de biens et des 
prestations de services pour lesquelles ils sont tenus de 
délivrer au client le ticket de caisse visé à l’arrêté royal du 

30 décembre 2009 fixant la définition et les conditions aux-
quelles doit répondre un système de caisse enregistreuse 
dans le secteur horeca.

L’alinéa 1er est applicable aux sociétés en nom collectif, 
aux sociétés en commandite simple et aux sociétés privées 
à responsabilité limitée jusqu’au 31 décembre 2019.
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In afwijking van het eerste lid kunnen de forfaitaire grond-
slagen van aanslag worden toegepast op de belastingplich-
tigen die niet voldoen aan de in het eerste lid, 2°, gestelde 
voorwaarde, wanneer de handelingen waarvoor de uitreiking 
van een factuur verplicht is, geschieden ten bate van een ge-
ring aantal personen of betrekking hebben op hoeveelheden 
van goederen die niet merkelijk hoger zijn dan deze welke 
gewoonlijk aan particulieren worden geleverd. In geen geval 
mogen de handelingen waarvoor de uitreiking van een factuur 
verplicht is 40 pct. van de omzet overtreffen.

De administratie bedoeld in het eerste lid kan eveneens, 
na overleg met de betrokken bedrijfsgroeperingen, per be-
drijfssector, bijzondere forfaitaire grondslagen van aanslag 
vaststellen ten aanzien van belastingplichtigen die hun werk-
zaamheid uitoefenen in gelijkaardige bijzondere omstandig-
heden, onder meer wegens de aard of de hoedanigheid van 
de door hen geleverde goederen of de aard van de door hen 
verrichte diensten, of wegens hun wijze van bevoorrading of 
de door hen toegepaste winstmarges.

Ten aanzien van belastingplichtigen die hun werkzaamheid 
uitoefenen in omstandigheden die het onmogelijk maken de 
vastgestelde forfaitaire grondslagen van aanslag, zelfs de 
bijzondere, toe te passen, kan deze administratie, op hun 
verzoek, deze forfaitaire grondslagen aanpassen aan de 
werkzaamheid van die belastingplichtigen.

§ 2. De omzet die als maatstaf dient om in aanmerking te 
komen voor de toepassing van de in paragraaf 1, eerste lid, 
bedoelde forfaitaire grondslagen, wordt gevormd door het 
bedrag, exclusief belasting over de toegevoegde waarde, van:

a) de totale omzet van de verschillende beroepswerk-
zaamheden die door dezelfde belastingplichtige worden 
uitgeoefend;

b) de totale omzet van de beroepswerkzaamheden die, in 
onverdeeldheid of in vereniging, door verschillende belasting-
plichtigen worden uitgeoefend.

Wanneer echtgenoten een onderscheiden beroepswerk-
zaamheid uitoefenen wordt afzonderlijk rekening gehouden 
met de omzet van ieder van de echtgenoten, ongeacht hun 
huwelijksvoorwaarden.

§ 3. De belastingplichtige die onderworpen is aan de in 

paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen wordt, behou-
dens tegenbewijs, geacht al de goederen die aan hem werden 
geleverd, die hij intracommunautair heeft verworven of die hij 

heeft ingevoerd, te hebben geleverd, al of niet na bewerking 
of verwerking, of ze te hebben gebruikt bij de uitvoering van 
diensten, onder voorwaarden waaronder de belasting opeis-
baar wordt. Dit vermoeden is in de regel van toepassing op 
elk aangiftetijdvak.

Wanneer de belastingplichtige niet jaarlijks een inventaris 
van zijn voorraad opmaakt, wordt die voorraad geacht con-

stant te zijn gebleven.

Wanneer de belastingplichtige jaarlijks een inventaris van 
zijn voorraad opmaakt, wordt voor het vaststellen van de 

Par dérogation à l’alinéa 1er, les bases forfaitaires de taxa-
tion peuvent être appliquées aux assujettis qui ne remplissent 
pas la condition prévue à l’alinéa 1er, 2°, lorsque les opéra-
tions pour lesquelles l’émission d’une facture est obligatoire 
sont conclues avec un petit nombre de personnes ou portent 
sur des quantités de biens qui ne sont pas sensiblement 
supérieures à celles qui sont habituellement livrées à des 
particuliers. En aucun cas, les opérations pour lesquelles 
l’émission d’une facture est obligatoire ne peuvent dépasser 
40 p.c. du chiffre d’affaires.

L’administration visée à l’alinéa 1er peut également établir, 
après consultation des groupements professionnels intéres-
sés et par secteur d’activité, des bases forfaitaires de taxation 
spéciales pour les assujettis qui exercent leur activité dans 
des conditions particulières similaires, notamment en raison 
de la nature ou de la qualité des biens qu’ils livrent ou de la 
nature des services qu’ils fournissent ou en raison de leur 
mode d’approvisionnement ou de leurs marges bénéficiaires.

A l’égard des assujettis qui exercent leur activité dans des 
conditions ne permettant pas d’appliquer les bases forfaitaires 
de taxation, même spéciales, qui ont été établies, cette admi-
nistration peut, à leur demande, adapter ces bases forfaitaires 
de taxation à l’activité de ces assujettis.

§ 2. Le chiffre d’affaires qui sert de référence pour béné-
ficier de l’application des bases forfaitaires visées au para-
graphe 1er, alinéa 1er, est constitué par le montant, hors taxe 
sur la valeur ajoutée:

a) du chiffre d’affaires total des différentes activités pro-
fessionnelles exercées par un même assujetti;

b) du chiffre d’affaires total des activités professionnelles 
qui sont exercées par plusieurs assujettis, en indivision ou 
en association.

Lorsque des époux exercent séparément une activité pro-
fessionnelle, il y a lieu de considérer distinctement le chiffre 

d’affaires réalisé par chacun d’entre eux, quel que soit leur 
régime matrimonial.

§  3. L’assujetti soumis à l’application des bases forfai-
taires visées au paragraphe 1er est censé, jusqu’à preuve du 
contraire, avoir livré, tels quels ou après transformation, ou 
avoir utilisé dans l’exécution des services, dans les conditions 
qui rendent la taxe exigible, tous les biens qui lui ont été livrés, 
qui ont fait l ’objet, dans son chef, d’acquisitions intracommu-

nautaires ou qu’il a importés. Cette présomption s’applique, 
en règle, à chaque période de déclaration.

Lorsque l’assujetti ne dresse pas chaque année un inven-

taire de son stock, ce stock est présumé être resté constant.

Lorsque l ’assujetti dresse chaque année un inventaire 
de son stock, le montant des achats, des acquisitions 
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omzet van het tijdvak waarin de inventaris wordt opgemaakt 
het bedrag van de inkopen, de intracommunautaire verwer-
vingen en de invoeren, naargelang het geval, vermeerderd of 
verminderd met het verschil in waarde, uitgedrukt in inkoopprij-
zen, van de goederen die in de opeenvolgende inventarissen 
van zijn voorraad werden opgenomen.

Wanneer de belastingplichtige die onderworpen is aan de 
in paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen handelingen 
verricht die van de belasting zijn vrijgesteld of waarvoor geen 
forfaitaire grondslagen van aanslag werden vastgesteld, wordt 
bij de forfaitaire vaststelling van de omzet geen rekening ge-
houden met de goederen die aan hem werden geleverd, die hij 
intracommunautair heeft verworven of die hij heeft ingevoerd 
en die voor de bedoelde handelingen werden gebruikt. De 
belastingplichtige moet het bewijs leveren van dat gebruik.

§ 4. De belastingplichtige die aan de in paragraaf 1 be-
doelde forfaitaire grondslagen is onderworpen, kan opteren 
voor de normale regeling van de belasting.

Hij kan evenwel opteren voor de vrijstellingsregeling van 
belasting bepaald in artikel 56bis wanneer hij aan de gestelde 
voorwaarden voor de toepassing van die regeling voldoet.

Bij overgang naar de normale regeling van de belasting 
of naar de vrijstellingsregeling van belasting kan de belas-
tingplichtige teruggaaf verkrijgen van de belasting die hij 
voldaan heeft voor de goederen die voor de toepassing van 
de forfaitaire regeling als geleverd worden beschouwd doch 
die hij nog in voorraad heeft.

De belastingplichtige die aan de normale regeling van de 
belasting of aan de in artikel 56bis bedoelde vrijstellingsrege-
ling van belasting is onderworpen, kan de in paragraaf 1 be-
doelde forfaitaire grondslagen toepassen voor zover hij voldoet 
aan de voorwaarden die voor de toepassing van die regeling 
zijn bepaald en voor zover hij op het tijdstip van de overgang 
een inventaris van zijn voorraad opmaakt.

§ 5. De Koning stelt de praktische toepassingsvoorwaarden 
en de formaliteiten vast onder meer wat betreft de aanvang, 

de wijziging of de stopzetting van de activiteit, de belasting-
regeling en de modaliteiten voor de uitoefening van de in 

paragraaf 4 bedoelde opties.

Hij legt bovendien de modaliteiten vast voor de vaststel-
ling door de administratie van de in paragraaf 1 bedoelde 
forfaitaire grondslagen.”.

HOOFDSTUK 8

Bewijsmiddelen en controlemaatregelen

Art. 13

In artikel 64, § 4, van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd 
bij de wet van 17 december 2012, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

a) het derde lid wordt vervangen als volgt:

intracommunautaires et des importations est, pour la détermi-
nation du chiffre d’affaires de la période au cours de laquelle 
l’inventaire est dressé, augmenté ou diminué, selon le cas, de 
la différence de valeur, exprimée en prix d’achat, des biens 
repris dans les inventaires annuels successifs de son stock.

Lorsque l’assujetti soumis à l’application des bases for-
faitaires visées au paragraphe  1er effectue des opérations 
qui sont exemptées de la taxe ou pour lesquelles des bases 
forfaitaires de taxation n’ont pas été établies, il n’est pas tenu 
compte, pour la détermination forfaitaire du chiffre d’affaires 
des biens qui lui ont été livrés, qui ont fait l ’objet, dans son 
chef, d’acquisitions intracommunautaires ou qu’il a importés 
et qui ont été affectés à l’exécution des opérations susvisées. 
Il appartient à l’assujetti de faire la preuve de cette affectation.

§ 4. L’assujetti soumis à l’application des bases forfaitaires 
visées au paragraphe 1er peut opter pour le régime normal 
de la taxe.

Il peut toutefois opter pour le régime de la franchise de 
taxe établi par l’article 56bis, lorsqu’il répond aux conditions 
imposées pour l’application de ce régime.

Lors du passage au régime normal de la taxe ou au régime 
de la franchise de taxe, l’assujetti peut obtenir la restitution 
de la taxe qu’il a acquittée en raison des biens, qui, pour 
l’application du régime du forfait, sont censés avoir été livrés 
mais qu’il a encore en stock.

L’assujetti soumis au régime normal de la taxe ou au régime 
de la franchise de taxe visé à l’article 56bis peut bénéficier de 
l’application des bases forfaitaires visées au paragraphe 1er 
pour autant qu’il remplisse les conditions prévues pour l’appli-
cation de ce régime et qu’il dresse, au moment du passage, 
un inventaire de son stock.

§ 5. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques et 

les formalités à observer en ce qui concerne notamment le 
commencement, le changement ou la cessation de l’activité, 

le régime de taxation et les modalités d’exercice des options 
visées au paragraphe 4.

Il fixe en outre les modalités de détermination des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er par l’administration.”.

CHAPITRE 8

Moyens de preuve et mesures de contrôle

Art. 13

Dans l’article 64, § 4, du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 17 décembre 2012, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:
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“Uiterlijk binnen drie maanden vanaf de datum van de 
betekening van het kadastrale inkomen verstrekt de eigenaar 
specifieke inlichtingen met betrekking tot het pas opgericht 
gebouw zoals vastgesteld door de Koning.”;

b) de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De inlichtingen bedoeld in het derde lid worden meege-
deeld door middel van een formulier waarvan het model en 
de indieningsmodaliteiten worden bepaald door de Koning.”.

HOOFDSTUK 9

Technische aanpassingen betreffende de nationale 
wetgeving

Art. 14

In artikel 44, § 3, 14°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de programmawet van 24 december 2002 en vervangen bij de 
wet van 5 april 2011, worden de woorden “in artikel 142 van 
de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van 
sommige economische overheidsbedrijven” vervangen 
door de woorden “in de artikelen 15 en 16 van de wet van 
26 januari 2018 betreffende de postdiensten”.

Art. 15

In artikel 56bis, § 2, tweede lid, 1°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 15 mei 2014, worden de woorden 
“artikel 19, § 2, tweede lid” vervangen door de woorden “ar-
tikel 19, § 2, derde lid”.

Art. 16

In artikel  93undecies C, §  1, eerste lid, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de programmawet van 20 juli 2006, 
worden de woorden “betreffende de verenigingen zonder 
winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winst-
oogmerk en de stichtingen” vervangen door de woorden 
“betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de 
stichtingen en de Europese politieke partijen en stichtingen”.

HOOFDSTUK 10

Bekrachtiging van een koninklijk besluit genomen ter 
uitvoering van artikel 37, § 1, van het Wetboek van de 

belasting over de toegevoegde waarde

Art. 17

Het koninklijk besluit van 10 december 2017 tot wijziging 

van het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststel-
ling van de tarieven van de belasting over de toegevoegde 
waarde en tot indeling van de goederen en de diensten bij 

“Dans les trois mois de la date de la signification du revenu 
cadastral, le propriétaire communique des informations spé-
cifiques relatives au bâtiment nouvellement construit telles 
que déterminées par le Roi.”;

b) le paragraphe est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Les informations visées à l’alinéa 3 sont communiquées 
au moyen d’un formulaire dont le modèle et les modalités de 
dépôt sont fixés par le Roi.”.

CHAPITRE 9

Adaptations techniques relatives à la législation 
nationale

Art. 14

Dans l’article 44, § 3, 14°, du même Code, inséré par la 
loi-programme du 24 décembre 2002 et remplacé par la loi du 
5 avril 2011, les mots “à l’article 142 de la loi du 21 mars 1991 
portant réforme de certaines entreprises publiques écono-
miques” sont remplacés par les mots “aux articles 15 et 16 de 
la loi du 26 janvier 2018 relative aux services postaux”.

Art. 15

Dans l’article 56bis, § 2, alinéa 2, 1°, du même Code, inséré 
par la loi du 15 mai 2014, les mots “article 19, § 2, alinéa 2” 
sont remplacés par les mots “article 19, § 2, alinéa 3”.

Art. 16

Dans l’article  93undecies C, §  1er, alinéa  1er, du même 
Code, inséré par la loi-programme du 20  juillet  2006, les 
mots “sur les associations sans but lucratif, les associations 
internationales sans but lucratif et les fondations” sont rem-
placés par les mots “sur les associations sans but lucratif, les 
fondations, les partis politiques européens et les fondations 
politiques européennes”.

CHAPITRE 10

Confirmation d’un arrêté royal pris en exécution de 
l’article 37, § 1er, du Code de la taxe sur la valeur 

ajoutée

Art. 17

L’arrêté royal du 10 décembre 2017 modifiant l’arrêté royal 

no 20, du 20 juillet 1970, fixant les taux de la taxe sur la valeur 
ajoutée et déterminant la répartition des biens et des services 
selon ces taux en ce qui concerne certains produits destinés à 
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die tarieven wat bepaalde producten bestemd voor de intieme 
hygiënische bescherming en de externe defibrillatoren betreft, 
wordt bekrachtigd met ingang van 1 januari 2018.

la protection hygiénique intime et les défibrillateurs externes, 
est confirmé avec effet au 1er janvier 2018.
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toegevoegde waarde.
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genomen in uitvoering van artikel 37, § 1, van het Wetboek.

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

nihil

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
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Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

nihil
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Leg uit waarom:

Het betreft de algemene toepassing van bepalingen inzake btw.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Het ontwerp betreft de algemene toepassing van bepalingen inzake btw. Deze zijn derhalve ook van
toepassing op alle kmo's

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

Geen specifieke positieve of negatieve impact op kmo's.
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Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van
de regelgeving.

Huidige regelgeving Ontwerp van regelgeving

overdracht onverkoopbare voedingsmiddelen:
gelijkgesteld met een belastbare levering van
goederen
geestrijke dranken als handelsmonster of
bestemd voor proeverij: geen recht op aftrek van
de voorbelasting
forfaitaire regeling van aanslag: van toepassing
in horecasector en op bepaalde vormen van
vennootschappen

overdracht onverkoopbare voedingsmiddelen:
niet meer gelijkgesteld met een belastbare
levering van goederen - impact op boekhouding
en btw-aangifte
geestrijke dranken als handelsmonster of
bestemd voor proeverij: recht op aftrek van de
voorbelasting - impact op boekhouding en
btw-aangifte
forfaitaire regeling van aanslag: horeca-sector
uitgesloten alsook op korte termijn bepaalde
vormen van vennootschappen

Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de huidige regelgeving.
Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het ontwerp van regelgeving.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Het wetsontwerp wijzigt de btw-regeling van toepassing op overdrachten om niet van onverkoopbare
voedingsmiddelen
Gelet op het humanitair doel van de liefdadigheidsinstellingen en de wil van producenten en
distributiebedrijven in de voedingssector om onverkoopbare voedingswaren weg te schenken om die
gratis te verdelen onder de behoeftige personen, worden onttrekkingen van onverkoopbare goederen niet
meer met een levering van goederen onder bezwarende titel gelijkgesteld. Die benadering draagt bij om
dergelijke maatschappelijk lovenswaardige initiatieven aan te moedigen.

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
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Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

Het betreft een nationale maatregelen.
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Le Ministre des Finances J. VAN OVERTVELDT

Contact cellule stratégique
Nom :   Tim Van Sant Pierre Mouligneaux  

E-mail :   tim.vansant@kcfin.be pierre.mouligneaux@kcfin.be  

Téléphone :   0257 48121 0257 48117  

Administration

SPF Finances

Contact administration
Nom :    

E-mail :    

Téléphone :    

B. Projet
Titre de la règlementation

Avant-projet de loi portant des dispositions diverses en matière de taxe sur la valeur ajoutée

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent projet de loi apporte des modifications au Code de la taxe sur la valeur ajoutée.

Les modifications concernent le traitement T.V.A. applicable aux transmissions à titre gratuit d’aliments
invendables, l’exemption de T.V.A. applicable aux prestations de services en matière d’assistance
sociale, de sécurité sociale et de protection de l’enfance et de la jeunesse ainsi que l’exemption en faveur
de certaines activités d’intérêt général.

Le projet modifie également le Code en ce qui concerne le droit à déduction de la T.V.A. grevant
l’acquisition de boissons spiritueuses, l’obligation de communication du numéro de T.V.A., le régime
forfaitaire et les obligations des propriétaires de bâtiments neufs. Il apporte enfin des modifications
techniques aux dispositions du Code s’inscrivant notamment dans le prolongement d’adaptations
antérieures relevant de la législation nationale et vise à confirmer un arrêté royal pris en exécution de
l’article 37, § 1er, du Code.

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

néant

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
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Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

néant
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Expliquez pourquoi :

Il s'agit de l'application générale de dispositions en matière de T.V.A.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

Le projet concerne l'application générale de dispositions en matière de T.V.A. Celles-ci sont par
conséquent également d'application aux PME.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

Il n'y a pas d'impact spécifique d'ordre positif ou négatif envers les PME.
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Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la
réglementation.

Réglementation actuelle Réglementation en projet

transmission d'aliments invendables:
assimilée à une livraison de biens taxable
boissons spiritueuses comme échantillon ou
destinées à la dégustation: pas de droit à
déduction de la taxe en amont
régime forfaitaire de taxation: s'applique dans le
secteur horeca et à certaines formes de sociétés

transmission d'aliments invendables:
plus assimilée à une livraison de biens taxable -
impact sur la comptabilté et la déclaration T.V.A.
boissons spiritueuses comme échantillon ou
destinées à la dégustation: droit à déduction de
la taxe en amont - impact sur la comptabilté et la
déclaration T.V.A.
régime forfaitaire de taxation: secteur horeca
exclu ainsi qu'à court terme certaines formes de
sociétés

S’il y a des formalités et/ou des obligations dans la réglementation actuelle, cochez cette case.
S'il y a des formalités et/ou des obligations pour la réglementation en projet, cochez cette case.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

Le projet de loi modifie le traitement T.V.A. applicable aux transmissions à titre gratuit d’aliments
invendables.
Compte tenu du but humanitaire que poursuivent les institutions caritatives et de la volonté des
producteurs et des sociétés de distribution dans le secteur alimentaire de faire don des denrées
alimentaires invendables en vue de leur distribution gratuite aux personnes nécessiteuses, les
prélèvements d’aliments invendables ne sont plus assimilés à des livraisons effectuées à titre onéreux.
Cette approche contribue à encourager de telles initiatives sociales louables.

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact
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19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

Il s'agit de mesures nationales.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 63.254/3 VAN 7 MEI 2018

Op 3 april 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Financiën verzocht binnen een termijn 
van dertig dagen een advies te verstrekken over een vooront-
werp van wet “houdende diverse bepalingen inzake belasting 
over de toegevoegde waarde”.

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 
24  april  2018. De kamer was samengesteld uit Jo  Baert, 
kamervoorzitter, Jan  Smets en Jeroen  Van  Nieuwenhove, 
staatsraden, Jan Velaers en Bruno Peeters, assessoren, en 
Astrid Truyens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Dries  Van  Eeckhoutte, 
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jo Baert, 
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
7 mei 2018.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
tot wijziging van verschillende onderdelen van het Wetboek 

van de Belasting over de Toegevoegde Waarde (hierna: 
Btw-wetboek).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 2

3. De gemachtigde is het ermee eens dat in het ontworpen 
artikel 12, § 1, derde lid, van het Btw-wetboek (artikel 2, b), van 

het voorontwerp) de omschrijving “onverkoopbare goederen” 
dient te worden vervangen door “onverkoopbare voedingsmid-
delen”, wat beter de bedoeling weergeeft.

4. Uit de memorie van toelichting blijkt dat het adjectief 

“onverkoopbaar” niet overeenstemt met wat daarmee in het 
normale taalgebruik wordt bedoeld. Mede gelet op het fiscaal 

1  Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de conformiteit met hogere rechtsnormen verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 63.254/3 DU 7 MAI 2018

Le 3 avril 2018, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Finances à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
“portant des dispositions diverses en matière de taxe sur la 
valeur ajoutée”.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre le 
24 avril 2018. La chambre était composée de Jo Baert, pré-
sident de chambre, Jan Smets et Jeroen Van Nieuwenhove, 
conseillers d’État, Jan Velaers et Bruno Peeters, assesseurs, 
et Astrid Truyens, greffier.

Le rapport a été présenté par Dries  Van  Eeckhoutte, 
auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l ’avis a été vérifiée sous le contrôle de 
Jo Baert, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 7 mai 2018.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 

modifier diverses parties du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée (ci-après: C.TVA).

EXAMEN DU TEXTE

Article 2

3. De l’accord du délégué, il faut remplacer les mots “biens 

invendables” à l’article 12, § 1er, alinéa 3, en projet, du C.TVA 
(article 2, b), de l’avant-projet) par les mots “aliments inven-

dables”, qui traduisent mieux l’intention.

4. Il ressort de l’exposé des motifs que l’adjectif “inven-
dable” ne correspond pas à ce qu’il y a lieu d’entendre par là 

dans le langage courant. Compte tenu notamment du principe 

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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legaliteitsbeginsel2 wordt ter overweging gegeven om een de-
finitie van “onverkoopbare voedingsmiddelen” toe te voegen. 
De gemachtigde reageerde hierop als volgt:

“De tekst zal worden aangevuld met een definitie. 
Onder voorbehoud van het resultaat van de aanvullende 
besprekingen in de beleidswerkgroep, zou – mede op de 
reeds opgenomen verduidelijkingen in de memorie van 
toelichting – volgende definitie als uitgangspunt kunnen 
worden genomen: “voedingsmiddelen, met inbegrip van 
dranken, waarvan de intrinsieke kenmerken niet meer toe-
laten dat ze, in gelijk welke schakel van het reguliere eco-
nomische circuit, worden verkocht tegen de oorspronkelijke 
commercialisatievoorwaarden”.”

Hiermee kan worden ingestemd.

Bij de nadere uitwerking door de Koning zal er moeten 
worden over gewaakt dat de regeling voldoet aan arti-
kel 185, lid 2, van de richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 
28  november  2006 “betreffende het gemeenschappelijke 
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde” (hierna: 
Btw-richtlijn): een herziening van de oorspronkelijk toegepaste 
aftrek is niet vereist in geval van “naar behoren bewezen en 
aangetoonde vernietiging, verlies of diefstal” en de vrijstelling 
van de herziening moet overeenstemmen met de middels de 
richtlijn nagestreefde doelstelling (de aftrekregeling strekt 
ertoe de ondernemer volledig te ontlasten van de in het kader 
van al zijn economische activiteiten verschuldigde of betaalde 
btw, en de van herziening van de aftrek vrijgestelde goederen 
mogen niet meer voor nadien belaste handelingen kunnen 
worden gebruikt).3

Artikel 7

5. Artikel  7  van het voorontwerp strekt tot het invoeren 
van een verbod voor de belastingplichtigen bedoeld in de 
artikel 56bis en 57 van het Btw-wetboek om hun btw-identifi-

catienummer mee te delen aan hun aannemer. Het verbod zal 
in werking treden volgens de gewone regeling, dat wil zeggen 

de tiende dag na de bekendmaking van de wet in het Belgisch 
Staatsblad. Op de vraag of de inwerkingtreding niet beter wat 

wordt uitgesteld zodat de betrokkenen meer tijd krijgen om 
zich aan te passen, antwoordde de gemachtigde het volgende:

“De betrokken bepaling is een explicitering van een ver-
plichting die in essentie reeds impliciet voortvloeit uit de on-

derlinge samenhang van de verschillende btw-bepalingen die 
ter zake van toepassing zijn. Door de explicitering worden de 
juridische gevolgen van het niet-respecteren ervan inderdaad 
wel een stuk dwingender, waardoor een aanpassingsperiode 

2   Uit het legaliteitsbeginsel inzake belastingen, neergelegd in 

de artikelen  170, § 1, en 172, tweede lid, van de Grondwet, 
vloeit voort dat de wetgever zelf alle wezenlijke elementen 

dient vast te stellen aan de hand waarvan de belastingschuld 
van de belastingplichtigen kan worden bepaald, zoals de 

categorieën belastingplichtigen, de grondslag van de belasting, 
de aanslagvoet of het tarief, en de eventuele vrijstellingen en 
verminderingen.

3 Zie bijvoorbeeld HvJ 4 oktober 2012, PIGI – Pavleta Dimova ET, 
C-550/11, ECLI:EU:C:2012:614, punten 21, 32 en 35.

de légalité en matière fiscale2, il est suggéré d’ajouter une 
définition de la notion d’“aliments invendables”. À ce propos, 
le délégué a répondu comme suit:

“De tekst zal worden aangevuld met een definitie. 
Onder voorbehoud van het resultaat van de aanvullende 
besprekingen in de beleidswerkgroep, zou – mede op de 
reeds opgenomen verduidelijkingen in de memorie van 
toelichting – volgende definitie als uitgangspunt kunnen 
worden genomen: “voedingsmiddelen, met inbegrip van 
dranken, waarvan de intrinsieke kenmerken niet meer toe-
laten dat ze, in gelijk welke schakel van het reguliere eco-
nomische circuit, worden verkocht tegen de oorspronkelijke 
commercialisatievoorwaarden””.

On peut se rallier à cette proposition.

Lors de la mise en œuvre par le Roi, il conviendra de veiller 
à ce que le régime soit conforme à l’article 185, paragraphe 2, 
de la directive 2006/112/CE du Conseil du 28 novembre 2006 
“relative au système commun de taxe sur la valeur ajoutée” 
(ci-après: directive TVA): une régularisation de la déduction 
initialement opérée n’est pas requise en cas de “destruction, 
de perte ou de vol dûment prouvés ou justifiés” et l’exonéra-
tion de la régularisation doit refléter l’objectif poursuivi par la 
directive (le régime de déductions vise à soulager entièrement 
l’entrepreneur du poids de la TVA due ou acquittée dans le 
cadre de toutes ses activités économiques, et les biens exo-
nérés de la régularisation de la déduction ne peuvent plus 
être utilisés aux fins d’opérations taxables en aval)3.

Article 7

5. L’article 7 de l’avant-projet a pour objet d’interdire aux 
assujettis visés aux articles 56bis et 57 du C.TVA de communi-
quer leur numéro d’identification à la TVA à leur entrepreneur. 

L’interdiction entrera en vigueur conformément aux règles 
usuelles, c’est-à-dire le dixième jour qui suit la publication de 

la loi au Moniteur belge. À la question de savoir s’il ne vaudrait 
pas mieux postposer quelque peu l’entrée en vigueur afin de 

donner davantage de temps aux personnes concernées pour 
s’adapter, le délégué a répondu comme suit:

“De betrokken bepaling is een explicitering van een 
verplichting die in essentie reeds impliciet voortvloeit uit de on-

derlinge samenhang van de verschillende btw-bepalingen die 
ter zake van toepassing zijn. Door de explicitering worden de 
juridische gevolgen van het niet-respecteren ervan inderdaad 
wel een stuk dwingender, waardoor een aanpassingsperiode 

2 Il résulte du principe de légalité en matière fiscale, consacré par 

les articles 170, § 1er, et 172, alinéa 2, de la Constitution, que 
le législateur doit fixer lui-même tous les éléments essentiels 

permettant de déterminer la dette d’impôt des contribuables, tels 

que les catégories de contribuables, l ’assiette de l’impôt, le taux 
d’imposition ou le tarif, ainsi que les exemptions ou réductions 
éventuelles.

3 Voir par exemple C.J.U.E., 4 octobre 2012, PIGI – Pavleta Dimova 
ET, C-550/11, ECLI:EU:C:2012:614, points 21, 32 et 35.
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verantwoord is. De tekst zal in die zin worden aangepast door 
het opnemen van een uitgestelde datum van inwerkingtreding 
(de 1ste dag van de tweede maand na de publicatie van de 
wet). Daarnaast zal op administratief vlak worden gezorgd 
voor een voorafgaandelijke informatiecampagne via de 
gebruikelijke administratieve kanalen ten aanzien van de 
doelgroep omtrent de nieuwe verplichting.”

Hiermee kan worden ingestemd.

Artikel 10

6. Luidens het ontworpen artikel  53duodecies van het 
Btw-wetboek regelt de Koning “de praktische toepassingsmo-
daliteiten van de artikelen 53 tot 53undecies”. De draagwijdte 
van die bepaling is niet duidelijk. Ofwel wordt ermee louter 
herinnerd aan de algemene uitvoeringsbevoegdheid waarover 
de Koning beschikt op grond van artikel 108 van de Grondwet, 
maar in dat geval is de bepaling overbodig en dient ze te 
worden weggelaten. Ofwel wordt er meer mee beoogd dan 
hetgeen voortvloeit uit de algemene uitvoeringsbevoegdheid 
van de Koning, in welk geval de toegekende delegatie dient 
te worden gespecificeerd.

Artikel 12

7.1. Artikel 12 van het voorontwerp strekt tot de vervan-
ging van artikel 56 van het Btw-wetboek, dat handelt over 
de forfaitaire taxatie. De uitvoeringsregeling van artikel 56 is 
te vinden in het koninklijk besluit nr. 2 van 7 november 1969 
“met betrekking tot de vaststelling van forfaitaire grondslagen 
van aanslag voor de belasting over de toegevoegde waarde” 
(hierna: koninklijk besluit nr. 2). In de memorie van toelichting 
wordt uiteengezet dat de inhoud van die regeling ten dele in 
artikel  56  wordt geïntegreerd, omdat “sommige essentiële 
bepalingen [ervan] niet kunnen worden aangemerkt als een-
voudige uitvoeringsmaatregelen”.4

7.2. De Btw-richtlijn laat forfaitaire taxatie toe. Artikel 281 van 
die richtlijn bepaalt:

“lidstaten die moeilijkheden zouden kunnen ondervinden 

bij het toepassen van de normale BTW-regeling op kleine 
ondernemingen, wegens de activiteit of de structuur van die 

ondernemingen, kunnen binnen de grenzen en onder de 
voorwaarden die zij stellen, na raadpleging van het BTW-
Comité vereenvoudigde regels inzake belastingheffing en 

4   De machtiging aan de Koning om de “modaliteiten” voor de 

vaststelling door de belastingadministratie van de forfaitaire 
grondslagen vast te leggen, blijft behouden (zie het ontworpen 
artikel 56, § 5, tweede lid, van het Btw-wetboek).

verantwoord is. De tekst zal in die zin worden aangepast door 
het opnemen van een uitgestelde datum van inwerkingtreding 
(de 1ste dag van de tweede maand na de publicatie van de 
wet). Daarnaast zal op administratief vlak worden gezorgd 
voor een voorafgaandelijke informatiecampagne via de 
gebruikelijke administratieve kanalen ten aanzien van de 
doelgroep omtrent de nieuwe verplichting”.

On peut se rallier à cette proposition.

Article 10

6. Aux termes de l ’article  53duodecies, en projet, du 
C.TVA, le Roi règle “les modalités d’application pratiques des 
articles 53 à 53undecies”. La portée de cette disposition n’est 
pas claire. Soit elle ne fait que rappeler le pouvoir général 
d’exécution dont dispose le Roi en vertu de l’article 108 de la 
Constitution, mais dans ce cas la disposition est superflue et 
doit être omise. Soit elle vise davantage que ce qui découle du 
pouvoir général d’exécution du Roi, auquel cas la délégation 
octroyée doit être spécifiée.

Article 12

7.1. L’article  12  de l ’avant-projet vise à remplacer l ’ar-
ticle  56  du C.TVA, qui traite de la taxation forfaitaire. Les 
mesures d’exécution de l’article 56 sont inscrites dans l’arrêté 
royal n° 2 du 7 novembre 1969 “relatif à l’établissement de 
bases forfaitaires de taxation à la taxe sur la valeur ajoutée” 
(ci-après: arrêté royal n° 2). L’exposé des motifs mentionne 
que le contenu de ces mesures est en partie intégré dans 
l’article 56, “certaines dispositions essentielles de [celui-ci] 
[n]e pouvant être considéré[es] comme de simples mesures 
d’exécution”4.

7.2. La directive TVA permet la taxation forfaitaire. 
L’article 281 de cette directive dispose ce qui suit:

“Les États membres qui rencontreraient des difficultés 
pour l ’assujettissement des petites entreprises au régime 
normal de la TVA, en raison de leur activité ou de leur struc-
ture, peuvent, dans les limites et les conditions qu’ils fixent, 

et après consultation du comité de la TVA, appliquer des 
modalités simplifiées d’imposition et de perception de la 

4 La délégation au Roi lui permettant de fixer les modalités de 

détermination des bases forfaitaires par l ’administration est 
maintenue (voir l ’article 56, § 5, alinéa 2, en projet, du C.TVA.).
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belastinginning, zoals forfaitaire regelingen, toepassen, mits 
dit niet leidt tot een vermindering van de belasting.”5

7.3. In arrest  nr.  131/2007 heeft het Grondwettelijk Hof 
geoordeeld dat “[d]e verscheidenheid van de situaties waarin 
[de ondernemingen die, wegens hun omvang, niet beschikken 
over een toereikende boekhoudkundige organisatie om de 
algemene btw-regeling te kunnen toepassen] zich bevinden, 
volstaat om te verantwoorden dat de wetgever ervan afziet alle 
op die ondernemingen toepasselijke belastingregels zelf vast 
te stellen”.6 Het Hof heeft ook beslist dat, “[e]rmee rekening 
houdend dat de wetgever het beginsel van de forfaitaire belas-
ting zelf in de wet heeft opgenomen en dat een forfait per hy-
pothese situaties beoogt die moeilijk kunnen worden geregeld 
door middel van algemene bepalingen die het voorwerp van 
een wet uitmaken, (…) de wetgever [vermocht], in een materie 
waar er een verscheidenheid aan situaties heerst en waar het 
[unierecht] zelf voorziet in de mogelijkheid van een forfaitaire 
regeling, zonder schending van het beginsel van de wettigheid 
van de belasting aan de Koning de bevoegdheid toe te wijzen 
om de modaliteiten te bepalen volgens welke de administratie 
de grondslag van aanslag vaststelt in overeenstemming met 
het in de wet vervatte beginsel van het forfait”.7 In zijn arrest 
heeft het Grondwettelijk Hof overigens doen opmerken dat 
het om een optieregeling gaat,8 en dat uit het unierecht volgt 
dat het toepassen van forfaitaire regelingen niet mag leiden 
tot vermindering van de belasting.9

Gelet op dit arrest van het Grondwettelijk Hof moet worden 
aangenomen dat artikel 12 van het voorontwerp geen pro-
bleem doet rijzen ten aanzien van de artikelen 170, § 1, en 172, 
tweede lid, van de Grondwet en van de artikelen 10 en 11 van 

5 Dat het toepassen van een forfaitaire regeling niet mag leiden 

tot een vermindering van de belasting, wordt niet als zodanig 

vermeld in de ontworpen regeling. Dat is ook niet nodig omdat 

het niet gaat om een bepaling die omzetting behoeft, vermits 

die norm direct van toepassing is voor de lidstaten, zodat ook 

de belastingdiensten van de lidstaten erdoor gebonden zijn (HvJ 

19 januari 1982, Becker, 8/81, ECLI:EU:C:1982:7, punt 49; HvJ 

22 februari 1990, Busseni, C-221/88, ECLI:EU:C:1990:84, punt 
30; zie ook: K. Lenaerts en P. Van Nuffel, European Union Law, 
Sweet & Maxwell, 2011, p. 903, nr. 22-083).

6  GwH 17 oktober 2007, nr. 131/2007, B.5.1, noot E. Van de Velde, 

“De forfaitaire grondslag van aanslag inzake BTW getoetst aan 
het fiscaal legaliteitsbeginsel: schending of niet?”, TFR 2008, 
315-322.

7 Ibid., B.5.2.
8 Het Hof van Cassatie heeft eind 2007 – dus na het arrest van het 

Grondwettelijk Hof – geoordeeld dat, indien er geen regelmatige 

boekhouding wordt voorgelegd, de belastingadministratie op een 
forfaitaire vaststelling van de grondslag van aanslag kan steunen, 

vermits het om een vermoeden in de zin van artikel 59, § 1, van 
het Btw-wetboek gaat (Cass. 13 december 2007, F.06 0041.N). 

In die zienswijze betreft het niet een optierecht (E. Van de Velde, 
l.c., 316). Intussen heeft het Hof van Cassatie zich evenwel 

neergelegd bij de zienswijze van het Grondwettelijk Hof (zie 
Cass. 20 februari 2014, F.12 0053.N).

9 Ibid., B.1.4  (citaat artikel  24, lid 1, van de Btw-richtlijn: “Lid-
Staten (…) kunnen forfaitaire regelingen, toepassen, zonder dat 

dit mag leiden tot vermindering van de belasting”), B.2.2 (“Die 
ondernemingen kunnen ook (…) opteren voor de normale 
belastingregeling”) en B.5.1 (“ondernemingen (…) mogen opteren 

voor de forfaitaire aanslagregeling”).

taxe, notamment des régimes de forfait, sans qu’il puisse en 
résulter un allégement de l’impôt”5.

7.3. Dans son arrêt n° 131/2007, la Cour constitutionnelle 
a estimé que “[l]a diversité des situations dans lesquelles 
se trouvent [les entreprises qui, en raison de leur taille, ne 
disposent pas d’une organisation comptable suffisante pour 
permettre l ’application du régime général de la TVA] est 
suffisante pour justifier que le législateur s’abstienne de fixer 
lui-même l’ensemble des règles d’imposition applicables à 
ces entreprises”.6 La Cour a également jugé que “[c]ompte 
tenu de ce que le législateur a lui-même inscrit dans la loi 
le principe de l’imposition forfaitaire et de ce qu’un forfait 
vise, par hypothèse, des situations qui se prêtent mal à un 
règlement par la voie de dispositions générales constituant 
l’objet d’une loi, le législateur pouvait, dans une matière où 
domine la diversité des situations et où [le droit de l’Union] 
prévoit lui-même la possibilité d’un régime de forfait, attribuer 
au Roi sans violer le principe de légalité de l’impôt, le pouvoir 
de régler les modalités selon lesquelles l’administration déter-
mine la base de taxation conformément au principe du forfait 
inscrit dans la loi”.7 Dans son arrêt, la Cour constitutionnelle 
a du reste fait observer qu’il s’agit d’un régime optionnel8, et 
qu’il résulte du droit de l’Union que l’application de régime 
forfaitaires ne peut donner lieu à un allègement de l’impôt9.

Compte tenu de cet arrêt de la Cour constitutionnelle, il y a 
lieu de considérer que l’article 12 de l’avant-projet ne pose pas 
de problème au regard des articles 170, § 1er, et 172, alinéa 2, 
de la Constitution et des articles 10 et 11 de la Constitution, 

5 Le texte en projet n’indique pas comme tel que l ’application 

d’un régime forfaitaire ne peut pas conduire à un allègement 

de l ’impôt. Ce n’est pas non plus nécessaire parce qu’il ne 

s’agit pas d’une disposition qui doit être transposée, cette 

norme étant d ’application directe pour les États membres, 

si bien qu ’elle lie également les administrations fiscales 

des États membres (C.J.U.E., 19  janvier  1982, Becker, 8/81, 

ECLI:EU:C:1982:7, point 49; C.J.U.E., 22 février 1990, Busseni, 
C-221/88, ECLI:EU:C:1990:84, point 30; voir aussi: K. Lenaerts 
et P. Van Nuffel, European Union Law, Sweet & Maxwell, 2011, 

p. 903, n° 22-083).
6 C.C., 17 octobre 2007, n° 131/2007, B.5.1, note E. Van de Velde, 

“De forfaitaire grondslag van aanslag inzake BTW getoetst aan 
het fiscaal legaliteitsbeginsel: schending of niet?”, TFR 2008, pp. 
315-322.

7 Ibid., B.5.2.
8 Fin 2007 – donc après l’arrêt de la Cour constitutionnelle –, la 

Cour de cassation a jugé que si aucune comptabilité régulière 

n’est produite, l ’administration fiscale peut se fonder sur une 
détermination forfaitaire de la base d’imposition, dès lors qu’il 

s’agit d’une présomption au sens de l’article 59, § 1er, du C.TVA 
(Cass., 13 décembre 2007, F.06 0041.N). Dans cette optique, il ne 

s’agit pas d’un droit optionnel (E. Van de Velde, l.c., 316). Entre-

temps, la Cour de cassation s’est ralliée au point de vue de la 
Cour constitutionnelle (voir Cass., 20 février 2014, F.12 0053.N).

9 Ibid., B.1.4  (citation de l ’article  24, paragraphe  1, de la 
directive  TVA: “Les États membres (...) ont la faculté (...) 

d’appliquer (...) des régimes de forfait, sans qu’il puisse en 
résulter un allégement de l ’impôt”), B.2.2. (“Ces entreprises 
peuvent aussi (...) opter pour le régime normal de la taxe”) et 

B.5.1. (“entreprises (...) auxquelles il est (...) permis d’opter pour 
le régime forfaitaire de taxation”).
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de Grondwet, gelezen in samenhang met die grondwetsbe-
palingen. De beoogde vervanging komt er immers slechts 
op neer dat de wetgever de “modaliteiten” volgens welke de 
administratie de grondslag van aanslag vaststelt, nu zelf wil 
regelen in plaats van dat aan de Koning over te laten, zodat 
er voortaan in de wet meer zou worden geregeld dan in de 
huidige, reeds door het Grondwettelijk Hof ten aanzien van het 
fiscale legaliteitsbeginsel grondwettig bevonden bepalingen.

8. Luidens het ontworpen artikel 56, § 1, inleidende zin, kan 
de administratie belast met de belasting over de toegevoegde 
waarde, na overleg met de betrokken bedrijfsgroeperingen, 
per bedrijfssector forfaitaire grondslagen van aanslag vaststel-
len voor bepaalde belastingplichtigen.

Het verlenen van verordenende bevoegdheid aan de be-
lastingadministratie is in beginsel niet in overeenstemming 
met de algemene publiekrechtelijke beginselen omdat erdoor 
geraakt wordt aan het beginsel van de eenheid van de veror-
denende macht en een rechtstreekse parlementaire controle 
ontbreekt. Bovendien ontbreken de waarborgen waarmee 
de klassieke regelgeving gepaard gaat, zoals die inzake de 
bekendmaking en de preventieve controle van de Raad van 
State, afdeling Wetgeving. Dergelijke delegaties kunnen dan 
ook enkel worden gebillijkt om praktische redenen en voor 
zover zij een zeer beperkte of een hoofdzakelijk technische en 
niet-beleidsmatige draagwijdte hebben, en er mag worden van 
uitgegaan dat de diensten die de betrokken reglementering 
dienen toe te passen of er toezicht op uitoefenen, ook het best 
geplaatst zijn om deze met kennis van zaken uit te werken.

Maar zelfs indien zou kunnen worden aangenomen dat in 
dit geval aan deze voorwaarden is voldaan, dan nog neemt 
zulks niet weg dat het dan in principe de Koning toekomt 
om een delegatie te verlenen, en niet de wetgever. Een 
rechtstreekse delegatie van zulke bevoegdheden aan een 
administratieve dienst komt immers in principe neer op een 
ingrijpen van de wetgever in een prerogatief dat aan de Koning 
als hoofd van de federale uitvoerende macht (artikel 37 van 

de Grondwet) toebehoort.

9. Om nadere toelichting gevraagd of de bepalingen van het 
koninklijk besluit nr. 2 die worden opgenomen in artikel 56 van 
het Btw-wetboek, niet beter meteen worden opgeheven, ant-
woordde de gemachtigde het volgende:

“Er is een ontwerp van koninklijk besluit in voorbereiding 
om het koninklijk besluit nr. 2 in één keer te vervangen, met 
een tekst waarin alleen de overgebleven bepalingen (of 
gedeelten van bepalingen) op een gestructureerde manier 
worden hernomen. Rekening houdend met (...) het aantal van 

de betrokken bepalingen en het feit dat sommige bepalingen 
gedeeltelijk werden hernomen, was dat legistiek ook de meer 
pragmatische optie.”

Er kan worden ingestemd met deze werkwijze. Teneinde 
de rechtszekerheid niet te schaden, wordt de inwerkingtreding 
van artikel 12 van het ontwerp dan het best afgestemd op de 
inwerkingtreding van het nieuwe uit te vaardigen koninklijk 

besluit nr. 2.

combinés avec ces dispositions constitutionnelles. Il résulte 
uniquement du remplacement envisagé que le législateur 
entend désormais régler lui-même les modalités selon les-
quelles l’administration détermine la base de taxation, plutôt 
que d’en laisser le soin au Roi, de sorte que, dorénavant, la 
loi règle davantage que les dispositions actuelles que la Cour 
constitutionnelle a déjà jugées conformes à la Constitution au 
regard du principe de légalité en matière fiscale.

8. Selon l’article 56, § 1er, phrase introductive, en projet, 
l ’administration en charge de la taxe sur la valeur ajoutée 
peut établir par secteur d’activité, après consultation des 
groupements professionnels intéressés, des bases forfaitaires 
de taxation pour certains assujettis.

L’attribution d’un pouvoir réglementaire à l’administration 
fiscale n’est en principe pas conforme aux principes généraux 
de droit public, en ce qu’il est ainsi porté atteinte au principe de 
l’unité du pouvoir réglementaire et qu’un contrôle parlemen-
taire direct fait défaut. En outre, les garanties dont est assortie 
la réglementation classique, telles que celles en matière de 
publication et de contrôle préventif exercé par la section de 
législation du Conseil d’État, sont absentes. Pareilles délé-
gations ne peuvent dès lors se justifier que pour des raisons 
pratiques et dans la mesure où elles ont une portée très 
limitée ou principalement technique et non politique et où il 
peut être considéré que les services qui doivent appliquer 
la réglementation concernée ou la contrôler sont également 
les mieux placés pour l’élaborer en connaissance de cause.

Mais même si l ’on pourrait considérer que ces conditions 
sont remplies en l’occurrence, il n’en demeure pas moins 
qu’il appartient alors, en principe, au Roi et non au législateur, 
d’octroyer pareille délégation. En effet, l ’octroi d’une déléga-
tion directe de pouvoirs de l’espèce à un service administratif 
signifierait en principe que le législateur empiéterait sur une 
prérogative qui revient au Roi en tant que chef du pouvoir 
exécutif fédéral (article 37 de la Constitution).

9. Invité à préciser s’il ne serait pas préférable que les 
dispositions de l’arrêté royal  n°  2  qui sont intégrées dans 
l’article 56 du C.TVA soient abrogées directement, le délégué 
a répondu comme suit:

“Er is een ontwerp van koninklijk besluit in voorbereiding 

om het koninklijk besluit nr. 2 in één keer te vervangen, met 
een tekst waarin alleen de overgebleven bepalingen (of 
gedeelten van bepalingen) op een gestructureerde manier 

worden hernomen. Rekening houdend met (...) het aantal van 
de betrokken bepalingen en het feit dat sommige bepalingen 
gedeeltelijk werden hernomen, was dat legistiek ook de meer 
pragmatische optie”.

Ce procédé peut être admis. Afin de ne pas nuire à la 
sécurité juridique, mieux vaudrait aligner l’entrée en vigueur 
de l’article 12 du projet sur celle du nouvel arrêté royal n° 2 à 

adopter.
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Artikel 17

10. Artikel 17 van het ontwerp strekt tot het bekrachtigen 
van het koninklijk besluit van 10 december 2017 “tot wijziging 
van het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling 
van de tarieven van de belasting over de toegevoegde waarde 
en tot indeling van de goederen en de diensten bij die tarieven 
wat bepaalde producten bestemd voor de intieme hygiënische 
bescherming en externe defibrillatoren betreft”.

Zoals de Raad van State in advies 62.267/310 heeft uiteen-
gezet is punt 11 van rubriek XXIII van tabel A van de bijlage bij 
het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 “tot vaststelling van 
de tarieven van de belasting over de toegevoegde waarde en 
tot indeling van de goederen en de diensten bij die tarieven” 
niet verenigbaar met het thans geldende artikel 98 van de 
Btw-richtlijn. De in het verslag aan de Koning bij het koninklijk 
besluit van 10 december 2017 op dit punt gegeven repliek11 op 
het bezwaar van de Raad van State kan vanuit een juridisch 
oogpunt niet overtuigen.

Indien artikel 17 van het voorontwerp wordt aangenomen, 
zal het in dezelfde mate strijdig zijn met het recht van de 
Europese Unie.

 De griffier, De voorzitter,

 Astrid TRUYENS  Jo BAERT

10 Adv.RvS 62.267/3 van 27 oktober 2017 over een ontwerp dat 
geleid heeft tot het koninklijk besluit van 10 december 2017.

11 BS 22 december 2017, 114 228-114 230.

Article 17

10. L’article  17  du projet vise à confirmer l ’arrêté royal 
du 10  décembre  2017 “modifiant l ’arrêté royal n°  20  du 
20 juillet 1970, fixant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée 
et déterminant la répartition des biens et des services selon 
ces taux en ce qui concerne certains produits destinés à la 
protection hygiénique intime et les défibrillateurs externes”.

Ainsi que le Conseil d ’État l ’a indiqué dans son avis 
62.267/310, le point 11 de la rubrique XXIII du tableau A de 
l’annexe de l’arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970 “fixant les 
taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant la répar-
tition des biens et des services selon ces taux” n’est pas 
compatible avec l’article 98, actuellement en vigueur, de la 
directive TVA. La réponse11 aux objections du Conseil d’État 
donnée sur ce point dans le rapport au Roi accompagnant 
l’arrêté royal du 10 décembre 2017 ne peut convaincre d’un 
point de vue juridique.

Si l’article 17 de l’avant-projet est adopté, il sera, dans 
la même mesure, contraire au droit de l’Union européenne.

 Le greffier, Le président,

 Astrid TRUYENS  Jo BAERT

10 Avis C.E. 62.267/3  du 27  octobre  2017 sur un projet devenu 
l’arrêté royal du 10 décembre 2017.

11 M.B., 22 décembre 2017, pp. 114 228-114 230.
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 WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Financiën is ermee belast in onze 
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het 
ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst hierna 
volgt:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 1

Overdracht om niet van bepaalde 
voedingsmiddelen

Art. 2

In artikel 12, § 1, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van 
28 december 1992 en gewijzigd bij het koninklijk besluit 
van 29 december 1992, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

“2° het door een belastingplichtige aan zijn bedrijf 
onttrekken van een goed om het om niet te verstrekken, 
wanneer voor dat goed of de bestanddelen ervan recht 
op volledige of gedeeltelijke aftrek van de belasting is 
ontstaan, met uitzondering van de onttrekkingen die 
worden gedaan met het oog op:

a) het verstrekken van handelsmonsters of handels-
geschenken van geringe waarde;

b) het verstrekken voor liefdadigheidsdoeleinden 
van voedingsmiddelen bestemd voor de menselijke 
consumptie, met uitzondering van geestrijke dranken, 
waarvan de intrinsieke kenmerken niet meer toelaten dat 

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

Sur la proposition du ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre des Finances est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

CHAPITRE 1ER

Transmission à titre gratuit de certains biens 
alimentaires

Art. 2

Dans l’article  12, §  1er, du Code de la taxe sur la 
valeur ajoutée, remplacé par la loi du 28 décembre 1992 
et modifié par l’arrêté royal du 29 décembre 1992, les 
modifications suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, le 2° est rempacé par ce qui suit:

“2° le prélèvement par un assujetti d’un bien de son 
entreprise pour le transmettre à titre gratuit, lorsque ce 
bien ou les éléments qui le composent ont ouvert droit à 
une déduction complète ou partielle de la taxe à l’excep-
tion des prélèvements qui sont effectués en vue de:

a) la remise des échantillons commerciaux ou des 
cadeaux commerciaux de faible valeur;

b) la remise à des fins caritatives d’aliments destinés 
à la consommation humaine, à l’exclusion des boissons 
spiritueuses, dont les caractéristiques intrinsèques ne 
permettent plus, à quelque stade du circuit économique 
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ze, in gelijk welke schakel van het reguliere economi-
sche circuit, worden verkocht tegen de oorspronkelijke 
commercialisatievoorwaarden;”;

b) de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Koning bepaalt de toepassingsvoorwaarden 
waaraan de in het eerste lid, 2°, bedoelde onttrekkingen 
moeten voldoen, met betrekking tot de waarde van de 
handelsmonsters en de handelsgeschenken, de aard en 
de kenmerken van de in het eerste lid, 2°, b), bedoelde 
goederen, de bedoelde liefdadigheidsdoeleinden, de 
omstandigheden waarin de bedoelde onverkoopbare 
goederen voor die doeleinden kunnen worden verstrekt, 
het bedrag dat als kosten in rekening kan worden ge-
bracht en de vormvoorwaarden die moeten worden in 
acht genomen.”.

HOOFDSTUK 2

Regeling van verkopen op afstand 
vanuit België

Art. 3

In artikel  15, §  2, van hetzelfde Wetboek worden 
het tweede en het derde lid, vervangen bij de wet van 
17 december 2012, vervangen als volgt:

“De voorwaarde inzake de drempel bedoeld in het 
eerste lid, 2°, is niet van toepassing:

a) in de situatie bedoeld in het eerste lid, 1°, b), voor 
de accijnsproducten;

b) wanneer de leverancier ervoor gekozen heeft dat 
de plaats van de door hem verrichte leveringen zich 
bevindt in de lidstaat van aankomst van de verzending 
of het vervoer van de goederen.

De keuze bedoeld in het tweede lid, b), geldt voor een 
periode van ten minste twee kalenderjaren. De Koning 
bepaalt de regels voor het uitoefenen van die keuze.”.

que ce soit, qu’ils soient vendus dans les conditions 
initiales de commercialisation;”;

b) le paragraphe est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Le Roi détermine les conditions d’application aux-
quelles doivent satisfaire les prélèvements visés à l’ali-
néa 1er, 2°, en ce qui concerne la valeur des échantillons 
commerciaux et des cadeaux commerciaux, la nature 
et les caractéristiques des biens visés à l’alinéa 1er, 2°, 
b), les fins caritatives concernées, les circonstances 
dans lesquelles les biens invendables visés peuvent 
être remis à ces fins, le montant qui peut être porté en 
compte au titre de frais et les formalités à observer.”.

CHAPITRE 2

Régime des ventes à distance à partir de la 
Belgique

Art. 3

Dans l’article 15, § 2, du même Code, les alinéas 2 et 
3, remplacés par la loi du 17 décembre 2012, sont rem-
placés par ce qui suit:

“La condition de seuil visée à l ’alinéa  1er, 2°, ne 
s’applique pas:

a) dans la situation visée à l’alinéa 1er, 1°, b), pour les 
produits soumis à accise;

b) lorsque le fournisseur a opté pour que le lieu de 
ces livraisons se situe dans l’État membre d’arrivée de 
l’expédition ou du transport des biens.

L’option visée à l’alinéa  2, b), couvre une période 
d’au moins deux années civiles. Le Roi détermine les 
modalités d’exercice de cette option.”.
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HOOFDSTUK 3

Diensten inzake maatschappelijk werk, sociale 
zekerheid en de bescherming van 

kinderen en jongeren

Art. 4

In artikel  44, §  2, 2°, tweede lid, van hetzelfde 
Wetboek, vervangen bij de programmawet van 
11 juli 2005, wordt het laatste streepje aangevuld met de 
woorden “en de gemeenschappelijke interne diensten 
die voldoen aan de voorwaarden van het koninklijk be-
sluit van 27 oktober 2009 betreffende de oprichting van 
een gemeenschappelijke interne dienst voor preventie 
en bescherming op het werk”.

HOOFDSTUK 4

Vrijstellingen ten voordele van bepaalde 
activiteiten in het algemeen belang

Art. 5

In artikel 44, § 2, van hetzelfde Wetboek, wordt de be-
paling onder 12°, vervangen bij de wet van 27 juni 2016, 
vervangen als volgt:

“12° de diensten en de leveringen van goederen door 
lichamen waarvan de handelingen overeenkomstig de 
punten 1°, a), 2° tot 4°, a), 6°, 7°, 9° en 11° zijn vrijge-
steld, in samenhang met activiteiten die zijn bestemd 
ter verkrijging van financiële steun en die uitsluitend ten 
bate van henzelf zijn georganiseerd, mits deze vrijstel-
ling niet tot verstoring van de mededinging kan leiden;”.

HOOFDSTUK 5

Recht op aftrek van de btw geheven van 
geestrijke dranken

Art. 6

In artikel 45, § 3, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 28 december 1992, wordt de bepaling 
onder 2° vervangen als volgt:

“2° leveringen en intracommunautaire verwervingen 
van geestrijke dranken, daaronder niet begrepen die 
welke bestemd zijn om te worden wederverkocht, om 
te worden verstrekt ter uitvoering van een dienst of om 
te worden aangeboden als handelsmonster of in het 
kader van een proeverij;”.

CHAPITRE 3

Prestations de services en matière d’assistance 
sociale, de sécurité sociale et de protection de 

l’enfance et de la jeunesse

Art. 4

Dans l’article 44, § 2, 2°, alinéa 2, du même Code, 
remplacé par la loi-programme du 11  juillet  2005, le 
dernier tiret est complété par les mots “et les services 
internes communs qui satisfont aux conditions de 
l’arrêté royal du 27 octobre 2009 relatif à la création 
d’un service interne commun pour la prévention et la 
protection au travail”.

CHAPITRE 4

Exemptions en faveur de certaines activités 
d’intérêt général

Art. 5

Dans l’article 44, § 2, du même Code, le 12°, rem-
placé par la loi du 27  juin 2016, est remplacé par ce 
qui suit:

“12° les prestations de services et les livraisons de 
biens effectuées par les organismes dont les opérations 
sont exemptées conformément aux points 1°, a), 2° à 4°, 
a), 6°, 7°, 9° et 11°, destinées à leur apporter un soutien 
financier et organisées à leur profit exclusif, à condition 
que cette exonération ne soit pas susceptible de provo-
quer des distorsions de concurrence;”.

CHAPITRE 5

Droit à déduction de la TVA grevant les boissons 
spiritueuses

Art. 6

Dans l’article 45, § 3, du même Code, remplacé par 
la loi du 28 décembre 1992, le 2° est remplacé par ce 
qui suit:

“2° les livraisons et les acquisitions intracommu-
nautaires de boissons spiritueuses autres que celles 
qui sont destinées à être revendues, à être fournies en 
exécution d’une prestation de services ou à être offertes 
à titre d’échantillon ou dans le cadre d’une dégustation;”.
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HOOFDSTUK 6

Regeling voor de voldoening van de belasting

Art. 7

In artikel 53quater, § 1, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 26 november 2009 en gewijzigd 
bij de wet van 15 mei 2014, wordt tussen het eerste en 
het tweede lid een lid ingevoegd, luidende:

“In afwijking van het eerste lid, mogen de belas-
tingplichtigen bedoeld in de artikelen 56bis en 57, hun 
btw-identificatienummer niet meedelen aan hun dienst-
verrichters die gevestigd zijn in België en die een werk 
in onroerende staat in de zin van artikel 19, § 2 of een 
daarmee gelijkgestelde handeling verrichten. Wanneer 
de belastingplichtige bedoeld in artikel 56bis of 57 zijn 
btw-identificatienummer meedeelt, is de dienstver-
richter, behoudens samenspanning tussen de partijen, 
ontlast van de aansprakelijkheid voor de voldoening 
van de belasting.”.

Art. 8

In artikel 53decies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 17 december 2012, wordt paragraaf 2 ver-
vangen als volgt:

“§ 2. De Koning kan de regels voor de uitreiking van 
facturen bepalen en maatregelen nemen wat de ver-
eenvoudiging van facturen betreft.”.

Art. 9

In hoofdstuk VIII van hetzelfde Wetboek wordt een 
artikel 53undecies ingevoegd, luidende:

“Art. 53undecies. Wanneer de belastingplichtige fail-
liet wordt verklaard, wordt de curator in het kader van de 
vereffening in de plaats gesteld van de belastingplichtige 
ten aanzien van alle rechten die zijn verleend en alle 
verplichtingen die zijn opgelegd aan de laatstgenoemde 
door het Wetboek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten.”.

Art. 10

In hoofdstuk VIII van hetzelfde Wetboek wordt een 
artikel 53duodecies ingevoegd, luidende:

CHAPITRE 6

Régime assurant le paiement de la taxe

Art. 7

Dans l’article 53quater, § 1er , du même Code, rem-
placé par la loi du 26 novembre 2009 et modifié par la loi 
du 15 mai 2014, un alinéa rédigé comme suit est inséré 
entre les alinéas 1er et 2:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, les assujettis visés aux 
articles 56bis et 57, ne peuvent pas communiquer leur 
numéro d’identification à la TVA à leurs prestataires 
de services établis en Belgique qui exécutent un travail 
immobilier au sens de l’article 19, § 2 ou une opération 
y assimilée. Lorsque l’assujetti visé à l’article 56bis ou 
57 communique son numéro d’identification à la TVA, 
le prestataire de services est, sous réserve de collusion 
entre les parties, déchargé de sa responsabilité pour le 
paiement de la taxe.”.

Art. 8

Dans l’article 53decies du même Code, inséré par la 
loi du 17 décembre 2012, le paragraphe 2 est remplacé 
par ce qui suit:

“§ 2. Le Roi peut fixer les règles d’émission des fac-
tures et prendre des mesures relatives à la simplification 
des factures.”.

Art. 9

Dans le chapitre VIII du même Code, il est inséré un 
article 53undecies rédigé comme suit:

“Art. 53undecies. Lorsque l’assujetti est déclaré en 
faillite, le curateur est substitué à cet assujetti dans le 
cadre de la liquidation de la faillite, pour tous les droits 
qui sont accordés et toutes les obligations qui sont 
imposées à ce dernier par le Code et les arrêtés pris 
pour son exécution.”.

Art. 10

Dans le chapitre VIII du même Code, il est inséré un 
article 53duodecies rédigé comme suit:
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“Art. 53duodecies. De Koning regelt de praktische 
toepassingsmodaliteiten van de artikelen 53 tot en met 
53undecies.”.

Art. 11

In artikel  54, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 17  december  2012, wordt 
het woord “53decies” vervangen door het woord 
“53duodecies”.

HOOFDSTUK 7

Forfaitaire grondslagen van aanslag inzake 
belasting over de toegevoegde waarde

Art. 12

Artikel  56  van het Wetboek van de belasting over 
de toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van 
28 december 1992 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 15 mei 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. 56. § 1. Volgens door de Koning vast te stellen 
modaliteiten kunnen, na overleg met de betrokken be-
drijfsgroeperingen, per bedrijfssector forfaitaire grond-
slagen van aanslag worden toegepast voor de belasting-
plichtigen die voldoen aan de volgende voorwaarden:

1° een fysieke persoon zijn;

2° beroepswerkzaamheden uitoefenen die voor ten 
minste 75 pct. van de omzet bestaan uit handelingen 
waarvoor geen verplichting bestaat tot uitreiking van 
een factuur voor de heffing van de belasting over de 
toegevoegde waarde;

3° een jaaromzet hebben die niet meer bedraagt dan 
750 000 euro, exclusief belasting over de toegevoegde 
waarde;

4° geen leveringen van goederen en diensten ver-
richten waarvoor zij gehouden zijn aan de klant het 
kasticket uit te reiken bedoeld in het koninklijk besluit 
van 30 december 2009 tot het bepalen van de definitie 
en de voorwaarden waaraan een geregistreerd kassa-
systeem in de horecasector moet voldoen.

Het eerste lid is van toepassing op vennootschappen 
onder firma, op gewone commanditaire vennootschap-
pen en op besloten vennootschappen met beperkte 
aansprakelijkheid tot 31 december 2019.

“Art. 53duodecies. Le Roi règle les modalités d’appli-
cation pratiques des articles 53 à 53undecies.”.

Art. 11

Dans l’article 54, alinéa 1er, du même Code, remplacé 
par la loi du 17 décembre 2012, le mot “53decies” est 
remplacé par le mot “53duodecies”.

CHAPITRE 7

Bases forfaitaires de taxation en matière de taxe 
sur la valeur ajoutée

Art. 12

L’article 56 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 
remplacé par la loi du 28 décembre 1992 et modifié en 
dernier lieu par la loi du 15 mai 2014, est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 56. § 1er. Selon les modalités que le Roi déter-
mine, des bases forfaitaires de taxation peuvent, après 
consultation des groupements professionnels intéressés 
et par secteur d’activité, être appliquées pour les assu-
jettis qui satisfont aux conditions suivantes:

1° être une personne physique;

2° exercer des activités professionnelles comportant, 
pour au moins 75 p.c. du chiffre d’affaires, des opéra-
tions pour lesquelles il n’y a pas d’obligation d’émettre 
des factures pour l’application de la taxe sur la valeur 
ajoutée;

3° avoir un chiffre d’affaires annuel qui n’excède pas 
750 000 euros, non compris la taxe sur la valeur ajoutée;

4° ne pas effectuer des livraisons de biens et des 
prestations de services pour lesquelles ils sont tenus 
de délivrer au client le ticket de caisse visé à l’arrêté 
royal du 30 décembre 2009 fixant la définition et les 
conditions auxquelles doit répondre un système de 
caisse enregistreuse dans le secteur horeca.

L’alinéa  1er est applicable aux sociétés en nom 
collectif, aux sociétés en commandite simple et aux 
sociétés privées à responsabilité limitée jusqu’au 
31 décembre 2019.
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In afwijking van het eerste lid kunnen de forfaitaire 
grondslagen van aanslag worden toegepast op de be-
lastingplichtigen die niet voldoen aan de in het eerste 
lid, 2°, gestelde voorwaarde, wanneer de handelingen 
waarvoor de uitreiking van een factuur verplicht is, 
geschieden ten bate van een gering aantal personen 
of betrekking hebben op hoeveelheden van goederen 
die niet merkelijk hoger zijn dan deze welke gewoonlijk 
aan particulieren worden geleverd. In geen geval mogen 
de handelingen waarvoor de uitreiking van een factuur 
verplicht is 40 pct. van de omzet overtreffen.

Volgens door de Koning vast te stellen modaliteiten 
kunnen, eveneens, na overleg met de betrokken bedrijfs-
groeperingen, per bedrijfssector, bijzondere forfaitaire 
grondslagen van aanslag worden toegepast ten aanzien 
van belastingplichtigen die hun werkzaamheid uitoefe-
nen in gelijkaardige bijzondere omstandigheden, onder 
meer wegens de aard of de hoedanigheid van de door 
hen geleverde goederen of de aard van de door hen ver-
richte diensten, of wegens hun wijze van bevoorrading 
of de door hen toegepaste winstmarges.

Ten aanzien van belastingplichtigen die hun werk-
zaamheid uitoefenen in omstandigheden die het onmo-
gelijk maken de vastgestelde forfaitaire grondslagen van 
aanslag, zelfs de bijzondere, toe te passen, kunnen deze 
forfaitaire grondslagen, op hun verzoek, worden aange-
past aan de werkzaamheid van die belastingplichtigen.

§ 2. De omzet die als maatstaf dient om in aanmer-
king te komen voor de toepassing van de in paragraaf 1, 
eerste lid, bedoelde forfaitaire grondslagen, wordt 
gevormd door het bedrag, exclusief belasting over de 
toegevoegde waarde, van:

a) de totale omzet van de verschillende beroeps-
werkzaamheden die door dezelfde belastingplichtige 
worden uitgeoefend;

b) de totale omzet van de beroepswerkzaamheden 
die, in onverdeeldheid of in vereniging, door verschil-
lende belastingplichtigen worden uitgeoefend.

Wanneer echtgenoten een onderscheiden beroeps-
werkzaamheid uitoefenen wordt afzonderlijk rekening 
gehouden met de omzet van ieder van de echtgenoten, 
ongeacht hun huwelijksvoorwaarden.

§ 3. De belastingplichtige die onderworpen is aan de 
in paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen wordt, 
behoudens tegenbewijs, geacht al de goederen die 
aan hem werden geleverd, die hij intracommunautair 
heeft verworven of die hij heeft ingevoerd, te hebben 
geleverd, al of niet na bewerking of verwerking, of ze te 
hebben gebruikt bij de uitvoering van diensten, onder 

Par dérogation à l’alinéa  1er, les bases forfaitaires 
de taxation peuvent être appliquées aux assujettis qui 
ne remplissent pas la condition prévue à l’alinéa 1er, 
2°, lorsque les opérations pour lesquelles l’émission 
d’une facture est obligatoire sont conclues avec un petit 
nombre de personnes ou portent sur des quantités de 
biens qui ne sont pas sensiblement supérieures à celles 
qui sont habituellement livrées à des particuliers. En 
aucun cas, les opérations pour lesquelles l’émission 
d’une facture est obligatoire ne peuvent dépasser 
40 p.c. du chiffre d’affaires.

Selon les modalités que le Roi détermine, des bases 
forfaitaires de taxation spéciales peuvent, après consul-
tation des groupements professionnels intéressés et 
par secteur d’activité, également être appliquées pour 
les assujettis qui exercent leur activité dans des condi-
tions particulières similaires, notamment en raison de 
la nature ou de la qualité des biens qu’ils livrent ou de 
la nature des services qu’ils fournissent ou en raison 
de leur mode d’approvisionnement ou de leurs marges 
bénéficiaires.

A l’égard des assujettis qui exercent leur activité dans 
des conditions ne permettant pas d’appliquer les bases 
forfaitaires de taxation, même spéciales, qui ont été éta-
blies, ces bases forfaitaires de taxation peuvent, à leur 
demande, être adaptées à l’activité de ces assujettis.

§ 2. Le chiffre d’affaires qui sert de référence pour 
bénéficier de l’application des bases forfaitaires visées 
au paragraphe 1er, alinéa 1er, est constitué par le mon-
tant, hors taxe sur la valeur ajoutée:

a) du chiffre d’affaires total des différentes activités 
professionnelles exercées par un même assujetti;

b) du chiffre d’affaires total des activités profession-
nelles qui sont exercées par plusieurs assujettis, en 
indivision ou en association.

Lorsque des époux exercent séparément une activité 
professionnelle, il y a lieu de considérer distinctement 
le chiffre d’affaires réalisé par chacun d’entre eux, quel 
que soit leur régime matrimonial.

§  3. L’assujetti soumis à l ’application des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er est censé, jusqu’à 
preuve du contraire, avoir livré, tels quels ou après trans-
formation, ou avoir utilisé dans l’exécution des services, 
dans les conditions qui rendent la taxe exigible, tous 
les biens qui lui ont été livrés, qui ont fait l’objet, dans 
son chef, d’acquisitions intracommunautaires ou qu’il 
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voorwaarden waaronder de belasting opeisbaar wordt. 
Dit vermoeden is in de regel van toepassing op elk 
aangiftetijdvak.

Wanneer de belastingplichtige niet jaarlijks een in-
ventaris van zijn voorraad opmaakt, wordt die voorraad 
geacht constant te zijn gebleven.

Wanneer de belastingplichtige jaarlijks een inventaris 
van zijn voorraad opmaakt, wordt voor het vaststellen 
van de omzet van het tijdvak waarin de inventaris wordt 
opgemaakt het bedrag van de inkopen, de intracom-
munautaire verwervingen en de invoeren, naargelang 
het geval, vermeerderd of verminderd met het verschil 
in waarde, uitgedrukt in inkoopprijzen, van de goederen 
die in de opeenvolgende inventarissen van zijn voorraad 
werden opgenomen.

Wanneer de belastingplichtige die onderworpen is 
aan de in paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen 
handelingen verricht die van de belasting zijn vrijgesteld 
of waarvoor geen forfaitaire grondslagen van aanslag 
werden vastgesteld, wordt bij de forfaitaire vaststelling 
van de omzet geen rekening gehouden met de goederen 
die aan hem werden geleverd, die hij intracommunautair 
heeft verworven of die hij heeft ingevoerd en die voor 
de bedoelde handelingen werden gebruikt. De belas-
tingplichtige moet het bewijs leveren van dat gebruik.

§  4. De belastingplichtige die aan de in para-
graaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen is onderwor-
pen, kan opteren voor de normale regeling van de 
belasting.

Hij kan evenwel opteren voor de vrijstellingsregeling 
van belasting bepaald in artikel 56bis wanneer hij aan 
de gestelde voorwaarden voor de toepassing van die 
regeling voldoet.

Bij overgang naar de normale regeling van de belas-
ting of naar de vrijstellingsregeling van belasting kan de 
belastingplichtige teruggaaf verkrijgen van de belasting 
die hij voldaan heeft voor de goederen die voor de toe-
passing van de forfaitaire regeling als geleverd worden 
beschouwd doch die hij nog in voorraad heeft.

De belastingplichtige die aan de normale regeling van 
de belasting of aan de in artikel 56bis bedoelde vrijstel-
lingsregeling van belasting is onderworpen, kan de in 
paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen toepassen 
voor zover hij voldoet aan de voorwaarden die voor de 
toepassing van die regeling zijn bepaald en voor zover 
hij op het tijdstip van de overgang een inventaris van 
zijn voorraad opmaakt.

a importés. Cette présomption s’applique, en règle, à 
chaque période de déclaration.

Lorsque l’assujetti ne dresse pas chaque année un 
inventaire de son stock, ce stock est présumé être resté 
constant.

Lorsque l’assujetti dresse chaque année un inven-
taire de son stock, le montant des achats, des acqui-
sitions intracommunautaires et des importations est, 
pour la détermination du chiffre d’affaires de la période 
au cours de laquelle l’inventaire est dressé, augmenté 
ou diminué, selon le cas, de la différence de valeur, 
exprimée en prix d’achat, des biens repris dans les 
inventaires annuels successifs de son stock.

Lorsque l’assujetti soumis à l’application des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er effectue des opéra-
tions qui sont exemptées de la taxe ou pour lesquelles 
des bases forfaitaires de taxation n’ont pas été établies, 
il n’est pas tenu compte, pour la détermination forfaitaire 
du chiffre d’affaires des biens qui lui ont été livrés, qui 
ont fait l’objet, dans son chef, d’acquisitions intracom-
munautaires ou qu’il a importés et qui ont été affectés 
à l’exécution des opérations susvisées. Il appartient à 
l’assujetti de faire la preuve de cette affectation.

§  4. L’assujetti soumis à l ’application des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er peut opter pour le 
régime normal de la taxe.

Il peut toutefois opter pour le régime de la franchise 
de taxe établi par l’article 56bis, lorsqu’il répond aux 
conditions imposées pour l’application de ce régime.

Lors du passage au régime normal de la taxe ou au 
régime de la franchise de taxe, l’assujetti peut obtenir 
la restitution de la taxe qu’il a acquittée en raison des 
biens, qui, pour l’application du régime du forfait, sont 
censés avoir été livrés mais qu’il a encore en stock.

L’assujetti soumis au régime normal de la taxe ou 
au régime de la franchise de taxe visé à l’article 56bis 
peut bénéficier de l’application des bases forfaitaires 
visées au paragraphe  1er pour autant qu’il remplisse 
les conditions prévues pour l’application de ce régime 
et qu’il dresse, au moment du passage, un inventaire 
de son stock.
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§  5. De Koning stelt de praktische toepassings-
voorwaarden en de formaliteiten vast onder meer wat 
betreft de aanvang, de wijziging of de stopzetting van de 
activiteit, de belastingregeling en de modaliteiten voor 
de uitoefening van de in paragraaf 4 bedoelde opties.

Hij legt bovendien de modaliteiten vast voor de vast-
stelling door de administratie van de in paragraaf 1 be-
doelde forfaitaire grondslagen.”.

HOOFDSTUK 8

Bewijsmiddelen en controlemaatregelen

Art. 13

In artikel 64, § 4, van hetzelfde Wetboek, laatst ge-
wijzigd bij de wet van 17 december 2012, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Uiterlijk binnen drie maanden vanaf de datum van de 
betekening van het kadastrale inkomen verstrekt de ei-
genaar specifieke inlichtingen met betrekking tot het pas 
opgericht gebouw zoals vastgesteld door de Koning.”;

b) de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De inlichtingen bedoeld in het derde lid worden 
meegedeeld door middel van een formulier waarvan 
het model en de indieningsmodaliteiten worden bepaald 
door de Koning.”.

HOOFDSTUK 9

Technische aanpassingen betreffende de 
nationale wetgeving

Art. 14

In artikel 44, § 3, 14°, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de programmawet van 24  december  2002 
en vervangen bij de wet van 5 april 2011, worden de 
woorden “in artikel 142 van de wet van 21 maart 1991 
betreffende de hervorming van sommige economische 
overheidsbedrijven” vervangen door de woorden “in 
de artikelen 15 en 16 van de wet van 26 januari 2018 
betreffende de postdiensten”.

§ 5. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques 
et les formalités à observer en ce qui concerne notam-
ment le commencement, le changement ou la cessa-
tion de l’activité, le régime de taxation et les modalités 
d’exercice des options visées au paragraphe 4.

Il fixe en outre les modalités de détermination 
des bases forfaitaires visées au paragraphe  1er par 
l’administration.”.

CHAPITRE 8

Moyens de preuve et mesures de contrôle

Art. 13

Dans l’article 64, § 4, du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du 17 décembre 2012, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Dans les trois mois de la date de la signification du 
revenu cadastral, le propriétaire communique des infor-
mations spécifiques relatives au bâtiment nouvellement 
construit telles que déterminées par le Roi.”;

b) le paragraphe est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Les informations visées à l’alinéa 3 sont communi-
quées au moyen d’un formulaire dont le modèle et les 
modalités de dépôt sont fixés par le Roi.”.

CHAPITRE 9

Adaptations techniques relatives à la législation 
nationale

Art. 14

Dans l’article 44, § 3, 14°, du même Code, inséré par 
la loi-programme du 24 décembre 2002 et remplacé par 
la loi du 5 avril 2011, les mots “à l’article 142 de la loi du 
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises 
publiques économiques” sont remplacés par les mots 
“aux articles 15 et 16 de la loi du 26 janvier 2018 relative 
aux services postaux”.
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Art. 15

In artikel  56bis, §  2, tweede lid, 1°, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 15 mei 2014, worden 
de woorden “artikel 19, § 2, tweede lid” vervangen door 
de woorden “artikel 19, § 2, derde lid”.

Art. 16

In artikel  93undecies C, §  1, eerste lid, van het-
zelfde Wetboek, ingevoegd bij de programmawet 
van 20 juli 2006, worden de woorden “betreffende de 
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale 
verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen” 
vervangen door de woorden “betreffende de vereni-
gingen zonder winstoogmerk, de stichtingen en de 
Europese politieke partijen en stichtingen”.

HOOFDSTUK 10

Bekrachtiging van een koninklijk besluit genomen 
ter uitvoering van artikel 37, § 1, van het Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde

Art. 17

Het koninklijk besluit van 10 december 2017 tot wij-
ziging van het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over de 
toegevoegde waarde en tot indeling van de goederen 
en de diensten bij die tarieven wat bepaalde producten 
bestemd voor de intieme hygiënische bescherming en 
de externe defibrillatoren betreft, wordt bekrachtigd met 
ingang van 1 januari 2018.

HOOFDSTUK 11

Inwerkingtreding

Art. 18

Artikel  7  treedt in werking de eerste dag van de 
tweede maand volgend op de bekendmaking van deze 
wet in het Belgisch Staatsblad.

Art. 15

Dans l’article 56bis, § 2, alinéa 2, 1°, du même Code, 
inséré par la loi du 15 mai 2014, les mots “article 19, 
§ 2, alinéa 2” sont remplacés par les mots “article 19, 
§ 2, alinéa 3”.

Art. 16

Dans l’article 93undecies C, § 1er, alinéa 1er, du même 
Code, inséré par la loi-programme du 20 juillet 2006, les 
mots “sur les associations sans but lucratif, les associa-
tions internationales sans but lucratif et les fondations” 
sont remplacés par les mots “sur les associations sans 
but lucratif, les fondations, les partis politiques euro-
péens et les fondations politiques européennes”.

CHAPITRE 10

Confirmation d’un arrêté royal pris en exécution 
de l’article 37, § 1er, du Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée

Art. 17

L’arrêté royal du 10 décembre 2017 modifiant l’arrêté 
royal no 20, du 20 juillet 1970, fixant les taux de la taxe 
sur la valeur ajoutée et déterminant la répartition des 
biens et des services selon ces taux en ce qui concerne 
certains produits destinés à la protection hygiénique 
intime et les défibrillateurs externes, est confirmé avec 
effet au 1er janvier 2018.

CHAPITRE 11

Entrée en vigueur

Art. 18

L’article 7 entre en vigueur le premier jour du deu-
xième mois qui suit la date de la publication de la pré-
sente au loi au Moniteur belge.
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Art. 19

Hoofdstuk 7 treedt in werking op 1 januari 2019.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding bepa-
len voorafgaand aan de datum vermeld in het eerste lid.

Gegeven te Brussel, 29 mei 2018.

FILIP

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Financiën,

Johan VAN OVERTVELDT

Art. 19

Le chapitre 7 entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

Donné à Bruxelles, le 29 mai 2018.

PHILIPPE

PAR LE ROI:

Le ministre des Finances,

Johan VAN OVERTVELDT
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Coördinatie van de artikelen

Btw-Wetboek Btw-Wetboek
Tekst aangepast aan het voorontwerp

HOOFDSTUK 1. – Overdracht om niet van 
bepaalde voedingsmiddelen

HOOFDSTUK 1. – Overdracht om niet van 
bepaalde voedingsmiddelen

Artikel 12, § 1 Artikel 12, § 1

§ 1. Met een levering onder bezwarende titel 
wordt gelijkgesteld:

§ 1. Met een levering onder bezwarende titel 
wordt gelijkgesteld:

1° 1°

2° het door een belastingplichtige aan zijn 
bedrijf onttrekken van een goed om het om niet 
te verstrekken, wanneer voor dat goed of de 
bestanddelen ervan recht op volledige of 
gedeeltelijke aftrek van de belasting is ontstaan; 
de onttrekkingen verricht voor het verstrekken 
van handelsmonsters of handelsgeschenken van 
geringe waarde worden evenwel niet bedoeld; 
deze waarde wordt bepaald door of vanwege de 
Minister van Financiën;

2° het door een belastingplichtige aan zijn 
bedrijf onttrekken van een goed om het om niet te 
verstrekken, wanneer voor dat goed of de 
bestanddelen ervan recht op volledige of 
gedeeltelijke aftrek van de belasting is ontstaan,;
de onttrekkingen verricht voor het verstrekken 
van handelsmonsters of handelsgeschenken van 
geringe waarde worden evenwel niet bedoeld; 
deze waarde wordt bepaald door of vanwege de 
Minister van Financiën; met uitzondering van de 
onttrekkingen die worden gedaan met het oog 
op:

a) het verstrekken van handelsmonsters 
of handelsgeschenken van geringe waarde;

b) het verstrekken voor 
liefdadigheidsdoeleinden van 
voedingsmiddelen bestemd voor de 
menselijke consumptie, met uitzondering van 
geestrijke dranken waarvan de intrinsieke 
kenmerken niet meer toelaten dat ze, in gelijk 
welke schakel van het reguliere economische 
circuit, worden verkocht tegen de 
oorspronkelijke 
commercialisatievoorwaarden;

3° 3°

4° 4°

5° (eerste lid) 5° (eerste lid)

De Koning omschrijft het begrip 
bedrijfsmiddel voor de toepassing van dit 
Wetboek. (tweede lid)

De Koning omschrijft het begrip 
bedrijfsmiddel voor de toepassing van dit 
Wetboek. (tweede lid)

-

De Koning bepaalt de 
toepassingsvoorwaarden waaraan de in het 
eerste lid, 2°, bedoelde onttrekkingen moeten 
voldoen, met betrekking tot de waarde van de 
handelsmonsters en de handelsgeschenken, 
de aard en de kenmerken van de in het eerste 
lid, 2°, b), bedoelde goederen, de bedoelde 
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liefdadigheidsdoeleinden, de 
omstandigheden waarin de bedoelde 
onverkoopbare goederen voor die doeleinden 
kunnen worden verstrekt, het bedrag dat als 
kosten in rekening kan worden gebracht en de 
vormvoorwaarden die moeten worden in acht 
genomen. (derde lid)

HOOFDSTUK 2. – Regeling van verkopen op 
afstand vanuit België

HOOFDSTUK 2. – Regeling van verkopen op 
afstand vanuit België

Artikel 15, § 2, tweede en derde lid Artikel 15, § 2, tweede en derde lid

(eerste lid) (eerste lid)

Deze voorwaarde inzake de drempel is 
niet van toepassing :

Deze De voorwaarde inzake de drempel 
bedoeld in het eerste lid, 2°, is niet van 
toepassing :

a) in de situatie bedoeld in het eerste lid, 1°,
b), voor de accijnsproducten;

a) in de situatie bedoeld in het eerste lid, 1°, 
b), voor de accijnsproducten;

b) wanneer de leverancier ervoor gekozen 
heeft dat de plaats van de door hem verrichte 
leveringen zich bevindt in de lidstaat van 
aankomst van de verzending of het vervoer van 
de goederen. (tweede lid)

b) wanneer de leverancier ervoor gekozen 
heeft dat de plaats van de door hem verrichte 
leveringen zich bevindt in de lidstaat van 
aankomst van de verzending of het vervoer van 
de goederen. (tweede lid)

Deze keuze geldt voor een periode van ten 
minste twee kalenderjaren. De Koning bepaalt de 
regelen voor het uitoefenen van die keuze.
(derde lid)

Deze De keuze bedoeld in het tweede lid, 
b), geldt voor een periode van ten minste twee 
kalenderjaren. De Koning bepaalt de regelen
regels voor het uitoefenen van die keuze. (derde
lid)

HOOFDSTUK 3. – Diensten inzake 
maatschappelijk werk, sociale zekerheid en 
de bescherming van kinderen en jongeren

HOOFDSTUK 3. – Diensten inzake 
maatschappelijk werk, sociale zekerheid en 
de bescherming van kinderen en jongeren

Artikel 44, § 2, 2°, tweede lid, laatste 
streepje

Artikel 44, § 2, 2°, tweede lid, laatste 
streepje

§ 2. Van de belasting zijn eveneens 
vrijgesteld:

§ 2. Van de belasting zijn eveneens 
vrijgesteld:

1° 1°

1°bis 1°bis

1°ter 1°ter

2° de diensten en leveringen van goederen 
die nauw samenhangen met maatschappelijk 
werk, met de sociale zekerheid en met de 
bescherming van kinderen en jongeren en die 
worden verricht door publiekrechtelijke lichamen 
of door andere organisaties die door de 
bevoegde overheid als instellingen van sociale 
aard worden erkend. (2°, eerste lid)

2° de diensten en leveringen van goederen 
die nauw samenhangen met maatschappelijk 
werk, met de sociale zekerheid en met de 
bescherming van kinderen en jongeren en die 
worden verricht door publiekrechtelijke lichamen 
of door andere organisaties die door de bevoegde 
overheid als instellingen van sociale aard worden 
erkend. (2°, eerste lid)

Worden met name bedoeld: Worden met name bedoeld:
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de instellingen die de bejaardenzorg tot doel 
hebben;
de kinderbewaarplaatsen, de 
zuigelingentehuizen en de instellingen die in 
hoofdzaak het toezicht over jongelui en de 
zorg voor hun onderhoud, opvoeding en 
vrijetijdsbesteding tot doel hebben;

de instellingen die de bejaardenzorg tot doel 
hebben;
de kinderbewaarplaatsen, de 
zuigelingentehuizen en de instellingen die in 
hoofdzaak het toezicht over jongelui en de 
zorg voor hun onderhoud, opvoeding en 
vrijetijdsbesteding tot doel hebben;

de instellingen voor gezinshulp;
de centra voor levens- en gezinsvragen;
de ziekenfondsen en de landsbonden van 
ziekenfondsen;
de psycho-medisch-sociale centra en de 
centra voor leerlingenbegeleiding;
de instellingen die de gehandicaptenzorg tot 
doel hebben;
de instellingen die de begeleiding, de 
omkadering of de opvang van personen die 
zich in materiële of morele moeilijkheden 
bevinden tot doel hebben;
de instellingen bedoeld in het koninklijk 
besluit van 17 december 2003 betreffende de 
subsidiëring van instellingen die voorzien in 
een gespecialiseerde begeleiding voor 
burgers die betrokken zijn in een 
gerechtelijke procedure; 

- de externe diensten erkend bij het koninklijk 
besluit van 27 maart 1998 betreffende de 
externe diensten voor preventie en 
bescherming op het werk; (2°, tweede lid)

de instellingen voor gezinshulp;
de centra voor levens- en gezinsvragen;
de ziekenfondsen en de landsbonden van 
ziekenfondsen;
de psycho-medisch-sociale centra en de 
centra voor leerlingenbegeleiding;
de instellingen die de gehandicaptenzorg tot 
doel hebben;
de instellingen die de begeleiding, de 
omkadering of de opvang van personen die 
zich in materiële of morele moeilijkheden 
bevinden tot doel hebben;
de instellingen bedoeld in het koninklijk 
besluit van 17 december 2003 betreffende de 
subsidiëring van instellingen die voorzien in 
een gespecialiseerde begeleiding voor 
burgers die betrokken zijn in een 
gerechtelijke procedure; 

- de externe diensten erkend bij het koninklijk 
besluit van 27 maart 1998 betreffende de 
externe diensten voor preventie en 
bescherming op het werk en de 
gemeenschappelijke interne diensten die 
voldoen aan de voorwaarden van het 
koninklijk besluit van 27 oktober 2009 
betreffende de oprichting van een 
gemeenschappelijke interne dienst voor 
preventie en bescherming op het werk;
(2°, tweede lid)

HOOFDSTUK 4. – Vrijstellingen ten voordele 
van bepaalde activiteiten in het algemeen 

belang

HOOFDSTUK 4. – Vrijstellingen ten voordele 
van bepaalde activiteiten in het algemeen 

belang

Artikel 44, § 2, 12° Artikel 44, § 2, 12°

§ 2. Van de belasting zijn eveneens 
vrijgesteld:

§ 2. Van de belasting zijn eveneens 
vrijgesteld:

12° de leveringen van goederen en de 
diensten, verricht door instellingen waarvan de 
handelingen overeenkomstig 1° tot 4°, 6°, 7°, 9° 
en 11° zijn vrijgesteld, in samenhang met 
werkzaamheden die zijn bestemd ter verkrijging 
van financiële steun en die uitsluitend ten bate 
van henzelf zijn georganiseerd, mits deze
vrijstelling niet tot concurrentieverstoring kan 
leiden;

12° de leveringen van goederen en de
diensten en de leveringen van goederen,
verricht door instellingenlichamen waarvan de 
handelingen overeenkomstig de punten 1°, a), 
2° tot 4°, a), 6°, 7°, 9° en 11° zijn vrijgesteld, in 
samenhang met werkzaamheden activiteiten
die zijn bestemd ter verkrijging van financiële 
steun en die uitsluitend ten bate van henzelf zijn 
georganiseerd, mits deze vrijstelling niet tot 
concurrentieverstoring verstoring van de 
mededinging kan leiden;
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HOOFDSTUK 5. – Recht op aftrek van de btw 
geheven van geestrijke dranken

HOOFDSTUK 5. – Recht op aftrek van de btw 
geheven van geestrijke dranken

Artikel 45, § 3, 2° Artikel 45, § 3, 2°

§ 3. Voor aftrek komt niet in aanmerking de 
belasting ter zake van:

§ 3. Voor aftrek komt niet in aanmerking de 
belasting ter zake van:

1° Leveringen en intracommunautaire 
verwervingen van tabaksfabrikaten;

1° Leveringen en intracommunautaire 
verwervingen van tabaksfabrikaten;

2° leveringen en intracommunautaire 
verwervingen van geestrijke dranken, daaronder 
niet begrepen die welke bestemd zijn om te 
worden wederverkocht of om te worden verstrekt 
ter uitvoering van een dienst;

2° leveringen en intracommunautaire 
verwervingen van geestrijke dranken, daaronder 
niet begrepen die welke bestemd zijn om te 
worden wederverkocht, of om te worden 
verstrekt ter uitvoering van een dienst of om te 
worden aangeboden als handelsmonster of in 
het kader van een proeverij;

3° kosten van logies, spijzen en dranken in 
de zin van artikel 18, § 1, tweede lid, 10° en 11°, 
daaronder niet begrepen de kosten die worden 
gedaan:

3° kosten van logies, spijzen en dranken in 
de zin van artikel 18, § 1, tweede lid, 10° en 11°, 
daaronder niet begrepen de kosten die worden 
gedaan:

a) voor het personeel dat buiten de 
onderneming belast is met een levering van 
goederen of een dienstverrichting;

a) voor het personeel dat buiten de 
onderneming belast is met een levering van 
goederen of een dienstverrichting;

b) door belastingplichtigen die op hun beurt 
dezelfde diensten onder bezwarende titel 
verstrekken;

b) door belastingplichtigen die op hun beurt 
dezelfde diensten onder bezwarende titel 
verstrekken;

4° kosten van onthaal. 4° kosten van onthaal.

HOOFDSTUK 6. – Regeling voor de 
voldoening van de belasting

HOOFDSTUK 6. – Regeling voor de 
voldoening van de belasting

Artikel 53quater, § 1 Artikel 53quater, § 1
§ 1. De belastingplichtigen die 

overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 1° en 
3° of § 3, voor btw-doeleinden zijn 
geïdentificeerd, met uitsluiting van de 
btw-eenheden in de zin van artikel 4, § 2, moeten 
hun btw-identificatienummer aan hun 
leveranciers en aan hun klanten mededelen. 
(eerste lid)

§ 1. De belastingplichtigen die 
overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 1° en 
3° of § 3, voor btw-doeleinden zijn 
geïdentificeerd, met uitsluiting van de 
btw-eenheden in de zin van artikel 4, § 2, moeten 
hun btw-identificatienummer aan hun 
leveranciers en aan hun klanten mededelen. 
(eerste lid)

-

In afwijking van het eerste lid, mogen de 
belastingplichtigen bedoeld in de artikelen 
56bis en 57, hun btw-identificatienummer niet 
meedelen aan hun dienstverrichters die 
gevestigd zijn in België en die een werk in 
onroerende staat in de zin van artikel 19, § 2 
of een daarmee gelijkgestelde handeling 
verrichten. Wanneer de belastingplichtige 
bedoeld in artikel 56bis of 57 zijn 
btw-identificatienummer meedeelt, is de 
dienstverrichter, behoudens samenspanning 
tussen de partijen, ontlast van de 
aansprakelijkheid voor de voldoening van de 
belasting. (tweede lid)
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In afwijking van het eerste lid zijn de 
belastingplichtigen bedoeld in de artikelen 56bis
en 57 er niet toe gehouden hun 
btw-identificatienummer mee te delen aan hun 
leveranciers wanneer zij intracommunautaire 
verwervingen van andere goederen dan 
accijnsproducten verrichten, indien zij de drempel 
van 11.200 euro bedoeld in artikel 25ter, § 1, 
tweede lid, 2°, eerste lid, niet hebben 
overschreden of indien zij het in artikel 25ter, § 1, 
tweede lid, 2°, tweede lid, bedoelde keuzerecht 
niet hebben uitgeoefend. (tweede lid)

In afwijking van het eerste lid zijn de 
belastingplichtigen bedoeld in de artikelen 56bis
en 57 er niet toe gehouden hun 
btw-identificatienummer mee te delen aan hun 
leveranciers wanneer zij intracommunautaire 
verwervingen van andere goederen dan 
accijnsproducten verrichten, indien zij de drempel 
van 11.200 euro bedoeld in artikel 25ter, § 1, 
tweede lid, 2°, eerste lid, niet hebben 
overschreden of indien zij het in artikel 25ter, § 1, 
tweede lid, 2°, tweede lid, bedoelde keuzerecht 
niet hebben uitgeoefend. (tweede derde lid)

Artikel 53decies, § 2 Artikel 53decies, § 2

§ 2. De Koning regelt de 
toepassingsmodaliteiten van de artikelen 53 tot 
53octies en 53decies, § 1. Hij kan de regels in 
verband met de uitreiking van facturen bepalen 
en maatregelen nemen wat betreft de 
vereenvoudiging van facturen.

§ 2. De Koning regelt de 
toepassingsmodaliteiten van de artikelen 53 tot 
53octies en 53decies, § 1. Hij kan de regels voor 
in verband met de uitreiking van facturen bepalen 
en maatregelen nemen wat betreft de 
vereenvoudiging van facturen.

Artikel 53undecies

-

Wanneer de belastingplichtige failliet 
wordt verklaard, wordt de curator in het kader 
van de vereffening in de plaats gesteld van de 
belastingplichtige ten aanzien van alle 
rechten die zijn verleend en alle 
verplichtingen die zijn opgelegd aan de 
laatstgenoemde door het Wetboek en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten.

Artikel 53duodecies Artikel 53duodecies

- De Koning regelt de praktische 
toepassingsmodaliteiten van de artikelen 53 
tot en met 53undecies.

Artikel 54, eerste lid Artikel 54, eerste lid

Onverminderd de bevoegdheden die Hem 
bij de artikelen 51 tot 53decies worden verleend, 
bepaalt de Koning op welke wijze de maatstaf 
van heffing en het bedrag van de belasting 
worden afgerond, de wijze van voldoening van de 
belasting, de inhoud van de door de 
belastingplichtigen uit te reiken facturen, de door 
de belastingplichtigen en de niet-
belastingplichtige rechtspersonen te houden en 
voor te leggen boeken en stukken, de 
verplichtingen van de medecontractanten van de 
schuldenaars van de belasting en alle andere 
voorzieningen, nodig om de voldoening van de 
belasting te verzekeren.

Onverminderd de bevoegdheden die Hem bij 
de artikelen 51 tot 53deciesduodecies worden 
verleend, bepaalt de Koning op welke wijze de 
maatstaf van heffing en het bedrag van de 
belasting worden afgerond, de wijze van 
voldoening van de belasting, de inhoud van de 
door de belastingplichtigen uit te reiken facturen, 
de door de belastingplichtigen en de niet-
belastingplichtige rechtspersonen te houden en 
voor te leggen boeken en stukken, de 
verplichtingen van de medecontractanten van de 
schuldenaars van de belasting en alle andere 
voorzieningen, nodig om de voldoening van de 
belasting te verzekeren.
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HOOFDSTUK 7. – Forfaitaire grondslagen 
van aanslag inzake belasting over de 

toegevoegde waarde

HOOFDSTUK 7. – Forfaitaire grondslagen 
van aanslag inzake belasting over de 

toegevoegde waarde

Artikel 56, § 1 Artikel 56, § 1

§ 1. Ten aanzien van door Hem te 
omschrijven kleine ondernemingen regelt de 
Koning de wijze waarop de administratie, na 
overleg met de betrokken bedrijfsgroeperingen, 
forfaitaire grondslagen van aanslag vaststelt, 
wanneer zulks mogelijk is.

§ 1. Ten aanzien van door Hem te omschrijven 
kleine ondernemingen regelt de Koning de wijze 
waarop de administratie, na overleg met de 
betrokken bedrijfsgroeperingen, forfaitaire 
grondslagen van aanslag vaststelt, wanneer 
zulks mogelijk is.

Koninklijk besluit nr. 2 van 7 november 1969,
met betrekking tot de vaststelling van 

forfaitaire grondslagen van aanslag voor de 
belasting over de toegevoegde waarde

KB 2 - artikel 1 Artikel 56, nieuw

§ 1. Forfaitaire grondslagen van aanslag 
worden, wanneer zulks mogelijk is, door de 
administratie belast met de belasting over de 
toegevoegde waarde per bedrijfssector 
vastgesteld, na overleg met de betrokken 
bedrijfsgroeperingen voor de belastingplichtigen 
die voldoen aan de volgende voorwaarden:

§ 1. Volgens door de Koning vast te 
stellen modaliteiten kunnen, Forfaitaire 
grondslagen van aanslag worden, wanneer zulks 
mogelijk is, door de administratie belast met de 
belasting over de toegevoegde waarde per 
bedrijfssector vastgesteld, na overleg met de 
betrokken bedrijfsgroeperingen, per 
bedrijfssector forfaitaire grondslagen van 
aanslag worden toegepast voor de 
belastingplichtigen die voldoen aan de volgende 
voorwaarden:

1° een fysieke persoon zijn of een 
vennootschap onder firma, een gewone 
commanditaire vennootschap of een besloten 
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid;

1° een fysieke persoon zijn of een 
vennootschap onder firma, een gewone 
commanditaire vennootschap of een besloten 
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid;

2° beroepswerkzaamheden uitoefenen die
voor ten minste 75 pct. van de omzet bestaan uit 
handelingen waarvoor geen verplichting bestaat 
tot uitreiking van een factuur voor de heffing van 
de belasting over de toegevoegde waarde;

2° beroepswerkzaamheden uitoefenen die 
voor ten minste 75 pct. van de omzet bestaan uit 
handelingen waarvoor geen verplichting bestaat 
tot uitreiking van een factuur voor de heffing van 
de belasting over de toegevoegde waarde;

3° een jaaromzet hebben die niet meer 
bedraagt dan 750.000 EUR, exclusief belasting 
over de toegevoegde waarde.

3° een jaaromzet hebben die niet meer 
bedraagt dan 750.000 euro, exclusief belasting 
over de toegevoegde waarde;

4° geen leveringen van goederen en 
diensten verrichten waarvoor zij gehouden 
zijn aan de klant het kasticket uit te reiken 
bedoeld in het koninklijk besluit van 30 
december 2009 tot het bepalen van de 
definitie en de voorwaarden waaraan een 
geregistreerd kassasysteem in de 
horecasector moet voldoen. (eerste lid)

Het eerste lid is van toepassing op 
vennootschappen onder firma, op gewone 
commanditaire vennootschappen en op 
besloten vennootschappen met beperkte 
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aansprakelijkheid tot 31 december 2019.
(tweede lid)

§ 2. De forfaitaire grondslagen van aanslag 
kunnen door de administratie worden toegepast 
op de belastingplichtigen die niet voldoen aan de 
in § 1, 2°, gestelde voorwaarde, wanneer de 
handelingen waarvoor de uitreiking van een 
factuur verplicht is, geschieden ten bate van een 
gering aantal personen of betrekking hebben op 
hoeveelheden van goederen die niet merkelijk 
hoger zijn dan deze welke gewoonlijk aan 
particulieren worden geleverd. (eerste lid)

§ 2. In afwijking van het eerste lid kunnen 
de forfaitaire grondslagen van aanslag door de 
administratie worden toegepast op de 
belastingplichtigen die niet voldoen aan de in het 
eerste lid, 2° § 1, 2°,gestelde voorwaarde, 
wanneer de handelingen waarvoor de uitreiking 
van een factuur verplicht is, geschieden ten bate 
van een gering aantal personen of betrekking 
hebben op hoeveelheden van goederen die niet 
merkelijk hoger zijn dan deze welke gewoonlijk 
aan particulieren worden geleverd. In geen geval 
mogen de handelingen waarvoor de uitreiking van een 
factuur verplicht is 40 pct. van de omzet overtreffen. 
(derde lid)

In geen geval mogen de handelingen 
waarvoor de uitreiking van een factuur verplicht 
is 40 pct. van de omzet overtreffen. (tweede lid)

KB 2 – artikel 3

De administratie kan, na overleg met de 
betrokken bedrijfsgroeperingen, per 
bedrijfssector bijzondere forfaitaire grondslagen 
van aanslag vaststellen ten aanzien van 
belastingplichtigen die hun werkzaamheid 
uitoefenen in gelijkaardige bijzondere 
omstandigheden, onder meer wegens de aard of 
de hoedanigheid van de door hen geleverde 
goederen of de aard van de door hen verrichte 
diensten, of wegens hun wijze van bevoorrading 
of de door hen toegepaste winstmarges.

Volgens door de Koning vast te stellen 
modaliteiten kunnen, De administratie kan, na 
overleg met de betrokken bedrijfsgroeperingen, 
per bedrijfssector, bijzondere forfaitaire 
grondslagen van aanslag worden toegepast
vaststellen ten aanzien van belastingplichtigen 
die hun werkzaamheid uitoefenen in gelijkaardige 
bijzondere omstandigheden, onder meer wegens 
de aard of de hoedanigheid van de door hen 
geleverde goederen of de aard van de door hen 
verrichte diensten, of wegens hun wijze van 
bevoorrading of de door hen toegepaste 
winstmarges. (vierde lid)

KB 2 – artikel 4, eerste lid

Ten aanzien van belastingplichtigen die hun 
werkzaamheid uitoefenen in omstandigheden die 
het onmogelijk maken de vastgestelde forfaitaire 
grondslagen van aanslag, zelfs de bijzondere, 
toe te passen, kunnen deze grondslagen, op 
verzoek van de belanghebbenden, door de 
administratie worden aangepast aan de 
werkzaamheid van die belastingplichtigen. 
(eerste lid)

Ten aanzien van belastingplichtigen die hun 
werkzaamheid uitoefenen in omstandigheden die 
het onmogelijk maken de vastgestelde forfaitaire 
grondslagen van aanslag, zelfs de bijzondere, 
toe te passen, kunnen deze forfaitaire
grondslagen, op hun verzoek, van de 
belanghebbenden, door de administratie worden 
aangepast aan de werkzaamheid van die 
belastingplichtigen. (vijfde lid)

KB 2 – artikel 2

Voor de toepassing van het vorige artikel 
moet rekening worden gehouden:

§ 2. De omzet die als maatstaf dient om in 
aanmerking te komen voor de toepassing van 
de in paragraaf 1, eerste lid, bedoelde 
forfaitaire grondslagen, wordt gevormd door 
het bedrag, exclusief belasting over de 
toegevoegde waarde, van:
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a) met de totale omzet van de verschillende 
beroepswerkzaamheden die door dezelfde 
belastingplichtige worden uitgeoefend;

a) de totale omzet van de verschillende 
beroepswerkzaamheden die door dezelfde 
belastingplichtige worden uitgeoefend;

b) met de totale omzet van de 
beroepswerkzaamheden die, in onverdeeldheid 
of in vereniging, door verschillende 
belastingplichtigen worden uitgeoefend.(eerste 
lid)

b) de totale omzet van de 
beroepswerkzaamheden die, in onverdeeldheid 
of in vereniging, door verschillende 
belastingplichtigen worden uitgeoefend. (eerste 
lid)

Wanneer echtgenoten een onderscheiden 
beroepswerkzaamheid uitoefenen wordt 
afzonderlijk rekening gehouden met de omzet 
van ieder van de echtgenoten, ongeacht hun 
huwelijksvoorwaarden. (tweede lid)

Wanneer echtgenoten een onderscheiden 
beroepswerkzaamheid uitoefenen wordt 
afzonderlijk rekening gehouden met de omzet 
van ieder van de echtgenoten, ongeacht hun 
huwelijksvoorwaarden. (tweede lid)

KB 2 – artikel 91

De belastingplichtige die onderworpen is 
aan de forfaitaire regeling wordt, behoudens 
tegenbewijs, geacht al de goederen die aan hem 
werden geleverd, die hij intracommunautair heeft 
verworven of die hij heeft ingevoerd, te hebben 
geleverd, al of niet na be- of verwerking, of ze te 
hebben gebruikt bij de uitvoering van diensten, 
onder voorwaarden waaronder de belasting 
opeisbaar wordt. Dit vermoeden vindt toepassing 
op ieder aangiftetijdvak, tenzij zulks anders zou 
worden beslist door of vanwege de Minister van 
Financiën of bij het vaststellen van de forfaitaire 
grondslagen van aanslag. (eerste lid)

§ 3. De belastingplichtige die onderworpen is 
aan de forfaitaire regeling de in paragraaf 1 
bedoelde forfaitaire grondslagen wordt, 
behoudens tegenbewijs, geacht al de goederen 
die aan hem werden geleverd, die hij 
intracommunautair heeft verworven of die hij 
heeft ingevoerd, te hebben geleverd, al of niet na 
be- bewerking of verwerking, of ze te hebben 
gebruikt bij de uitvoering van diensten, onder 
voorwaarden waaronder de belasting opeisbaar 
wordt. Dit vermoeden is vindt in de regel van
toepassing op elk ieder aangiftetijdvak, tenzij 
zulks anders zou worden beslist door of vanwege 
de Minister van Financiën of bij het vaststellen
van de forfaitaire grondslagen van aanslag.
(eerste lid)

Wanneer de belastingplichtige niet jaarlijks 
een inventaris van zijn voorraad opmaakt, wordt 
die voorraad geacht constant te zijn gebleven. 
(tweede lid)

Wanneer de belastingplichtige niet jaarlijks 
een inventaris van zijn voorraad opmaakt, wordt 
die voorraad geacht constant te zijn gebleven 
(tweede lid)

Wanneer de belastingplichtige jaarlijks een 
inventaris van zijn voorraad opmaakt, wordt voor 
het vaststellen van de omzet van het tijdvak 
waarin de inventaris wordt opgemaakt het bedrag 
van de inkopen, de intracommunautaire 
verwervingen en de invoeren, naargelang van het 
geval, vermeerderd of verminderd met het 
verschil in waarde, uitgedrukt in inkoopprijzen, 
van de goederen die in de opeenvolgende 
inventarissen van zijn voorraad werden 
opgenomen. (derde lid)

Wanneer de belastingplichtige jaarlijks een 
inventaris van zijn voorraad opmaakt, wordt voor 
het vaststellen van de omzet van het tijdvak 
waarin de inventaris wordt opgemaakt het bedrag 
van de inkopen, de intracommunautaire 
verwervingen en de invoeren, naargelang van het 
geval, vermeerderd of verminderd met het 
verschil in waarde, uitgedrukt in inkoopprijzen, 
van de goederen die in de opeenvolgende 
inventarissen van zijn voorraad werden 
opgenomen. (derde lid)
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KB 2 - artikel 11, eerste lid

Wanneer de belastingplichtige die 
onderworpen is aan de forfaitaire regeling 
handelingen verricht die van de belasting zijn 
vrijgesteld of waarvoor geen forfaitaire 
grondslagen van aanslag werden vastgesteld, 
wordt bij de forfaitaire vaststelling van de omzet 
geen rekening gehouden met de goederen die 
aan hem werden geleverd, die hij 
intracommunautair heeft verworven of die hij 
heeft ingevoerd en die voor de bedoelde 
handelingen werden gebruikt. De 
belastingplichtige dient het bewijs te leveren van 
dat gebruik. (eerste lid)

Wanneer de belastingplichtige die 
onderworpen is aan de in paragraaf 1 bedoelde 
forfaitaire grondslagen forfaitaire regeling
handelingen verricht die van de belasting zijn 
vrijgesteld of waarvoor geen forfaitaire 
grondslagen van aanslag werden vastgesteld, 
wordt bij de forfaitaire vaststelling van de omzet 
geen rekening gehouden met de goederen die 
aan hem werden geleverd, die hij 
intracommunautair heeft verworven of die hij 
heeft ingevoerd en die voor de bedoelde 
handelingen werden gebruikt. De 
belastingplichtige moet dient het bewijs te
leveren van dat gebruik. (vierde lid)

KB 2 - artikel 5, § 1, eerste lid

§ 1. De belastingplichtige die aan de 
forfaitaire regeling is onderworpen bij toepassing 
van de artikelen 1, 3 en 4 van dit besluit, kan 
opteren voor de normale regeling van de 
belasting. (eerste lid)

§ 4. De belastingplichtige die aan de in 
paragraaf 1 bedoelde forfaitaire grondslagen 
forfaitaire regeling is onderworpen bij toepassing 
van de artikelen 1, 3 en 4 van dit besluit, kan 
opteren voor de normale regeling van de 
belasting. (eerste lid)

KB 2 – artikel 10, § 1, vijfde lid (gedeeltelijk)

Dezelfde regelen zijn van toepassing 
wanneer een belastingplichtige die onderworpen 
is aan de forfaitaire regeling overgaat naar de 
vrijstellingsregeling van belasting, voorzien in 
artikel 56bis van het Wetboek […]

Hij kan evenwel opteren voor de 
vrijstellingsregeling van belasting bepaald in 
artikel 56bis wanneer hij aan de gestelde 
voorwaarden voor de toepassing van die 
regeling voldoet. (tweede lid)

KB 2 - artikel 10, § 1, eerste lid

§ 1. De belastingplichtige die onderworpen 
is aan de forfaitaire regeling kan bij overgang 
naar de normale regeling van de belasting 
teruggaaf verkrijgen van de belasting die hij 
voldaan heeft voor de goederen die voor de 
toepassing van de forfaitaire regeling als 
geleverd worden beschouwd doch die hij nog in 
voorraad heeft. (eerste lid)

De belastingplichtige die onderworpen is aan 
de forfaitaire regeling kan bij Bij overgang naar 
de normale regeling van de belasting of naar de 
vrijstellingsregeling van belasting kan de 
belastingplichtige teruggaaf verkrijgen van de 
belasting die hij voldaan heeft voor de goederen 
die voor de toepassing van de forfaitaire regeling 
als geleverd worden beschouwd doch die hij nog 
in voorraad heeft. (derde lid)

KB 2 – artikel 10, § 1, vijfde lid (gedeeltelijk)

Dezelfde regelen zijn van toepassing 
wanneer een belastingplichtige die onderworpen 
is aan de forfaitaire regeling overgaat naar de 
vrijstellingsregeling van belasting, voorzien in 
artikel 56bis van het Wetboek […]
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KB 2 - artikel 92 § 1, eerste lid

§ 1. De belastingplichtige die aan de 
normale regeling van de belasting onderworpen 
is, kan overgaan naar de forfaitaire regeling voor 
zover hij voldoet aan de voorwaarden die voor de 
toepassing van die regeling zijn bepaald en voor 
zover hij op het tijdstip van de overgang een 
inventaris opmaakt van zijn voorraad op de wijze 
voorgeschreven in § 2. (eerste lid)

De belastingplichtige die aan de normale 
regeling van de belasting of aan de in artikel 
56bis bedoelde vrijstellingsregeling van 
belasting is onderworpen, kan de in paragraaf 
1 bedoelde forfaitaire grondslagen toepassen 
overgaan naar de forfaitaire regeling voor zover 
hij voldoet aan de voorwaarden die voor de 
toepassing van die regeling zijn bepaald en voor 
zover hij op het tijdstip van de overgang een 
inventaris van zijn voorraad opmaakt. (vierde lid)

§ 5. De Koning stelt de praktische 
toepassingsvoorwaarden en de formaliteiten 
vast onder meer wat betreft de aanvang, de 
wijziging of de stopzetting van de activiteit, de 
belastingregeling en de modaliteiten voor de 
uitoefening van de in paragraaf 4 bedoelde 
opties.

Hij legt bovendien de modaliteiten vast 
voor de vaststelling door de administratie van 
de in paragraaf 1 bedoelde forfaitaire 
grondslagen.

HOOFDSTUK 8. – Bewijsmiddelen en 
controlemaatregelen

HOOFDSTUK 8. – Bewijsmiddelen en 
controlemaatregelen

Artikel 64, § 4 Artikel 64, § 4

Behoudens tegenbewijs wordt ieder pas 
opgericht gebouw geacht door een 
belastingplichtige geleverd te zijn ter uitvoering 
van één of meer dienstverrichtingen met 
betrekking tot een werk in onroerende staat. 
(eerste lid)

Behoudens tegenbewijs wordt ieder pas 
opgericht gebouw geacht door een 
belastingplichtige geleverd te zijn ter uitvoering 
van één of meer dienstverrichtingen met 
betrekking tot een werk in onroerende staat. 
(eerste lid)

De eigenaar van een gebouw waarvoor 
deze bepaling geldt, is verplicht de plans en 
bestekken van dat gebouw, en de facturen 
betreffende de bouw ervan, te bewaren 
gedurende vijf jaar vanaf de datum van de 
betekening van het kadastrale inkomen. Hij moet 
ze voorleggen op ieder verzoek van de
ambtenaren die belast zijn met de controle op de 
heffing van de belasting over de toegevoegde 
waarde. Wanneer die voorlegging niet 
plaatsvindt, wordt de belasting, behoudens 
tegenbewijs, geacht niet te zijn voldaan voor de 
dienstverrichtingen waarvoor geen facturen 
worden voorgelegd. (tweede lid)

De eigenaar van een gebouw waarvoor deze 
bepaling geldt, is verplicht de plans en bestekken 
van dat gebouw, en de facturen betreffende de 
bouw ervan, te bewaren gedurende vijf jaar vanaf 
de datum van de betekening van het kadastrale 
inkomen. Hij moet ze voorleggen op ieder 
verzoek van de ambtenaren die belast zijn met de 
controle op de heffing van de belasting over de 
toegevoegde waarde. Wanneer die voorlegging 
niet plaatsvindt, wordt de belasting, behoudens 
tegenbewijs, geacht niet te zijn voldaan voor de 
dienstverrichtingen waarvoor geen facturen 
worden voorgelegd. (tweede lid)
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Uiterlijk binnen drie maanden vanaf de 
datum van de betekening van het kadastrale 
inkomen moet de eigenaar bovendien een 
aangifte indienen, bij de ambtenaar aangewezen 
door de minister van Financiën, die een 
omstandige opgave bevat van de voor het 
bouwen ontvangen facturen waarop de belasting 
over de toegevoegde waarde in rekening werd 
gebracht. (derde lid)

Uiterlijk binnen drie maanden vanaf de datum 
van de betekening van het kadastrale inkomen 
verstrekt moet de eigenaar specifieke 
inlichtingen met betrekking tot het pas 
opgericht gebouw zoals vastgesteld door de 
Koning bovendien een aangifte indienen, bij de 
ambtenaar aangewezen door de minister van 
Financiën, die een omstandige opgave bevat van 
de voor het bouwen ontvangen facturen waarop 
de belasting over de toegevoegde waarde in 
rekening werd gebracht. (derde lid)

-
De inlichtingen bedoeld in het derde lid 

worden meegedeeld door middel van een 
formulier waarvan het model en de 
indieningsmodaliteiten worden bepaald door 
de Koning.

HOOFDSTUK 9. - Technische aanpassingen 
betreffende de nationale wetgeving

HOOFDSTUK 9. - Technische aanpassingen 
betreffende de nationale wetgeving

Artikel 44, § 3, 14° Artikel 44, § 3, 14°

§ 3. Van de belasting zijn nog vrijgesteld: § 3. Van de belasting zijn nog vrijgesteld:

1° tot 13° … 1° tot 13° …

14° de diensten en de leveringen van 
goederen bijkomstig bij deze diensten verleend 
door verrichters van postdiensten die de 
verplichting op zich nemen de gehele universele 
postdienst of een deel daarvan te verzekeren, 
wanneer deze diensten universele postdiensten 
betreffen zoals gedefinieerd in artikel 142 van de 
wet van 21 maart 1991 betreffende de 
hervorming van sommige economische 
overheidsbedrijven.

14° de diensten en de leveringen van 
goederen bijkomstig bij deze diensten verleend 
door verrichters van postdiensten die de 
verplichting op zich nemen de gehele universele 
postdienst of een deel daarvan te verzekeren, 
wanneer deze diensten universele postdiensten 
betreffen zoals gedefinieerd in de artikelen 15 en 
16 van de wet van 26 januari 2018 betreffende 
de postdiensten artikel 142 van de wet van 21 
maart 1991 betreffende de hervorming van 
sommige economische overheidsbedrijven.

Artikel 56bis, § 2, tweede lid, 1° Artikel 56bis, § 2, tweede lid, 1°

§ 2. De btw-eenheden in de zin van artikel 4, 
§ 2, zijn uitgesloten van de vrijstellingsregeling 
van belasting (eerste lid)

§ 2. De btw-eenheden in de zin van artikel 4, 
§ 2, zijn uitgesloten van de vrijstellingsregeling 
van belasting (eerste lid)

Zijn daarenboven uitgesloten, voor het 
geheel van hun economische activiteit, de 
belastingplichtigen die geregeld verrichten:

Zijn daarenboven uitgesloten, voor het 
geheel van hun economische activiteit, de 
belastingplichtigen die geregeld verrichten:

1° werk in onroerende staat in de zin van 
artikel 19, § 2, tweede lid, alsook de ermee 
gelijkgestelde handelingen;

1° werk in onroerende staat in de zin van 
artikel 19, § 2, derde tweede lid, alsook de ermee 
gelijkgestelde handelingen;
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Artikel 93undecies C, § 1, eerste lid Artikel 93undecies C, § 1, eerste lid

§ 1. In geval van tekortkoming, door een aan 
de btw onderworpen vennootschap of door een 
rechtspersoon bedoeld in artikel 17, § 3, van de 
wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen 
zonder winstoogmerk, de internationale 
verenigingen zonder winstoogmerk en de 
stichtingen, aan haar verplichting tot het betalen 
van de belasting, van de interesten of van de 
bijkomende kosten, zijn de bestuurder of 
bestuurders van de vennootschap of van de 
rechtspersoon die belast zijn met de dagelijkse 
leiding van de vennootschap of van de 
rechtspersoon hoofdelijk aansprakelijk voor de 
tekortkoming indien die te wijten is aan een fout 
in de zin van artikel 1382 van het Burgerlijk 
Wetboek, die ze hebben begaan bij het besturen 
van de vennootschap of de rechtspersoon. 
(eerste lid)

§ 1. In geval van tekortkoming, door een aan 
de btw onderworpen vennootschap of door een 
rechtspersoon bedoeld in artikel 17, § 3, van de 
wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen 
zonder winstoogmerk, de internationale 
verenigingen zonder winstoogmerk en de
stichtingen betreffende de verenigingen 
zonder winstoogmerk, de stichtingen en de 
Europese politieke partijen en stichtingen,
aan haar verplichting tot het betalen van de 
belasting, van de interesten of van de bijkomende 
kosten, zijn de bestuurder of bestuurders van de 
vennootschap of van de rechtspersoon die belast 
zijn met de dagelijkse leiding van de 
vennootschap of van de rechtspersoon hoofdelijk 
aansprakelijk voor de tekortkoming indien die te 
wijten is aan een fout in de zin van artikel 1382 
van het Burgerlijk Wetboek, die ze hebben 
begaan bij het besturen van de vennootschap of 
de rechtspersoon. (eerste lid)
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Coordination des articles

Code de la T.V.A. Code de la T.V.A.
Texte adapté selon l’avant-projet

CHAPITRE 1er – Transmission à titre gratuit 
de certains biens alimentaires

CHAPITRE 1er – Transmission à titre gratuit 
de certains biens alimentaires

Article 12, § 1er Article 12, § 1er

§ 1er. Sont assimilés à des livraisons effectuées 
à titre onéreux :

§ 1er. Sont assimilés à des livraisons effectuées 
à titre onéreux :

1° 1°

2° le prélèvement par un assujetti d'un bien 
de son entreprise pour le transmettre à titre 
gratuit, lorsque ce bien ou les éléments qui le 
composent ont ouvert droit à une déduction 
complète ou partielle de la taxe ; ne sont toutefois 
pas visés les prélèvements effectués pour 
remettre des échantillons commerciaux ou des 
cadeaux commerciaux de faible valeur ; cette 
valeur est déterminée par le Ministre des 
Finances ou par son délégué ;

2° le prélèvement par un assujetti d'un bien 
de son entreprise pour le transmettre à titre 
gratuit, lorsque ce bien ou les éléments qui le 
composent ont ouvert droit à une déduction 
complète ou partielle de la taxe ; ne sont toutefois 
pas visés les prélèvements effectués pour 
remettre des échantillons commerciaux ou des 
cadeaux commerciaux de faible valeur ; cette 
valeur est déterminée par le Ministre des 
Finances ou par son délégué ;à l’exception des 
prélèvements qui sont effectués en vue de :

a) la remise des échantillons 
commerciaux ou des cadeaux commerciaux 
de faible valeur ;

b) la remise à des fins caritatives 
d’aliments destinés à la consommation 
humaine, à l’exclusion des boissons 
spiritueuses, dont les caractéristiques 
intrinsèques ne permettent plus, à quelque 
stade du circuit économique  que ce soit, 
qu’ils soient vendus dans les conditions 
initiales de commercialisation ; ;

3° 3°

4° 4°

5° (alinéa 1er) 5° (alinéa 1er)

Le Roi définit la notion de bien 
d'investissement pour l'application du présent 
Code. (alinéa 2)

Le Roi définit la notion de bien 
d'investissement pour l'application du présent 
Code. (alinéa 2)

-

Le Roi détermine les conditions 
d’application auxquelles doivent satisfaire les 
prélèvements visés à l’alinéa 1er, 2°, en ce qui 
concerne la valeur des échantillons 
commerciaux et des cadeaux commerciaux, 
la nature et les caractéristiques des biens 
visés à l’alinéa 1er,2°, b), les fins caritatives 
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concernées, les circonstances dans 
lesquelles les biens invendables visés 
peuvent être remis à ces fins, le montant qui 
peut être porté en compte au titre de frais et 
les formalités à observer. (alinéa 3)

CHAPITRE 2 – Régime des ventes à distance 
à partir de la Belgique

CHAPITRE 2 – Régime des ventes à distance 
à partir de la Belgique

Article 15, § 2, alinéas 2 et 3 Article 15, § 2, alinéas 2 et 3

(alinéa 1er) (alinéa 1er)

Cette condition de seuil ne s’applique pas 
:

Cette La condition de seuil visée à l’alinéa 
1er, 2°, ne s’applique pas :

a) dans la situation visée à l’alinéa 1er, 1°, 
b), pour les produits soumis à accise ;

a) dans la situation visée à l’alinéa 1er, 1°, 
b), pour les produits soumis à accise ;

b) lorsque le fournisseur a opté pour que le 
lieu de ces livraisons se situe dans l’Etat membre 
d’arrivée de l’expédition ou du transport des 
biens. (alinéa 2)

b) lorsque le fournisseur a opté pour que le 
lieu de ces livraisons se situe dans l’Etat membre 
d’arrivée de l’expédition ou du transport des 
biens.(alinéa 2)

Cette option couvre une période d’au 
moins deux années civiles. Le Roi détermine les 
modalités d’exercice de cette option.

Cette L’option visée à l’alinéa 2, b), couvre 
une période d’au moins deux années civiles. Le 
Roi détermine les modalités d’exercice de cette
option.

CHAPITRE 3 – Prestations de services en 
matière d’assistance sociale, de sécurité 

sociale et de protection de l’enfance et de la 
jeunesse

CHAPITRE 3 – Prestations de services en 
matière d’assistance sociale, de sécurité 

sociale et de protection de l’enfance et de la 
jeunesse

Article 44, § 2, 2°, alinéa 2, dernier tiret Article 44, § 2, 2°, alinéa 2, dernier tiret

§ 2. Sont aussi exemptées de la taxe : § 2. Sont aussi exemptées de la taxe :

1° 1°

1°bis 1°bis

1°ter 1°ter

2° les prestations de services et les 
livraisons de biens étroitement liées à 
l’assistance sociale, à la sécurité sociale et à la 
protection de l’enfance et de la jeunesse, 
effectuées par des organismes de droit public, ou 
par d’autres organismes reconnus comme ayant 
un caractère social par l’autorité compétente.

2° les prestations de services et les livraisons 
de biens étroitement liées à l’assistance sociale, 
à la sécurité sociale et à la protection de l’enfance 
et de la jeunesse, effectuées par des organismes 
de droit public, ou par d’autres organismes 
reconnus comme ayant un caractère social par 
l’autorité compétente.

Sont notamment visés : Sont notamment visés :
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- les organismes qui ont pour mission de 
prendre soin des personnes âgées ;

- les organismes qui ont pour mission de 
prendre soin des personnes âgées ;

- les crèches, les pouponnières et les 
institutions qui ont pour mission essentielle 
d’assurer la surveillance, l’entretien, 
l’éducation et les loisirs des jeunes ;

- les crèches, les pouponnières et les 
institutions qui ont pour mission essentielle 
d’assurer la surveillance, l’entretien, 
l’éducation et les loisirs des jeunes ;

- les organismes d’aide familiale ; - les organismes d’aide familiale ;
- les centres de planning et de consultation 

familiale et conjugale ;
- les centres de planning et de consultation 

familiale et conjugale ;
- les mutualités et les unions nationales des 

mutualités ;
- les mutualités et les unions nationales des 

mutualités ;
- les centres psycho-médico-sociaux et les 

centres d’encadrement des élèves ;
- les centres psycho-médico-sociaux et les 

centres d’encadrement des élèves ;
- les organismes qui ont pour mission de 

prendre soin des personnes handicapées ;
- les organismes qui ont pour mission de 

prendre soin des personnes handicapées ;
- les organismes qui ont pour mission 

d’assister, d’encadrer ou d’accueillir des 
personnes en grave difficulté matérielle ou 
morale ;

- les organismes qui ont pour mission 
d’assister, d’encadrer ou d’accueillir des 
personnes en grave difficulté matérielle ou 
morale ;

- les organismes visés à l’arrêté royal du 17 
décembre 2003 relatif à la subvention 
d’organismes offrant un encadrement 
spécialisé aux citoyens impliqués dans une 
procédure judiciaire ;

- les organismes visés à l’arrêté royal du 17 
décembre 2003 relatif à la subvention 
d’organismes offrant un encadrement 
spécialisé aux citoyens impliqués dans une 
procédure judiciaire ;

- les services externes agréés par l’arrêté royal 
du 27 mars 1998 relatif aux services externes 
pour la prévention et la protection au travail ;

- les services externes agréés par l’arrêté royal 
du 27 mars 1998 relatif aux services externes 
pour la prévention et la protection au travail 
et les services internes communs qui 
satisfont aux conditions de l’arrêté royal 
du 27 octobre 2009 relatif à la création 
d’un service interne commun pour la 
prévention et la protection au travail ;

CHAPITRE 4. – Exemptions en faveur de 
certaines activités d’intérêt général

CHAPITRE 4. – Exemptions en faveur de 
certaines activités d’intérêt général

Article 44, § 2, 12° Article 44, § 2, 12°

§ 2. Sont aussi exemptées de la taxe : § 2. Sont aussi exemptées de la taxe :

12° les livraisons de biens et les 
prestations de services effectuées à l’occasion 
de manifestations destinées à leur apporter un 
soutien financier et qu’ils organisent à leur profit 
exclusif, par les organismes dont les opérations 
sont exonérées conformément aux 1° à 4°, 6°, 7°, 
9° et 11°, à conditions que cette exonération ne 
soit pas susceptible de provoquer des distorsions 
de concurrence ;

12° les livraisons de biens et les prestations 
de services les prestations de services et les 
livraisons de biens effectuées à l’occasion de 
manifestations destinées à leur apporter un 
soutien financier et qu’ils organisent à leur profit 
exclusif, par les organismes dont les opérations 
sont exonérées exemptées conformément aux 
points 1°, a), 2° à 4°, a), 6°, 7°, 9° et 11°, 
destinées à leur apporter un soutien financier 
et organisées à leur profit exclusif, à condition 
que cette exonération ne soit pas susceptible de 
provoquer des distorsions de concurrence ;
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CHAPITRE 5. – Droit à déduction de la T.V.A.
grevant les boissons spiritueuses

CHAPITRE 5. – Droit à déduction de la T.V.A.
grevant les boissons spiritueuses

Article 45, § 3, 2° Article 45, § 3, 2°

§ 3 Ne sont pas déductibles, les taxes ayant 
grevé :

§ 3 Ne sont pas déductibles, les taxes ayant 
grevé :

1° les livraisons et les acquisitions 
intracommunautaires de tabacs manufacturés ;

1° les livraisons et les acquisitions 
intracommunautaires de tabacs manufacturés ;

2° les livraisons et les acquisitions 
intracommunautaires de boissons spiritueuses 
autres que celles qui sont destinées à être 
revendues ou à être fournies en exécution d’une 
prestation de services ;

2° les livraisons et les acquisitions 
intracommunautaires de boissons spiritueuses 
autres que celles qui sont destinées à être 
revendues, ou à être fournies en exécution d’une 
prestation de services ou à être offertes à titre 
d’échantillon ou dans le cadre d’une 
dégustation ;

3° les frais de logement, de nourriture et de 
boissons, au sens de l’article 18, § 1er, alinéa 2, 
10° et 11°, à l’exception de ceux qui sont 
exposés :

3° les frais de logement, de nourriture et de 
boissons, au sens de l’article 18, § 1er, alinéa 2, 
10° et 11°, à l’exception de ceux qui sont 
exposés :

a) pour le personnel chargé de l’exécution, 
hors de l’entreprise, d’une livraison de biens ou 
d’une prestation de services ;

a) pour le personnel chargé de l’exécution, 
hors de l’entreprise, d’une livraison de biens ou 
d’une prestation de services ;

b) par des assujettis qui à leur tour 
fournissent les mêmes services à titre onéreux ;

b) par des assujettis qui à leur tour 
fournissent les mêmes services à titre onéreux ;

4° les frais de réception. 4° les frais de réception.

CHAPITRE 6. – Régime assurant le paiement 
de la taxe

CHAPITRE 6. – Régime assurant le paiement 
de la taxe

Article 53quater, § 1er Article 53quater, § 1er

§ 1er. Les assujettis identifiés à la taxe sur la 
valeur ajoutée conformément à l’article 50, § 1er,
alinéa 1er, 1° et 3° ou § 3, à l’exclusion des unités 
T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, sont tenus de 
communiquer leur numéro d’identification à la 
T.V.A. à leurs fournisseurs et à leurs clients.
(alinéa 1er)

§ 1er. Les assujettis identifiés à la taxe sur la 
valeur ajoutée conformément à l’article 50, § 1er, 
alinéa 1er, 1° et 3° ou § 3, à l’exclusion des unités 
T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, sont tenus de 
communiquer leur numéro d’identification à la 
T.V.A. à leurs fournisseurs et à leurs clients.
(alinéa 1er)

-

Par dérogation à l’alinéa 1er, les assujettis 
visés aux articles 56bis et 57, ne peuvent 
communiquer leur numéro d’identification à 
la T.V.A. à leurs prestataires de services 
établis en Belgique qui exécutent un travail 
immobilier au sens de l'article 19, § 2 ou une 
opération y assimilée. Lorsque l’assujetti visé 
à l’article 56bis ou 57 communique son 
numéro d’identification à la T.V.A., le 
prestataire de services est, sous réserve de 
collusion entre les parties, déchargé de sa 
responsabilité pour le paiement de la taxe.
(alinéa 2)
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Par dérogation à l’alinéa 1er, les assujettis 
visés aux articles 56bis et 57, ne sont pas tenus 
de communiquer leur numéro d’identification à la 
T.V.A. à leurs fournisseurs lorsqu’ils effectuent 
des acquisitions intracommunautaires de biens 
autres que des produits soumis à accise, s’ils 
n’ont pas dépassé le seuil de 11.200 euros visé 
à l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 1er, ou 
s’ils n’ont pas exercé le droit d’option prévu à 
l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 2. (alinéa 
2)

Par dérogation à l’alinéa 1er, les assujettis 
visés aux articles 56bis et 57, ne sont pas tenus 
de communiquer leur numéro d’identification à la 
T.V.A. à leurs fournisseurs lorsqu’ils effectuent 
des acquisitions intracommunautaires de biens 
autres que des produits soumis à accise, s’ils 
n’ont pas dépassé le seuil de 11.200 euros visé 
à l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 1er, ou 
s’ils n’ont pas exercé le droit d’option prévu à 
l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 2. (alinéa 
23)

Article 53decies, § 2 Article 53decies, § 2

§ 2. Le Roi règle les modalités d’application 
des articles 53 à 53octies et 53decies, § 1er. Il 
peut fixer les règles d’émission des factures, et 
prendre des mesures de simplification des 
factures.

§ 2. Le Roi règle les modalités d’application 
des articles 53 à 53octies et 53decies, § 1er. Il Le 
Roi peut fixer les règles d’émission des factures,
et prendre des mesures relatives à la de
simplification des factures.

Article 53undecies Article 53undecies

-
Lorsque l’assujetti est déclaré en faillite, 

le curateur est substitué à cet assujetti dans 
le cadre de la liquidation de la faillite, pour 
tous les droits qui sont accordés et toutes les 
obligations qui sont imposées à ce dernier 
par le Code et les arrêtés pris pour son 
exécution.

Article 53duodecies Article 53duodecies

- Le Roi règle les modalités d’application 
pratiques des articles 53 à 53undecies.

Article 54, alinéa 1er Article 54, alinéa 1er

Sans préjudice des pouvoirs que Lui 
accordent les articles 51 à 53decies, le Roi règle 
les modalités selon lesquelles la base 
d’imposition et le montant de la taxe sont 
arrondis, le mode de paiement de la taxe, les 
mentions que doivent contenir les factures 
émises par les assujettis, les livres et les 
documents que les assujettis et les personnes
morales non assujetties doivent tenir ou établir et 
présenter, les obligations des cocontractants des 
redevables de la taxe et toutes autres mesures 
propres à assurer le paiement de la taxe.

Sans préjudice des pouvoirs que Lui 
accordent les articles 51 à 53deciesduodecies,
le Roi règle les modalités selon lesquelles la base 
d’imposition et le montant de la taxe sont 
arrondis, le mode de paiement de la taxe, les 
mentions que doivent contenir les factures 
émises par les assujettis, les livres et les 
documents que les assujettis et les personnes 
morales non assujetties doivent tenir ou établir et 
présenter, les obligations des cocontractants des 
redevables de la taxe et toutes autres mesures 
propres à assurer le paiement de la taxe.
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CHAPITRE 7. – Bases forfaitaires de taxation 
en matière de taxe sur la valeur ajoutée

CHAPITRE 7. – Bases forfaitaires de taxation 
en matière de taxe sur la valeur ajoutée

Article 56, § 1er Article 56, § 1er

§ 1er. Le Roi règle, en ce qui concerne les 
petites entreprises qu’il définit, les modalités 
selon lesquelles l’administration détermine, après 
consultation des groupements professionnels 
intéressés, des bases forfaitaires de taxation, 
lorsqu’il est possible d’en établir.

§ 1er. Le Roi règle, en ce qui concerne les 
petites entreprises qu’il définit, les modalités 
selon lesquelles l’administration détermine, après 
consultation des groupements professionnels 
intéressés, des bases forfaitaires de taxation, 
lorsqu’il est possible d’en établir.

Arrêté royal n° 2, du 7 novembre 1969
relatif à l'établissement de bases forfaitaires 

de taxation à la taxe sur la valeur ajoutée

AR 2 - article 1er Article 56, nouveau

§ 1er. Lorsqu'il est possible d'en établir, des 
bases forfaitaires de taxation sont déterminées 
par l'administration, par secteur d'activité, après 
consultation des groupements professionnels 
intéressés, pour les assujettis qui satisfont aux 
conditions suivantes :

§ 1er. Selon les modalités que le Roi 
détermine Lorsqu'il est possible d'en établir, des 
bases forfaitaires de taxation peuvent, sont 
déterminées par l'administration, par secteur 
d'activité, après consultation des groupements 
professionnels intéressés et par secteur 
d’activité, être appliquées pour les assujettis 
qui satisfont aux conditions suivantes :

1° être une personne physique ou une 
société en nom collectif, une société en 
commandite simple ou une société privée à 
responsabilité limitée ;

1° être une personne physique ou une 
société en nom collectif ou, une société en 
commandite simple ou une société privée à 
responsabilité limitée ;

2° exercer des activités professionnelles 
comportant, pour au moins 75 p.c. du chiffre 
d'affaires, des opérations pour lesquelles il n'y a 
pas d'obligation d'émettre des factures pour 
l'application de la taxe sur la valeur ajoutée ;

2° exercer des activités professionnelles 
comportant, pour au moins 75 p.c. du chiffre 
d'affaires, des opérations pour lesquelles il n'y a 
pas d'obligation d'émettre des factures pour 
l'application de la taxe sur la valeur ajoutée ;

3°  avoir un chiffre d'affaires annuel qui 
n'excède pas 750.000 EUR, non compris la taxe 
sur la valeur ajoutée.

3° avoir un chiffre d'affaires annuel qui 
n'excède pas 750.000 euros, non compris la taxe 
sur la valeur ajoutée ;

4° ne pas effectuer des livraisons de biens 
et des prestations de services pour lesquelles 
ils sont tenus de délivrer au client le ticket de 
caisse visé à l'arrêté royal du 30 décembre 
2009 fixant la définition et les conditions 
auxquelles doit répondre un système de 
caisse enregistreuse dans le secteur horeca. 
(alinéa 1er)

L’alinéa 1er est applicable aux sociétés en 
nom collectif, aux sociétés en commandite 
simple et aux sociétés privées à 
responsabilité limitée jusqu’au 31 décembre 
2019. (alinéa 2)
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§ 2. Les bases forfaitaires de taxation 
peuvent être appliquées par l'administration aux 
assujettis qui ne remplissent pas la condition 
prévue au § 1er, 2°, lorsque les opérations pour 
lesquelles l'émission d'une facture est obligatoire 
sont conclues avec un petit nombre de 
personnes ou portent sur des quantités de biens 
qui ne sont pas sensiblement supérieures à 
celles qui sont habituellement livrées à des 
particuliers. (alinéa 1er)

§ 2. Par dérogation à l'alinéa 1er, les bases 
forfaitaires de taxation peuvent être appliquées
par l'administration aux assujettis qui ne 
remplissent pas la condition prévue à l'alinéa 1er,
2° au § 1er, 2°, lorsque les opérations pour 
lesquelles l'émission d'une facture est obligatoire 
sont conclues avec un petit nombre de 
personnes ou portent sur des quantités de biens 
qui ne sont pas sensiblement supérieures à 
celles qui sont habituellement livrées à des 
particuliers. En aucun cas, les opérations pour 
lesquelles l'émission d'une facture est obligatoire 
ne peuvent dépasser 40 p.c. du chiffre d'affaires.
(alinéa 3)

En aucun cas, les opérations pour lesquelles 
la délivrance d'une facture est obligatoire ne 
peuvent dépasser 40 p.c. du chiffre d'affaires. 
(alinéa 2)

AR 2 – article 3

L'administration peut établir, après 
consultation des groupements professionnels 
intéressés et par secteur d'activité, des bases 
forfaitaires de taxation spéciales pour les 
assujettis qui exercent leur activité dans des 
conditions particulières similaires, notamment en 
raison de la nature ou de la qualité des biens 
qu'ils livrent ou de la nature des services qu'ils 
fournissent, ou en raison de leur mode 
d'approvisionnement ou de leurs marges 
bénéficiaires.

Selon les modalités que le Roi détermine,
des bases forfaitaires de taxation spéciales 
peuvent, après consultation des groupements 
professionnels intéressés et par secteur 
d'activité, également être appliquées pour les 
assujettis qui exercent leur activité dans des 
conditions particulières similaires, notamment en 
raison de la nature ou de la qualité des biens 
qu'ils livrent ou de la nature des services qu'ils 
fournissent, ou en raison de leur mode 
d'approvisionnement ou de leurs marges 
bénéficiaires. (alinéa 4)

AR 2 – article 4, alinéa 1er

A l'égard des assujettis qui exercent leur 
activité dans des conditions ne permettant pas 
d'appliquer les bases forfaitaires de taxation, 
même spéciales, qui ont été établies, 
l'administration peut, à la demande des 
intéressés, adapter ces bases forfaitaires de 
taxation à leur activité. (alinéa 1er)

A l'égard des assujettis qui exercent leur
activité dans des conditions ne permettant pas 
d'appliquer les bases forfaitaires de taxation, 
même spéciales, qui ont été établies,  ces bases 
forfaitaires de taxation peuvent, à leur la 
demande des intéressés, être adaptées à
adapter ces bases forfaitaires de taxation à leur
l’activité de ces assujettis. (alinéa 5)

AR 2 – article 2 

Pour l'application de l'article précédent, il doit 
être tenu compte :

§ 2. Le chiffre d'affaires qui sert de 
référence pour bénéficier de l’application des 
bases forfaitaires visées au paragraphe 1er,
alinéa 1er, est constitué par le montant, hors 
taxe sur la valeur ajoutée :

a) du chiffre d'affaires total des différentes 
activités professionnelles exercées par un même 
assujetti ;

a) du chiffre d'affaires total des différentes 
activités professionnelles exercées par un même 
assujetti ;

b) du chiffre d'affaires total des activités 
professionnelles qui sont exercées par plusieurs 

b) du chiffre d'affaires total des activités 
professionnelles qui sont exercées par plusieurs 
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assujettis, en indivision ou en association. (alinéa 
1er)

assujettis, en indivision ou en association. (alinéa 
1er)

Lorsque des époux exercent séparément une 
activité professionnelle, il y a lieu de considérer 
distinctement le chiffre d'affaires réalisé par 
chacun d'entre eux, quel que soit leur régime 
matrimonial. (alinéa 2)

Lorsque des époux exercent séparément une 
activité professionnelle, il y a lieu de considérer 
distinctement le chiffre d'affaires réalisé par 
chacun d'entre eux, quel que soit leur régime 
matrimonial. (alinéa 2)

AR 2 – article 91

L'assujetti soumis au régime du forfait est 
censé, jusqu'à preuve du contraire, avoir livré, 
tels quels ou après transformation, ou avoir utilisé 
dans l'exécution des services, dans les 
conditions qui rendent la taxe exigible, tous les 
biens qui lui ont été livrés, qu'il a importés ou qui 
ont fait l'objet, dans son chef d'acquisitions 
intracommunautaires. Cette présomption 
s'applique à chaque période de déclaration à 
moins qu'il n'en soit décidé autrement par le 
Ministre des Finances ou son délégué ou lors de 
l'établissement des bases forfaitaires de taxation. 
(alinéa 1er)

§ 3. L'assujetti soumis au régime du forfait à
l’application des bases forfaitaires visées au 
paragraphe 1er est censé, jusqu'à preuve du 
contraire, avoir livré, tels quels ou après 
transformation, ou avoir utilisé dans l'exécution 
des services, dans les conditions qui rendent la 
taxe exigible, tous les biens qui lui ont été livrés,
qu'il a importés ou qui ont fait l'objet, dans son 
chef, d'acquisitions intracommunautaires ou qu'il 
a importés. Cette présomption s'applique, en 
règle, à chaque période de déclaration à moins 
qu'il n'en soit décidé autrement par le Ministre 
des Finances  ou son délégué ou lors de 
l'établissement des bases forfaitaires de taxation.
(alinéa 1er)

Lorsque l'assujetti ne dresse pas chaque 
année un inventaire de son stock, ce stock est 
présumé être resté constant. (alinéa 2)

Lorsque l'assujetti ne dresse pas chaque 
année un inventaire de son stock, ce stock est 
présumé être resté constant. (alinéa 2)

Lorsque l'assujetti dresse chaque année un 
inventaire de son stock, le montant  des achats, 
des acquisitions intracommunautaires et des 
importations est, pour la détermination du chiffre 
d'affaires de la période au cours de laquelle 
l'inventaire est dressé, augmenté ou diminué, 
selon le cas, de la différence de valeur, exprimée 
en prix d'achat, des biens repris dans les 
inventaires annuels successifs de son stock. 
(alinéa 3)

Lorsque l'assujetti dresse chaque année un 
inventaire de son stock, le montant des achats, 
des acquisitions intracommunautaires et des 
importations est, pour la détermination du chiffre 
d'affaires de la période au cours de laquelle 
l'inventaire est dressé, augmenté ou diminué, 
selon le cas, de la différence de valeur, exprimée 
en prix d'achat, des biens repris dans les 
inventaires annuels successifs de son stock. 
(alinéa 3)

AR 2 - article 11, alinéa 1er

Lorsque l'assujetti soumis au régime du forfait 
effectue des opérations qui sont exemptées de la 
taxe pour lesquelles des bases forfaitaires de 
taxation n'ont pas été établies, il n'est pas tenu 
compte, pour la détermination forfaitaire du 
chiffre d'affaires, des biens qui lui ont été livrés, 
qu'il a importés ou qui ont fait l'objet, dans son 
chef, d'acquisitions intracommunautaires et qui 
ont été affectés à l'exécution des opérations 
susvisées. Il appartient à l'assujetti de faire la 
preuve de cette affectation. (alinéa 1er)

Lorsque l'assujetti soumis au régime du 
forfait à l’application des bases forfaitaires 
visées au paragraphe 1er effectue des 
opérations qui sont exemptées de la taxe ou pour 
lesquelles des bases forfaitaires de taxation n'ont 
pas été établies, il n'est pas tenu compte, pour la 
détermination forfaitaire du chiffre d'affaires, des 
biens qui lui ont été livrés, qu'il a importés ou qui 
ont fait l'objet, dans son chef, d'acquisitions 
intracommunautaires ou qu'il a importés et qui 
ont été affectés à l'exécution des opérations 
susvisées. Il appartient à l'assujetti de faire la 
preuve de cette affectation. (alinéa 4)



78 3121/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

AR 2 - article 5, § 1er, alinéa 1er

§ 1er. L'assujetti qui est soumis au régime du 
forfait par application des articles 1er, 3 et 4 du 
présent arrêté, peut opter pour le régime normal 
de la taxe. (alinéa 1er)

§ 4. L'assujetti qui est soumis au régime du 
forfait par application des articles 1er, 3 et 4 du 
présent arrêté, à l’application des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er peut opter 
pour le régime normal de la taxe. (alinéa 1er)

AR 2 – article 10, § 1er, alinéa 5 pour partie

Les mêmes règles sont applicables lorsqu'un 
assujetti soumis au régime du forfait passe au 
régime de la franchise de taxe établi par l'article 
56bis, du Code du Code […]

Il peut toutefois opter pour le régime de la 
franchise de taxe établi par l'article 56bis,
lorsqu'il répond aux conditions imposées 
pour l’application de ce régime. (alinéa 2)

AR 2 - article  10, § 1er, alinéa 1er

§ 1er. L'assujetti qui est soumis au régime du 
forfait peut, lors du passage au régime normal de
la taxe, obtenir la restitution de la taxe qu'il a 
acquittée en raison des biens, qui pour 
l'application du régime du forfait, sont censés 
avoir été livrés, mais qu'il a encore en stock. 
(alinéa 1er)

L’assujetti qui est soumis au régime du forfait 
peut, lors Lors du passage au régime normal de 
la taxe ou au régime de la franchise de taxe, 
l'assujetti peut obtenir la restitution de la taxe 
qu'il a acquittée en raison des biens, qui, pour 
l'application du régime du forfait, sont censés 
avoir été livrés mais qu'il a encore en stock. 
(alinéa 3)

AR 2 – article 10, § 1er, alinéa 5, pour partie

Les mêmes règles sont applicables lorsqu'un 
assujetti soumis au régime du forfait passe au 
régime de la franchise de taxe établi par l'article 
56bis du Code […]

AR 2 - article 92, § 1er, alinéa 1er

§ 1er. L'assujetti soumis au régime normal de 
la taxe peut passer au régime du forfait pour 
autant qu'il remplisse les conditions prévues pour 
l'application de ce régime et qu'il dresse, au 
moment du passage, un inventaire de son stock 
de la manière prescrite au § 2. (alinéa 1er)

L'assujetti soumis au régime normal de la 
taxe ou au régime de la franchise de taxe visé 
à l'article 56bis peut passer au régime du forfait
bénéficier de l’application des bases 
forfaitaires visées au paragraphe 1er pour 
autant qu'il remplisse les conditions prévues pour 
l'application de ce régime et qu'il dresse, au 
moment du passage, un inventaire de son stock.
(alinéa 4)

§ 5. Le Roi fixe les conditions
d’application pratiques et les formalités à 
observer en ce qui concerne notamment le 
commencement, le changement ou la 
cessation de l'activité, le régime de taxation 
ou les modalités d'exercice des options 
visées au paragraphe 4.

Il fixe en outre les modalités de 
détermination des bases forfaitaires visées 
au paragraphe 1er par l’administration.
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CHAPITRE 8. – Moyens de preuve et 
mesures de contrôle

CHAPITRE 8. – Moyens de preuve et 
mesures de contrôle

Article 64, § 4 Article 64, § 4

Tout bâtiment nouvellement construit est 
présumé jusqu'à preuve du contraire, avoir été 
livré par un assujetti en exécution d'une ou 
plusieurs prestations de services ayant pour objet 
des travaux immobiliers. (alinéa 1er)

Tout bâtiment nouvellement construit est 
présumé jusqu'à preuve du contraire, avoir été 
livré par un assujetti en exécution d'une ou 
plusieurs prestations de services ayant pour objet 
des travaux immobiliers. (alinéa 1er)

Le propriétaire d'un bâtiment auquel cette 
disposition s'applique est tenu de conserver, 
pendant un délai de cinq ans à compter de la date 
de la signification du revenu cadastral, les 
factures relatives à la construction, ainsi que les 
plans et les cahiers des charges de l'immeuble. Il 
doit les communiquer à toute réquisition des 
agents chargés du contrôle de la taxe sur la 
valeur ajoutée. A défaut de communication, la 
taxe est, jusqu'à preuve du contraire, réputée ne 
pas avoir été acquittée du chef des services pour 
lesquels des factures n'ont pas été produites. 
(alinéa 2)

Le propriétaire d'un bâtiment auquel cette 
disposition s'applique est tenu de conserver, 
pendant un délai de cinq ans à compter de la date 
de la signification du revenu cadastral, les 
factures relatives à la construction, ainsi que les 
plans et les cahiers des charges de l'immeuble. Il 
doit les communiquer à toute réquisition des 
agents chargés du contrôle de la taxe sur la 
valeur ajoutée. A défaut de communication, la 
taxe est, jusqu'à preuve du contraire, réputée ne 
pas avoir été acquittée du chef des services pour 
lesquels des factures n'ont pas été produites. 
(alinéa 2)

Dans les trois mois de la date de la 
signification du revenu cadastral, le propriétaire 
est tenu, en outre, de remettre au fonctionnaire 
désigné par le Ministre des Finances, une 
déclaration comportant un relevé détaillé des 
factures relatives à la construction sur lesquelles 
la taxe sur la valeur ajoutée a été portée en 
compte. (alinéa 3)

Dans les trois mois de la date de la 
signification du revenu cadastral, le propriétaire 
communique des informations spécifiques 
relatives au bâtiment nouvellement construit 
telles que déterminées par le Roi est tenu, en 
outre, de remettre au fonctionnaire désigné par le 
Ministre des Finances, une déclaration 
comportant un relevé détaillé des factures 
relatives à la construction sur lesquelles la taxe 
sur la valeur ajoutée a été portée en compte.
(alinéa 3)

-
Les informations visées à l’alinéa 3 sont 

communiquées au moyen d’un formulaire 
dont le modèle et les modalités de dépôt sont 
fixés par le Roi.

CHAPITRE 9. – Adaptations techniques 
relatives à la législation nationale

CHAPITRE 9. – Adaptations techniques 
relatives à la législation nationale

Article 44, § 3, 14° Article 44, § 3, 14°

§ 3. Sont encore exemptées de la taxe : § 3. Sont encore exemptées de la taxe :

1° à 13° … 1° à 13° …

14° les prestations de services et les 
livraisons de biens accessoires à ces prestations 
de services effectuées par les prestataires de 
services postaux, qui s'engagent à assurer la 
totalité ou une partie du service postal universel, 
lorsque ces prestations de services concernent 
des services postaux universels tels que définis 
à l'article 142 de la loi du 21 mars 1991 portant 
réforme de certaines entreprises publiques 
économiques.

14° les prestations de services et les 
livraisons de biens accessoires à ces prestations 
de services effectuées par les prestataires de 
services postaux, qui s'engagent à assurer la 
totalité ou une partie du service postal universel, 
lorsque ces prestations de services concernent 
des services postaux universels tels que définis 
aux articles 15 et 16 de la loi du 26 janvier 
relative aux services postaux à l'article 142 de 
la loi du 21 mars 1991 portant réforme de 
certaines entreprises publiques économiques.
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Article 56bis, § 2, alinéa 2, 1° Article 56bis, § 2, alinéa 2, 1°

§ 2. Les unités T.V.A. au sens de l’article 4, 
§ 2, sont exclues du régime de la franchise de 
taxe. (alinéa 1er)

§ 2. Les unités T.V.A. au sens de l’article 4, 
§ 2, sont exclues du régime de la franchise de 
taxe. (alinéa 1er)

Sont en outre exclus, pour la totalité de leur 
activité économique, les assujettis qui effectuent 
de manière habituelle :

Sont en outre exclus, pour la totalité de leur 
activité économique, les assujettis qui effectuent 
de manière habituelle :

1° un travail immobilier au sens de l'article 
19, § 2, alinéa 2 ainsi que les opérations y 
assimilées ;

1° un travail immobilier au sens de l'article 
19, § 2, alinéa 23 ainsi que les opérations y 
assimilées ;

Article 93undecies C, § 1er, alinéa 1er Article 93undecies C, § 1er, alinéa 1er

§ 1. En cas de manquement, par une société 
ou une personne morale visée à l’article 17, § 3, 
de la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans 
but lucratif, les associations internationales sans 
but lucratif et les fondations, assujettie à la 
T.V.A., à son obligation de paiement de la taxe, 
des intérêts ou des frais accessoires, le ou les 
dirigeants de la société ou de la personne morale 
chargés de la gestion journalière de la société ou 
de la personne morale sont solidairement 
responsables du manquement si celui-ci est 
imputable à une faute au sens de l’article 1382 
du Code civil, qu’ils ont commise dans la gestion 
de la société ou de la personne morale.

§ 1. En cas de manquement, par une 
société ou une personne morale visée à l’article 
17, § 3, de la loi du 27 juin 1921 sur les 
associations sans but lucratif, les 
associations internationales sans but lucratif 
et les fondations sur les associations sans 
but lucratif, les fondations, les partis 
politiques européens et les fondations 
politiques européennes, assujettie à la T.V.A., 
à son obligation de paiement de la taxe, des 
intérêts ou des frais accessoires, le ou les 
dirigeants de la société ou de la personne morale 
chargés de la gestion journalière de la société ou 
de la personne morale sont solidairement 
responsables du manquement si celui-ci est 
imputable à une faute au sens de l’article 1382 du 
Code civil, qu’ils ont commise dans la gestion de 
la société ou de la personne morale.
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